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MAHIMNASTAVA by Puspadanta 
(with the commentary of Decayamatya), 
Edited by 


Sri T. CHANDRASEKHARAN, M.A., L.T., 
(Curagor, Government Oriental Manuscripts Library, Madras). 


Mahimnastav4, which is now printed is in praise of Lord Siva. This 
is one of the five Siva-stotras called Paficastavi. It consists of 32 verses. 
Since this eulogy begins with the word Mahimna, it is called Mahim- 
nastava on the analogy of Kenopanisat. It is intended to be repeated 
daily for the purpose of attaining eternal salvation by the grace of Lord 
Siva. There are some differences of opinion about the authorship of 
this treatise which is generally attributed to Puspadanta. Puspadanta, 
a Gandharva, daily used to take flowers from the garden of a king. 
Knowing this, the king scattered Sivanixmilya on his way in order to 
prevent Puspadanta from entering the garden. Unaware of this, 
Puspadanta stepped on those flowers and lost his energy. After 
investigation, Puspadanta came to know that he had stepped over 
*Sivanirmálya, as a result of which he became powerless, He then 
composed this hymn to expiate that sin. 


Another commentator on this eulogy, called Ahobala, narrates 
another tale. Pugpadanta composed this hymn to glorify Lord Siva 
who appeared before him in response to his severe penantss. 


There are other stories also. Puspadanta once preached atheism. 
As a result of this, he found that the idols which were worshipped by 
him were missing from his house. Immediately he not only changed 
his views but also uprooted his teeth with the help of which he was 
preaching atheism, and offered them as flowers to Lord Siva along with 
this eulogy specially composed by him, It is also stated that he 
was hence called Puspadanta 


Decayimitya, our present commentator, attributes this work to 
Kumirila Bhatta, the famous commentator on Sübarabhásya. He 
relates a story in this connection. There was a king called Bijjala, 
He embraced Buddhism along with his subjects, This resulted in some 
confusion in the country. On hearing this, Lord Siva ordered his two 
sons to take human form -and protect the Vedic rites. Accordingly, 
Ganeta took the form of Prabhakara while Skanda took that of 
Kumirila Bhatta. Each of them composed à hymn by the power of 
‘which the king perceived Lord Siva. Mshimnastaya is the b in 
composed by Kumarila Bhatta. 
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There are others who hold the view that Kumirila was the 
incarnation of Lord Subrahmanya and that he was the author of the 
work Mahimnastava composed by him under different circumstances. 
Kumirila lost the {idols worshipped by him as a result of his 
propagation of the MimAmsA-Sastra, which denies the existence of God. 
To expiate that sin he composed this Stotra. 


Allthese different stories make it diffieult to detérmine without 
doubt the author of this work. The colophons of the different copies 
of this work available in this library, far from helping us to decide the 
matter, add more to the confusion. 


This work is accompanied by an erudite commentary by 
Decayamatya. This work has been commented upon by 12 other 
persons. Further details about the commentators, will be found in the 
previous issue of this Bulletin, i.e., Volume VII, No. 2. 


A list of the commentators and the names of the commentaries on 
this work is given below :— 


1. Amarakantha. 

2. Upadeva. 

3. Kaivalyananda. 

4. Bhagiratha Misra. 

5. Madusüdarasarasvati. 

3. Ramajivana Tarkavagiéa. 

T. Ramananda Tirtha. 

8. ViáveSvurasarasvati. 

9. Vopadeva. 

10. Paramananda Cakravarti. 

11. Sridharasvamt. 

12. Haragovindisrama—Vaisnavi. 
18. Govindarama— Prakasa. 

14. Gopala Bhatta—Stuticandrika. 
15. Ahobala—Kalpalatà. 

16. Svetagiri—Sivaprakasika. 

17. Decaya—Paficikà. 

18. Buddhisüri—Kaumudi. 


Out of these, some commentaries are available in this library. 
The present edition is based on the following manusoripts :— 
1. D. No. 11121, Palm-leaf. Size 14} x 1 3/8 inches, Script, 
grantha. Lines, 6 ona page. Good. 
_ 2. D. No. 11120, Palm-leaf, Size 16, x 13/8 inches. Soript, 
Telugu. Lines, 8 on & page. Injured. 
3. R. No. 1251, Palm-leaf. Size 114 x 14 inches. Script, Telugu, 


pages 62. Lines,9 on a page. good. Presented in 1913-14 by Sri 
Jageomohana Rao of Masulipatnam, 


श्रीः 
y महिज्नःत्रवटीका ॥ 
उपोद्धातः | 


pd 


ரஸ்‌ तदीये वनजासनामाः कौण्डिन्यनान्ना कालिता 
मुनीन्द्राः | 
बडूदशनीदशीन पारगैवैर्वेदाश्च यज्ञाश्च RATA: ॥ 
तदन्ववाये तपनः प्र « » . . . ده‎ | 
afd तरुणीमणीनां वराग्रगण्या ga कोम्ममाम्बा ॥ 
उमया परमेशाने रमया पुरुषोत्तमम्‌ | 
संस्तुवन्त्यन्नयामात्यमनया - ` ` ` ` : ॥ 
[कोम्मा]म्ना TAIN: सममुबन्‌ त्रयः gat: | 
அசன்‌ னள ரா: dl 
देचिराजमहामन्त्री पित्रोः पादाब्जसेवकः, | 
BST + ویر و‎ ೫೫ * ಇಡ 5 °. ° gt 
TELE: ஏஸ்ளி बभवाय्यलुमन्त्रिणः | 
अरुन्धती वसिष्ठषेरनसूया भृगोरिव ॥ 
A AIA AT पुत्र्वयमजायत | 
. त्यमणिर्गणाविपसमस्तयोः ॥ 

காளே: श्रीमान्‌ तिप्पयामात्यशेखरः ۱ 

— EE శ š జ ۱ 
कवे विभो तिप्पगवात्यहीननहात्यवागप्पातिभो विवेकः | 
इद्यादिकाब्ये - -.. - - * * `" * * " * "३8 
1 कृपा रमाग्वा amg 1 


अपारमानान्वयसिन्धुजाता सा तिप्पयायो(सद)[दस] അ 
gg ॥ 
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ఇ amar इति um समन्वयात . . . . . । 


aaa: सचिवः श्रीमान्‌ അഴ. सवेवर्त्मसु | 

सन्नयायेसमो विद्वान] (स)न्नयागाचितातिथि; ॥ 

सन्नगेश्वरसंकाशः RAE + ` * * | 

PARR RE அ दो, 
दुरघाम्मोराशिमध्यात्‌ सरासेजतदने(वाम) (ఇ) 

టూ క ತ - < ۰ ۰ ° RAT | 

अस्याः कृष्णाग्बिकाया: पतिरमिजनवानन्नयामात्यवर्यः, 
तस्याः पद्मालयायाः पतिरभिजजनवान्‌ पद्मनाभो यथैव | 


* लग्नं विदुषां पुष्णाति मृगतुष्णिकाम्‌ । 
कूर्मावतारपादा च मीनावतरलोचना ۱ 


सिहावहरमध्येयं बराहावतरोद्वहा | 
कण्ठजङ्गानाभिदेशैवीमनावतरान्विता ॥ 


என்னாள்‌ കാൾ 
த s रेण राहिता कृप्णमाम्बिका ۱ 


राना यथोपायचतुष्टयेन AA बाहुचनुष्टयेन | 
ब्रह्मा यथा वेदचतुष्टयेन भात्यन्नयः पृत्रचतुष्टयेन ॥ 


भमिये .. - . - ` ` * ۰.۰. ‹ | 
e ஆ 
विद्या यथा वर्गचतुष्टयेन कृष्णा ഒഴി पुत्रचतुष्टयेन ॥ 


~ 


श्रीपर्वताख्यः प्रथमः कुमारः पुत्रो द्वितीयो5य्यळुमन्त्रिवये: | 


तृतीयपुत्रोऽजाने देचमन्त्री ततो5भवत्काण्डयमन्त्रिवर्यः ॥ 
SS எ: adda मुनिना ۱ 
श्रीपवेतेश्वरपदास्बुजचज्षरीकः श्रीपवतोऽड्धिनगधीरगभीर- 

चित्तः ॥ 


aa: ಹಳ: 5 


e 


युगन्धरो नीतिविचारणायां gear: स्वामिहितक्रियायाम | 
പ உட » ಪಂ ಒಪ ಯಯ . ۰ . ° AST: ॥ 


ಸತತ बुद्धिमन्तो निखिलबुधगणा यस्य शौर्येण शूराः 
भृत्या grasa प्रतिदिनमभवनू्‌ FFT माग्यवन्तः | 
ஏலின नीतिमन्तः area भवेयुः 


۰ 


सोऽयं : ` . . . : ` ° - वान्य्यछायेंः १ ॥ 
कोण्डयामात्यचन्द्रोऽय मण्डलाधिपवेभवः | 
कुण्डलीन्द्रसमो वाचा चम्डरश्मिप्रभोज्वल: ॥ 
मण्डनाधिकळावण्यः खण्डनः खलवेरिणान | 
दण्डनाथिपरा ۰ ` ' **' * " ° * * * १ ab 
ಈ 6 9" o 9 ७ + * ® कोण्डवंडयो 

यस्य suragert गणनातिवर्वी | 
सोऽयं गुरुभेवति यूरकुलाबतंस- 

श्रीदे चमात्रिवरवीरमहश्चरस्य n 
यद्रक्षादीक्षितोऽसौ परमशिवमते वार . ? . . f 

यस्मादस्तेशामादादाखिलमनुपति देचयामात्यवर्यः, | 


bo WS x a XN लिजे க - 0 

सोऽयं श्रीचन्द्रमोलिजेयति Wat प्रोलनाराध्यवंइ्य: ॥ 
नाडिइलगोपसचिवः सचिवाग्रगण्यः 

श्रींसारवृतिम्मसचिवेश्वर[ भा ]गिनेयः | 


ಆ ¥‏ و و ££ و و 


श्रीकोण्डवीडुनगरे नगरेखहर्म्य- 

wai मूषणवराणि वितानजालम्‌ | 
छत्रध्वजांश्च मरववैरिमहेश्वराय 

mga GUT ° * ` * " ` * * T 
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* ` सप्त भुवनब्याप्ते यशो "ems, 
anað हि यत्कुलगुरुः कोण्डिन्यनामा मुनिः | 

यूरेग्रामनिवासवासनवशादूराख्यया विश्रुतः, 
dis देचयमन्त्रि ۰۰.۰۰ م..‎ || 


[येनापा]लि कपालिपादयुगलध्यानकैताननतं 
येनातारि जितारिणा सुतसुहजायात्ममोहाम्बुधिः । 
येंनालावि कलाविदां प्रथमत: पाशाख्यबन्धच्छठा 
सोऽयं OAM 11444446 ॥ 


येनाकारि त्रिदशातठिनीजूठपादाब्जसेवा 

येनाधारि agoa سود‎ | 
चेनाबारि स्फुठमरिकुलं बाह्यमाभ्यन्तरं वा 

வின்‌ we RAA: مج‎ ॥ 


Ramaz . ` ` ` + ` * . 
ae शोयेप्रथितमहसां पुण्यवान्‌ पुण्यवत्सु | 
राज्ञः प्राज्ञेष्वतुलमहिमा नीतिमान्नीतिमत्सु 
क्षीमान्‌ देचप्रभुमणिरत्तावन्नयामात्यसूनुः || 


A^. 


तन्मतिस्तन्मतिरिव तन्नीतिरतस्य TA | 


पारावारप्रचकद्चऊम॒भाग भोगीशकन्या 

दन्यासन्या . - सशसमयसमुद्वेलदुग्धाब्पिरासीत ۱ 
यत्कीर्तिस्त्यायमाना सुरसुरयुवतीकिन्नरोगीयमाना 

सोऽयं श्रीयूर * ` + : * ‹ ` "n 


ఇ चाय देचयामात्यो RAIAR । 
लक्ष्मीधरकठाक्षेण कुरुते गुरुतजसा ॥ 


महिम्नः स्तवः 7 


विश्वेशपावतीपुत्र लोललक्ष्मीघरहयम्‌ | 
கார்‌ वन्दे द्विजराजशिरीमणिम्‌ ॥ 

तत्र aragaz வடு हहे cm ಹೆ हू अ. ழு oto ऋ ಇ லு vo ಜು ಬ జ్ఞ 
स्तुवन्ति ATE पारं त इत्यादिस्तुत्या | अत्रेमां (sre) [गाथां] 
qqí*a— wd னன்‌ नाम महाराजा राजन्यवंशाग्रणीः घरणीमपीपलत्‌ | 
तस्मिन्‌ समये बोद्धमतबाहुल्यात्‌ . ` ` 0 - ' ' : - * « + ೩ न 
'यथा राजा तथा प्रजाः? इति न्यायेन ಕಣೆ: प्रजास्तन्मतनावर्तिषत | 
ततो वैदिकः सर्वोऽपि मार्गः खिलीकृतः तेन राज्ञा । तत इन्द्रादयो देवा 
इमं वृत्तान्तं महादेवाय न्यवेदबन्‌ | ततो महादेवः (FATA) 
Taga उभाभ्यां भूलोकमवतीर्य, वेदमार्गो Ada इत्याज्ञापितवान्‌ | 
तदाज्ञानुसारेण कुमारखामी எள்ள जनित्वा Fea प्रैमाकररूपेण 
(जनि) ल्ला ` ` ` ` ‹ ` ` [ग्वा] परिषदं बिजलास्यराञ्चन्यस्य च 
बेदान्तवेद्य परमेश्वरं प्रत्यक्षेण दर्शयामासुः Hair | 

ട്ര ' महिश्नः पारं ते इत्यादिकम्‌ |. प्रभाकरगुरुक्तं तु स्तोत्र 
कथ्यते: 

ಇಂ ಇರಬ ಟ್‌ # के Mees E Ce జ 

तपसि निरत एथुलभुजमहित जय बिषमनयन जय गिरिशशयन गल 
RRS जय game जय विजितमदन कृतसततनठन जय 
वृषमवाहन धृतरजनिजनक जय भुवनजनक जय भुवनशमन जय 
कलितभुवन என்‌ नमस्ते | 


अत्र RATE भट्टाचायः प्रमाकरगुरुश्र AANA कृतवन्तो | 
agaat देवपूजासमये पेठिकायां देवता नास्ति | अतःपरं अपचार- 
பட்டத்தை a  ುಾ Cues | 
गुरुमते वा उपास्यत्वेन देवता ആനി नोक्तम्‌ । وم‎ 
ददातीत्युक्तमेव | 


अतोऽस्मदुक्तक थानुसन्धानमेव सम्यक्‌ | इतरेषां तु अम मूलमतत्‌ | 
यत्मभाकरगुरुणा तकेपादे ईश्वरवादे . . . . . .. . .. . . . ۱ 
21176 RE स्तुतिः Ra | महिन्नः पारं ते इत्यादि ' 


uu 
॥ 3: 


(देचयामात्यकृतठीकास हित :) 


Wea: पारं ते परमविदृषो यद्यसदृशी 
स्तुतिबेझादीनाबपि तदवसन्नास्त्वयि गिरः | 
अथावाच्यरसवेस्खमतिपरिणामावाधे गृणन्‌ 
ममाप्येष रतोत्रेहर ! निरपवादः परिकरः ॥ १ ॥ 


எனா: என: ச | पारमवाधिम्‌ । ते तव | परे 
Teer: अविदुषोऽबिजानतः | यद्यसदृशी ಅತ್ತಾರ चेत्‌ | 
स्तुति: स्तोत्रम्‌ । ब्रह्मादीनां ब्रह्मा प्रजापतिरादियेंषां ते वाचस्पतित्रभृतयः, 
तेषामपि | अपिशब्दरसम्मावनायाम्‌ | di तर्हीत्यर्थः अवसन्नाः 
अवसाद प्राप्ताः | कुण्ठिता इति यावत्‌ | 8 त्वाये विषये | 
गिरः वाचः | अथेति शङ्काच्छेदे | अधाच्यः अनिन्द्यः | 
ad जनः । ख्मतिपारणामावधि. खस्य स्तोतः मतिः प्रज्ञा तस्याः 
परिणामः எள aafia सस्मिन्क्रमीणि तद्या भवति तथा | 
गृणन्‌ रतुबन्‌ | 'लक्षणहेत्वोः क्रियायाः इति हेतो शतृप्रत्ययः | स्तोतु- 
मित्यर्थः | ममापि, अपिशब्दः सम्भाबनायाम्‌। एषः खमातिपरिणा- 
मावधिगणनरूपः । स्तोत्रे வணர்‌ | हर * भक्तानां दुरित हरतीति 
हरः, तस्य सम्बुद्धिः हे हर ! | निरपवादः अपवादेम्यः परिपन्धिव चनेभ्यो 
निष्क्रान्तो निरपबादः | निरङ्कुश इत्यथः ' “निरादयः कान्ताद्यर्थ 


पञ्चम्या? इति समासः | परिकरः सामग्री | 


अत्रेत्थं पदयोजना--हे हर ते au परं पारमविदषः எனி 
यदि az ब्रह्मादीनामपि गिरः ATR: | अथ सवैः खमतिपारेणा- 
मावधि गृणन्‌ अवाच्यः एष ममापि स्तोत्रे परिकरः निरपवादो भवति | 
' अस्तिभैवन्तीपर ! इति मवतिपदमध्याहायेम्‌ | 
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अयमभिप्रायः--हे परमेश्वर | अपर्यन्ते भवन्महिमानं बह्मादयोडपि 
ఇ जानस्ति | तत्र के वा बयम्‌ £ यथाशक्ति war ब्रक्षादीनामिवा- 
EAT शक्तिरस्त्येवाते भवन्माहिमस्ठातिबिषये எள்‌. எனி என்க न 
मवन्तीति | अत्र TETAS काव्यलिङ्गमलङ्कारः | 

अथ 'ममाप्येष स्तोत्रे हर निरपवादः परिकरः gaa स्तोतुरहङ्कार- 
प्रतीतौ तां परिहतृमाह--अतीतः पन्थानम्‌ इति | 


अतीतः पन्थानं तव च महिमा वाङ्मनसयो- 
azuga ये चाकितमभिधत्ते श्रुतिरपि | 

स कस्य स्तोतव्यः कतिविधगुणः कस्य विषयः 
पदे ATTY पतति न मनः कस्य न वचः॥ २॥ 


अस्यार्थः--अतीतः अतिकान्तः | पन्थानं मार्गम्‌) विषयत्वमिति 
यावद्‌ അ ಇ | चकारः எஜு । महिमा எண்ட 
वाङ्मनसयोः वाकू च मनश्च वाङ्मनसे तयोः | “अचतुर? इत्यादिना 
சானி निपातः | FETA तत्‌ NFAT सत्यज्ञानानन्तानन्दात्मकं 
ततोऽन्ये अतदः असयाज्ञानपरिच्छिन्नदुःरखात्मकाः पदार्थाः; ATTA 
व्यावृततिरतद्वावृत्तिः | पर्युदासः ! तया | 

एतदुक्तं wafd—' सत्यं ज्ञानमनन्तं ब्रह्म? “आनन्द ब्रह्म ! इत्यादि- 
श्रुतिवाक्यस्थपदानि TANS ब्रह्मरूपं प्रतिपादयितुं न 
शक्रूवन्ति; “साक्षी चेता केवलों निर्गुणश्र ! इत्यादिनिगुणश्रतिपादक- 
श्रुतिविरोधात्‌ | अतश्च ताद्विरोधपरिहाराय प्रतीयमानविशिषणविशे ष्यमावा- 
न्वर्यानिवाहाय च सत्यमित्यादौ असत्यब्यावृत्तं सत्यमेव, अज्ञानब्यावृत्तं ज्ञानमेव 
परिच्छिन्नव्यादत्तमनन्तमेव, दुःरवव्यावृत्तमानन्दमेवेति छक्षणावृच्याश्रयणेन 
सत्यादिपदेजक्षखरूप विशिनष्टि श्रृतिरिति । 

4 महिमानम्‌ afd समयं यथा भवति तथा ட ൬. 
विशेषणमेतत्‌ । अभिधत्ते प्रतिपादयति । अत्रामिधानं तात्पर्येण बोधनमात्रं, 
न त्वमिधाव्यापारेण निरूपणम्‌ | ` यतो वाचो निवतेन्त › इति ۱ 
श्रुतिरपि, നിന്ന अपिशब्दस्सम्मावनायाम्‌। स ۱ 
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महिमा ۱ निगुणखरूपारिति यावत्‌ | कस्य पुरुषस्य | स्तोतव्यः 
wig शक्यः | न paad | सविशेषमेव वस्तु aided न 
निर्विशेषमिति भाबः । ननु सन्ति हि ब्रह्मणो என்‌: आनन्दो विषया- 
नुभवो எனா आह--कातिविधगुण इति । कतिविधाः கன 
कारा गुणा य॑स्य स कतिविधगुणः | ये तु आनन्दावेषयानुभव- 
Ramga, तेऽपि शुद्धचतन्यखरूपानाति/क्ताः अतिरेकेण निरूपयितु- 
मशक्याः अतः उक्तं कातिविधगुण इति கன प्रमाणस्य | विषयो 
गोचरः । न edad: प्रत्यक्षादित्रमाणगोचरो न भवति | 
कुतः ? तेषां प्रत्यक्षानुमानोपमानशब्दार्यापच्यादीनां परागर्थविषयतया 
प्रत्यार्थखरूपगोचरत्वाभावात्‌ | अत उक्तं कस्य विषय ۱ 


ननु 2851 FAA स्ताठुमशक्य (यादे) 815 जोषमा- 
स्यतामित्याशङुय निर्विशेषं ag स्तोतव्यम्‌, TANT स्तुम इत्याह--- 
पदे எள इति | तुशब्दः पूर्वोक्तव्यावतेकः | पदे वस्तुनि | 
अवीचीने पश्चविशतितच्वादपरे i पतति प्रसरति । न मनः कस्य 
न ود‎ | नेत्यत्र कस्येद्यत्र च काकुः | HIT पदे 
मनः वचश्च प्रसरतयवे्यर्थः | 

एतदुक्तं भवति--“ पत्रविश आत्मा मवति’ इति श्रतेः என்‌ 
शुद्धचैतन्यं सदानन्दात्मकं amd quise | इतराणि चतु- 
विशतितच्चानि अवोश्चि तानि पश्च भूतानि शब्दस्पशेरूपरसगन्धाः ज्ञाने- 
aa, PREIS मनोबुद्धयहङ्करचिचात्मकमन्तःकरणचतुष्टयमेकं 
तमो रजः सच्चं चेति चतुर्विशातितच्वाने | तमोगुणप्रधानं gai 
13۳99 aA, सच्वगणप्रधानं मुडतच्वमिति हरभवमडतच्वातीतं 
चतुर्थं शिवतच्वम्‌। "शिवमद्वैतं चतुर्थ मन्यन्ते? ईति श्रते 


अत्रेत्थं पदयोजना-ह हर! तव च महिमा वाङ्मनसयोः 
पन्धानमतोतः ये माहिमानमःद्वथावृच्या FAUT चाकेतमाभेधत्ते, स कस्य 
स्तोतव्यः, स च कतिविधगुणः, स च कस्य विषयः | किन्तु अर्वा 
चीने पदे कस्य मनो न पतति | कस्य वचो न पतति । अत्रापि 
वाक्यार्थहेतुकं AEE ॥ ಇ ॥ 
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नग्बेवमवीचीनपदरूपर्मामे स्तोतुं न எச்‌ । कृतः! am) 
चीनपदरूपाणां हरमवमृडरूपतच्वानां सगुणानां मध्ये वागध्वंसादीनां 
संहातिरूपाणां गुणानां हरतचैकानेबन्धनानाम, गौरीनिवाहादीनां जगदु- 
त्पादनरूपाणां गुणानां मवतच्चैकानिबन्धनानाम्‌, हालाइङ्यारणादीनां 
जगद्क्षाहेतूनां गुणानां मृडतच्वैकनिबन्धनानामानन्त्यादिति(ते] वृथाहङ्कारोकति- 
Raga, तां Red सगुणखरूपगतक तिपयगुणकीतेनमात्रेणापि बाणी 
पवित्रा भविष्यतीत्युद्यो سم‎ पदे त्वर्वाचीने पताति न मनः कस्य न 
बचः? इति ட अतो नाहङ्कारलेशत्रतीतिनीप्यशक्याथाविषया स्तुतिरित्य- 
भिसन्धायाह-अघुस्फीता इति | 


मधुस्फीता वाचः waa निर्मितवत- 
स्तव 275 किं वागपि सुरणुरावस्मयपदम्‌ | 

मम wal वाणीं गुणकथनपुण्येन भवतः 
पुनामीत्य्थेऽस्मिन्पुरमथन ! बुद्धिव्थवसिता ॥ ३ ॥ 


मधुना क्षौद्रेण स्फीता TIAA | अत्यन्तमथुरा इति याबत्‌ | 
तथा च श्रतिः “इयं वाव सरघा | तस्या अग्निरेव सारघं ۱ 
इति । எண்‌ वेदार्थं उपलक्ष्यते । अतो मधुस्फीता वाचः 
वेदान्ता एव । परमं पूज्यम्‌ | अमृतं मोक्षम्‌ | मोक्षस्यैव que 


प्रति पूज्यम्‌ । ' सन्महत्परमोत्तमोत्कष्टाः पूज्यमानैः! इति ಈ 
* परमशब्दः पूज्यवचनो निर्दिष्ट: | अतोऽत्रापि पूज्यवचनः 1 यद्वा 


परमशब्द उत्कृष्टवचनः | अमृतशब्दस्सायुज्यवचंन: | सायुज्यरूप- 
मोक्षस्य सा्िसालोक्यस मीप्यसारूध्यलक्षणचतुर्विधमोक्ष 132771 E | 
परमपदस्यामतपंदेनान्वयस्समज्ञसः | यद्वा परमं ಯ எரர்‌ अमृत- 
SEU | वाचः रूपकत्वान्न विशोष्यलिङ्गता | परमामृतरूपा वाच 
इत्यर्थः । निर्मितवत: कृतवतः । अयमर्थः--परब्रह्मवरूपामृतरखरूप- 
मधुस्फीता वाचो Aaaa इत्यन्वयः | तव ब्रह्मन्‌ lo जगदुत्पादक | 
अनेन परमेश्वरस्य जगत्कपत्वे FE चति “जन्माद्यस्य यतः’ 
RT इति ఇం மீள்‌ भवति । किंशब्दः 
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आक्षेपे | वागपि ടാ स्तुतिः । अपिशब्दस्तम्भा- 
aaa | सुरगुरोः बृहस्पतेः › विस्मयपदम्‌ 1 TE मघुस्फीता 
वाचः परमममृतं निमितवतः तव हे aaa! वेदकर्तः ! किंवागपि 
निरथेकं पदं gestae | अपिशब्दस्समुञ्चये | सुरगुरोरपि विस्मय- 
पदम्‌ | freq मम एतामृञ्चार्यमाणां സി गिरम्‌ | गुणकथनपुण्येन 
गुणकथनेन यत्पुण्यं तेन । எண: | पुनामि पवित्रीकरोमि | इत्यर्थेऽस्मिन्‌ 
इत्यस्मिन्नर्थे | हे पुरमथन | त्रिपुरहर ! बुद्धिब्येवसिता சோ | 


अत्रेत्यं पद्योजना--हे ब्रह्मन्‌ ! मधुस्फीता वाचः परमममृतं च 
निर्मितवतः, dz) परमममृतं मधरफीता वाचो निर्मितवतस्तव gunia- 
गपि विस्मयपदं किम्‌ 2 यदा किवागपि स्रगुरोविस्मयपदम्‌ 1 किन्त्वेतां 
मम वाणीं हे पुरमथन | भवतो गुणकथनपुण्येन पुनामीत्यरिमन्नर्थे 
बुद्धिष्येवसिता | अत्रापि वाक्याथेहेदुकं काव्यलिङ्गम्‌, ۵ 
रूपकम्‌, तयोरसंसष्टिः ॥ à ॥ 


अवोचीनपदगणवणनया वाचं AAU) तदर्वाचीनं पदं 
कीदशं Maal £ तत्राह-तवैश्वयेम्‌ इति 


तवैश्वर्ये 57 ISIS 

त्रयीवस्तु व्यस्तं तिसृषु गुणभिन्नातु तनुषु | 
अमव्यानौमस्मिभ्वरद ? रमणीयामरमणीं 

ആടു व्याकोशीं विदधत इहेके जडधियः ॥ ४ ॥ 


अस्यार्थः--तव | tay महिमा | यत्तत्‌ यदित्यर्थः | यच्छब्दो- 
त्तरास्थतस्तच्छब्दो यच्छब्दार्थमेवाभिधत्ते | 'यत्तदुदेति मह? इति 
श्रुतिव्याख्यानावसरे भगवान्‌ भाष्यकार आइ--*तदुपरि que, 
यदुपरि aad’ इति | अत्राह कयठः--*तच्छब्दोपरि स्थितस्य 


यच्छब्दस्य, यच्छब्दोपरि स्थितस्य तच्छब्दस्य च प्रासेडवाचकत्वात्‌ 
Bulle.—2 
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पूर्वोक्तशब्दार्थप्रातिद्डया उत्तरशब्दार्थतिरोषानात्‌ അട്ടി एवोत्तर 
शडदार्थः स्यात! इति | अतश्च यत्तदेश्वर्यमस्ति तत्‌ जगदुदयरक्षा- 
SIRR न ARTA | जगदुदयरक्षामळयक्षत्‌ जगतां लोकाना- 
aga: उत्पत्तिः रक्षा स्थितिः प्रलयो विनाशस्तान्‌ करोतीति तथोक्तः | 
त्रयीवस्तु ATA: वेदत्रयस्य वस्तु प्रतिपाद्यवस्तु 1 व्यस्त पृथक्‌ पथगनु- 
எ! आघिकारमेदादिति भावः । तिसृषु गुणभिन्नासु गुणैः aa- 
जस्तमोभिमिन्नासु सम्मिन्नासु TREE: | तनुषु शरीरेषु | 
अभव्यानां मन्दभाग्यानाम्‌ | ARA aa Gaa इति बगे 
मोक्षः साष्ट्यादिः तं ददातीति aa: । यह्वा रावणादीनां त्रेलोक्याधिः 
पत्यादीन्‌ agada पाशुपतास्त्रादीन्‌ वरान्‌ ददातीति a, तस्य 
सम्बुद्धि: हे वरद! अनेन लीलापरिगृहीतविग्रहो भक्तैः seu" 
परिहरयमानः परमेश्वरो युक्तिभिर्नापलपितुं शक्य इत्यत उक्तं वरदेति | 
रमणीयां आपाततो रम्याम्‌ ۱ अरमणीं वस्तुतश्रानिष्टकारिणीम्‌ | विहन्तु 
खकीयमात्माने नाशयितुम्‌ | व्याक्रोशीं निन्दाम्‌ ¦ विदधते कुर्वते | इह 
जगति ட एके कतिचन । जडधियो मूढाः | 


अत्रेत्थं पदयोजना -- हे वरद | यत्तत्तवैश्वर्यं जगदुदयरक्ष।्रल यक्कत्‌ 
त्रयीवस्तु Rag गुणभिन्नासु तनुषु व्यस्तं भवति । तस्मिन्‌ तवेश्वर्य- 
विषये अरमणीं என்‌ रमणीयां व्याक्रोशी इहैके जडवियो विहन्तु 
विदघते | छीलापरिगुहीतविग्रइं भक्तानुग्रकारिणं परमेश्वरं प्रत्यक्षायमाण 
ag निन्दति स मन्दभाग्य इत्यर्थः ॥ ಇ ७ 


तामेव व्याक्रोशीमाह--किमीह इति | 


किमीहः किंकायः स ws किमुपायस्त्रिभुवनं 
किमाधारो धाता सजाति किमुपादान इति च | 
अतवर्येश्वर्ये ಪು A हतधियः 
कुतर्कोऽयं काश्रिन्मृखरयाति मोहदाय जगतः ॥ ९ ப 
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का Ser इच्छा यस्य स किमीहः fem कः कायो यस्य 
स किकायः ۱ Mena इत्यर्थः | से wg! तच्छब्दः प्रसिड- 
वाची | खलुशब्दो* वाक्यालङ्कारे | स इति | ജിന 
ऽपि प्रासिद्ववाचकत्वात्तच्छन्दस्य यच्छब्दापेक्षा नास्ति ۱ 
यथाह--' अनुभृतप्रकृतप्रासिद्धाथीमिधायकरतच्छन्डो അട്ടി 
नापेक्षत इति । क्रमेणोदाहरणं थथा-- 
' सेयं ममाङ्गेषु सुधारसछढासुप्रकर्प्रशलाकिका शोः | 
मनोरथश्रीमनसः शरीरिणां प्राणेश्वरी लोचनगोचरं गता A? 
सेयमितयत्रानुभूतार्थविषयत्वात्‌ TESST यच्छब्द्रोपादाने नापेक्षते | 
“स राज्ये गुरुणा दत्तं प्रतिपद्याधिकं वभौ ।? 
इत्यत्र तच्छब्दः प्ररृतार्थवाचकत्वात्‌ यच्छब्दोपादाने नाषेक्षत 8 
ध्येयम्‌. । किमुपायः, के उपायाः साधनाने यस्य स॒ किमुपायः | 
यथा पठनिर्माणे तुरीविमादयः, STANT दण्डसलिलपाषाणादयः तद्व रित्यर्थः | 
त्रिभुवनं त्रयाणां भुवनानां समाहारास्त्रियुवनम्‌ ۱ पात्रादिलात्‌ डीप्प्रत्यय- 
प्रतिषेधः | किमाधारः क आधारो यस्य स किमाधारः | कुलालवत्‌ 
சளி वस्तुनि Roda निमोतव्यमिति भावः | घाता HIYA 
इश्वरः | सृजति निर्मिमीते auam: कि उपादानं सस्य स 
किमुपादानः | कुलाळस्य मृदिव तन्तुवायस्य तन्तव इव wid भावः | 
चकारोऽनुक्तसमुखयार्थः | किमुपादानज्ञात्तेः അത്ത. किंव्यापारः 
(rand इत्याद्युनेयम । अत्र सर्वे किशब्दा | 
अतर्क्यैश्वर्ये, अतकर्यमचिन्त्यं RIT अमीमांसाविषय इति यावत्‌ | 
तके ऊहो विचारो dain vata: | पूजितविचारवचनो मीमांसा- 
शाब्दः | ఇస్‌ सामर्थ्य यस्य स तस्मिन्‌ ட त्वाये विषये | 
अनवसरदुस्थः अनवसरेण अभ्रवेशेन अतितुच्छत्या तर्कस्य विषया- 
भावाद्वौस्थ्यमापन्नः अप्रतिष्ठित इति यावत्‌ | हतधियः नष्टप्रज्ञान्‌ | 
कुतकः FRAG: | तर्कस्य कुत्सितत्वमप्रतिष्ठानात्‌ ۰ कांश्चत विदुषः | 
मुखरयति எனக்‌ | मोद्दायाज्ञानाय RAR: | जगतो 


जगमात्मकस्य प्रपञ्चस्य | 
Bulle.—24 
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अत्रेत्ये पदयोजना-स US घाता त्रिभुवनं किमीहः किंकायः 
किमुपायः किमाधारः किमुपादानश्र qad gad: எனின்‌ അ 
विषये अनवत्तरदुःस्थो जगतो मोहाय हतघियः कांश्रिन्मुखरयाति | 


अत्रेदमाकूतम---किमीह इत्याक्षेपस्य किमीह इत्येवोत्तरम | केवलं 
डीलेव | fea इत्याक्षेपस्य किकाय gaara | निरवयव एव | 
किमुपाय ama किमुपाय इत्येवोत्तरभ्‌ । निरुपाय एवं | 
त्रिभुवनमिति त्रीणि മണ്‌ विचित्ररूपाणि विचित्रोपादानकानि कथमेकः 
सूजतीद्याक्षेपस्य त्रिएुवनमित्येवोतरस | एक एव किमाधार इत्याक्षेपस्य 
किमाधार इलेवोत्तरम्‌ । निराधार एव धाता, طسو‎ कथे 
وم‎ HATA | निष्कलस्येव धातृत्वम किमुपादान 
इत्याक्षेपस्य किमुपादान इत्येवोत्तरम्‌ । खस्वैवोपादानत्वात. | 


अत्रेदं रहस्यम--परमेश्वरसंय शुद्धचेतन्यरूपसदाशिवतच्वस्यानाद्य- 
विद्याविजुम्भणात्‌ कवृेत्वादिकमौपाधिकं अभिन्ननिमित्तोपादानत्वश्च श्रुतयः 
सङ्गिरन्ते | Te. एतरमादात्मन भाकाशस्सम्भत ' ' यथोणेनामिः 
सृजते ' इत्यादयः रिवतत्वस्याभिन्ननिमिततोपादानत्वत्रतिपादिकाः “ജി. 
चन्द्रमसौ घाता यथापूर्वमकल्पयत्‌? इति घात्रवस्थापन्नस्य सदाशिवतच्वस्य 
सृष्टिप्रतिपादिका श्रुतिः | 
“पूर्णमदः पूर्णमिदं पृणीत्पू्णेमुदच्यते | 
पूणस्य पूर्णमादाय पूर्णमेवावशिष्यते ॥? 
अदः कारणाविद्या । qui nd परिपूर्णम्‌ | qig अविद्या- 
adei ട്ട परिपणम्‌ । कथमविद्यातत्कार्ययोः पूर्णत्वं ? 
तत्राह--पूर्णात्पूर्णमुदच्यत इतिं ۱ पूर्णात्‌ ब्रष्षखरूपात्‌ सदाशिवतच्वात्‌ 
पूर्ण अविद्यातत्कार्यरूषं उदच्यते प्रतीयते | तदेव وله‎ पूर्णस्य 
पूर्णमादाय पूर्णमेवाबशिष्यते | ആട്‌ അണ്‍ पूर्णस्याविद्या- 
तत्कार्यरूपस्य पूर्ण Wa! आदाय आकृष्य | पूर्णमेवावशिष्यते | 


e 


खयमेव परिपूर्णमवस्थिम्‌ ।  आविद्यातत्कायेयोरीपाधिक qafê 


an 
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gaa: । अतश्च किमीह ]دبا‎ तर्कस्य कुतकत्वमिति 
सिद्धम्‌ | fad aqa: gadr: கானே Fi कारणं 
साधयत्ीत्यलमतिविस्तोण y 


धमिग्राइकैप्रमाणं तावदाह--अजन्मान इति ॥ 


अजन्मानो लोकाः किमवयवबन्तोऽपि जगता- 
எண்ணார்‌ कि भवविविरनाहत्य मवति | 

अनीशो वा ഭരി कः परिकरो 
यतो मन्दारत्वां प्रत्यमरवर | संशेरत इभे ॥ ६ ۱ 


अजन्मानः उत्पत्तिशून्याः AP 1851. | किमित्याक्षेपे | 
अवयववन्तोऽपि | अपिशब्दो विरोधे | वस्तु सावयवं सदुत्पत्तिमन्न 
भवतीति विरुद्धमिति मावः । जगतां लोकानाम्‌ | अधिष्ठातारं 


कतोरम्‌ கின்‌ | भवविधिरुत्पत्तिक्रिया என तिरस्कृत्य 
भवाति ۱ उत्पत्तिमद्वस्तु उत्पादकं विना खयमेवोत्पद्यत इति वक्तुमयुक्तमिति 
मावः | वाशब्दरसम्भावनायाम्‌ | अनीशः इश्वरष्यातिरिक्तः सम्मा- 
वितश्चेत्‌ तस्य, भुवनजनने मुवनानां त्रयाणां विचित्ररूपाणां बिचित्रोपादान- 
कानां जनने उत्पादने | कः எனா: 1 परिकरः सामग्री | 
नास्तीत्यर्थः | अदृष्टद्वारा वयमेव कतोर इति मतान्तराणि निरस्तानि 
Meat । अतो घभेग्राहकप्रमाणमेव विचित्रोपादनसकलजगन्निमीण- 
शक्तिमन्तं परमेश्वरमेने सयति शति | यतो हेतोः कृता हेतोः 
ते हेतुं न qaum इत्यर्थः । मन्दाः मन्दभाग्याः | त्वां प्रति | 
कर्मप्रवचनीययुक्ते द्वितीया amar! अमराणां देवेन्द्रादीनां वर 
Aa 1 देवमनुष्यगन्धवेपितृणां देवाः श्रेष्ठाः तेषामिन्द्रादयः श्रेष्ठा इति 
तारतम्यनिबन्धनं அரன்‌ त्वय्येव BAA! 6 ۱ 
इमे सांख्यादयः | 
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அன்‌ पदुयोजना--हे अमरवर ! लोका अवयववन्ताऽपि अजन्मानः 
किम्‌ ? भवविविजेगतामविष्ठातारमनाहत्य भवति किम अनाशो वा 
ONG 


कर्यात । तस्य भुवनजनने परिकरः कः? यतो हेतोरिमे मन्दाः 
agaga: ಈ प्रति संशेरते | 


ननु, सिद्धान्ता अनेके व्यवस्थिता भवदूषणमात्रेण न दूषिता 
इत्याश * ब, firs नाम परापिद्धान्ताः पाशुपतमेव [मते] ते सर्वेऽप्यनुबतेन्त 


5315-511 எண इति ॥ 


ew on 


त्रयो alga योगः पशुपतिमतं वैष्णवि 
aAA प्रस्थाने परमिदमदः पथ्यमिति च | 
रुचीनां वैचिञ्याढजुकठिलनानापथजुषां 
नृणामेको गम्यस्वमासे पयसामणव इव ॥ ஒரு 


त्रयी वेदत्रयी प्रतिपाद्ययज्ञमीमांसाशास्त्रमित्यर्थः | पथाहापस्तम्बः-- 
“स त्रयाणां वर्णानां AAAY इति । எதன்‌ काषिलमतम्‌ | योगः 
पतञ्जलिमतम | पशुपतिमते पाशुपतम्‌ । AWA पाशरात्रम्‌ | 
इति एवंप्रकारेण THA पृथक्‌ पथब्व्यवस्थिते | प्रस्थाने 
निबन्धने । சிங்களக்‌ निबन्धनं प्रस्थ!नमित्युच्यते | परं उत्कृष्टम्‌ | 
इदम्‌ । अदः मतम्‌ । पथ्यं परलोकप्रापकल्लेन हितकारीति | 
चकार TESTS: | तत्र हेतु: रुचीनां dam: ' होको 
मिज्ञराचे RA न्यायादिति भावः । एवं ऋजुकुछिलनानापथजुषां 
maa: अवक्राः कुठिला वक्राः ते च ते नानाविधाश्च ते च ते पन्थानश्च 
ऋजुकुठलनानापथाः | ஈனா | எனா जुषन्ते प्राप्नुवन्तीति 
तथोक्ताः तेषाम्‌ | ஏரிக்‌ गम्यः सेव्यः । ध्राप्यस्त्वम/सि[भवत्ति] | 
पयसा नदीनिझेररथ्योदकादीनामर्णवः समुद्र इव | 


` 


A Cas - q ಇ 
यद्यपि पूर्वमीमांसायां aga च ईश्वरो नात्ति । तथापि 


कमसाध्यफलप्रदाता तेषामवश्यमङ्गीकतव्यः | अप्वैस्याचेतनस्य[वा] 


ಇ 


कालान्तरदेहान्तरंदेशान्तरभादेख ಬ ಎಟ ഞീ; 
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अत्रेत्थं पदयोजना--त्रयी توت‎ योगः पशुपातिमत वैष्णवमिति 

प्रस्थाने भिन्ने सति रुचीनां वैचिश्यादिदं परमदः ப ऋज॒कुटिल- 
नानापथजुषां नृणां aie एव पयसामर्णव इब गम्योऽसि ॥ ಅ I” 


एवमीश्वरुसँद्गावे तकसहळतमुपनिषत्ममाणं निरूप्य तस्यैव औपनिषदस्य 
पुरुषस्य 331۳2375-7 इत्यादि | 


महोक्षः agi परशुरजिनं wa फाणिनः 
कपालश्चेतीयत्तव वरद ! तन्त्रोपकरणम्‌ | 

सुरास्तां ams दधाति तु ۲۵ 
न हि HAR विषयमृगतृष्णा AHA N ८ ॥ 


महानुक्षा a: ۱ “अचतुर ? इत्यादिना अकारान्तो ۱ 
अनेन MTS सुचिता wai | TTS अयं THT! 


झूऊप्रोताशिरःकपालवचनः ' अनेन दक्षद्िरःकमालघारणेन qned. 
साख्या लीला सूचिता | परशुः कृठारविशेषः | अनेन कालायसवधाख्या 
கின घूचिता । अजिनं कृत्तिः अनेन गजासुरव्याम्रासुरबघडयरूपं 


ಫಹ GAA | भस्म AAA! अनेन कामदहनाख्या लीला 
gam । फणिनः ഒഴി; | अनेन 331251۳ सूचितम्‌ | कपालं 
eis: | अनेन ब्रह्मणः எல்க்‌ लीला सूचिता | 
चकारो5नुक्तसमुब्बयाथेः ¦ अनेन इमशाननिवासादयः सूचितः : इति 
एवं प्रकारेण । इयत्‌ एतावत्‌ तब वरद! gam 
ai ശി ददातीति ace അടഞ്ഞ്‌ वराणां ges 
सदाशिवतच्चसाक्षात्कार TAR] परमो वर इत्यत उक्तम — वरदोति | 
लीळापरिगुदीतबिग्रह | saa: ‘Had’ Radiesse [४] विस्तरेण 
प्रतिपादितः ட तन्त्रोपकरणं तन्त्रस्य संसारस्य उपकरणे साधनजातम्‌ | 
सुरा इन्द्रादयः तां तां ताइशीम । कल्पदृक्षकामघेनुचिन्तामाणिनव- 
निधानादिपत्यादिकां sis सम्पदे दधति मिश्रति | तुशब्दो व्यावृच्यर्थः | 
भवद्भूमणिहिताम ر‎ भवतो apo ಪಟು तेन प्रणिहितां 
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प्रकर्षेण कदाचिदपि चलनराहित्येन निहितां दत्तामित्यथः | उक्तमर्थ- 
எள்ளி समर्थयते--न दि खात्माराममिति | खात्मेव எனன 
சுள்‌ विहरणस्थानं यस्य सः तम्‌ | यद्वा ಈ जीवात्मानं आत्मतया 
परमात्मतया HAR எனன इति खात्मारामः, महायोगीत्यर्थः | 
तम्‌ | विषयमृगतृष्णा विषया इति മുറ്റു विषषमृगतृष्णा ۱ 
मध्यमपदलोपी समासः | അ मृगतृष्णाप्राया विषया ಭೌ कृत्वा विषया 
qq मृगतृष्णेति Sapam: | यद्वा विषया मृगतृष्णेबेति उपमिति- 
समासः । व्याघ्रादेराकृतिगणत्वात्‌ ` उपमितं व्याघ्रादिभिः सामान्या- 
प्रयोगे ' इति समासः | न भ्रमयति आन्ति न जनयति । 


eei aA वाद ! महोक्षः ഞ്ഞ്‌ wey: अजिनम्‌ 
என फणिनः कपालबेतीयत्तव तन्त्रोपकरणम्‌ | ஏர எசா 
तां ராக்‌ दधति | तथा हि विषयमृगतृष्णा खात्मारामं न 
अमयति हि ॥ cu 


Rae: प्रस्तोष्यन्‌ ञिवतच्वदूषकानुपहसति- 4 कञ्चित्‌ इति ॥ 


dd PA सकळमपरस्तत्रुव मिदं 

परो Heated जगति गदति व्यस्तविषये | 
समस्तेऽप्येतस्मिन्‌ पुरमथन ! Alia इव 

स्तुवन्‌ MAR त्वां न खळ ननु धृष्टा ۱ 


ya नित्यम्‌ ۱ कश्चित्‌ विद्वान अख्यातिवादी । ब्रूते னகாரிஎ: 
प्रतिपादयति | सकलं समस्त AAR | अपरः अन्यः | असत्ख्याति- 
वादी ۱ aga क्षेणिकम । इइं जगत्‌ [இ इत्यन्वयः] । परः 
अन्ययाख्यातिवादी ! Masi yaa मावो என்‌ எண, 
age मावो5प्रीव्यमनित्यल्लम्‌ | எரி प्रपये | गदति व्यक्तवाग्मिः 





1 आत्मख्यातिवादी । 
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समर्थयते | व्यस्ताविषये व्यस्तश्चासौ विषयश्च «यस्तविषयः तास्मिन्व्यस्त- 
विषये | जगद्विशेषणमेतत्‌ கொளின்‌ ره‎ 
ब्यमिति व्यस्तविषयता | अन्य इत्यध्याहायम 1 अन्यः सदतत्ख्याति- 
बादी | समस्तेऽपि, अव्यस्तविषये5पि Asda जगति | 
ട്ടി गदतीत्यन्वयः । अपिशव्दः समुश्चयार्थ: | हे पुरमथन | 
त्रिपुरहर | तैः real: । विस्मित इव उपहसित इव । ‘Rag 
इषद्धसन ' इति घातोः TAM निष्ठा । अपसिद्धान्तोक्तौ प्रातिवादिमि- 
உர்‌ याहशी கள जायते सदसद्विलक्षणख्यातिवादिनो मम तदमावेऽपि 
em எனி जायते | எரர்‌ विदुषां वैदुष्यहानिकरं எணிர்‌ | 
स्तुवन्‌ स्तोत्र कुर्वन्‌ । ആ लाजितोऽस्मि டன்‌ मवन्तं | 

अय मावः--परेरुपहासाभावेऽषि छजिता वयम्‌ । अस्माभिरनिवेच- 
नीयख्यातिवादिभिरुपद्दसितारसन्तो അണ परस्परं ஈனச்‌ इति | 
न खश्विद्यत्र काकुरनुसन्पेया | नन्विति शिवं प्रति सम्बोधनम्‌ ger 
என்னி | ROR: | qed qr *वैयात्यमिंति पर्यायाः | 
‘g8 ஏணி: स्या Ranka पर्यायताभिधानात्‌ | 


माधे-- 
अन्यदा भूषणं पुंसां क्षमा लजेव योषिताम्‌ | 
पराक्रमः परिभ वेयात्य सुरतेष्विव | 


अयमर्थः--स्रीणां अन्यदा கள मूषणम्‌ | सुरते वैयात्यं ஊனா 
एव YAR बदबू , वैयायशब्दलजात्यागशब्दयारेक एवार्थ इति 
लाभावपरतया “ന്ന്‌ प्रयुक्तवान्‌ कविरिति ध्येयम्‌ । मुखरता 
qaa भावो मुरवरता gaan | (दुखे ۱ 
इत्यमरः | ண்‌ को न पण्डित? हाते கள்‌ विहाय पण्डितंमन्यः 
मुखर इत्यथेः | 


are पदयोजना- க सकळं Hd MI अपरस्तु 
विद्वान्‌ इदं जगत्‌ अध्रुवं बृते । परो विद्वान्‌ व्यस्तविषये எரி 
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எனின்‌ गदति । अन्यस्तु विद्वात्‌ समस्तेऽप्येतस्मिन्‌ श्रोब्याप्रीब्ये 
गदति ۱ è पुरमथन! तेविस्मित इव त्वां waa RRR | ननु मुखरता 
धृष्टा न wg | 

अयमभिभ्रायः--परमेश्वरे अध्यस्तं जगत्‌ आविमोवलिट्रोमावाम्या- 
मृत्पत्तिविनाशवदिव प्रतिभाति शुक्तिकायां रजतमिव | अतो ध्रौव्यमभ्रोव्यं 
[व्यस्त என்‌ वा] எனின்‌ चाति मतचतुष्टयमनाइरणीयमित्यलमाति- 
विस्तरेण ॥ ९ Il 


शिवलीलाः प्रस्तौति--तवात्मानम्‌ इति॥ 
।तबात्मानं 7212307 ARA हरिरधः 
TOT यातावनलमनलसस्तंभवपुषः | 
ततो भक्तिश्रद्धामरगुरु TRT गिरिशयः 
खयं तस्थे arai “त्वयि किमनुवृत्तिन फलति ॥ १० ॥ 


तवात्मानं निजखरूपम्‌ | Jama | यच्छब्दः 
कारणवाची 1 उपरि Sede അടി எள 1 fara RRA: 
‘ARR’ रित्यमरशेषे | हरिः विष्णुं अधः अधोभागे | و‎ 
परिमातुम । याती गतौ | अनलं AAI! अनलस्तम्भवपुषः, अनलस्य 
स्तम्भः अनलस्तम्भः तस्य अनलस्तम्भस्प वपुरिव बपुर्यस्य स तथोक्तः ¦ 
तृतः तदनन्तरम्‌! भक्तेश्रद्धामरगुरु, भक्तिर्भेजनतात्पयेम्‌ । श्रद्धा 
विश्वाः | तथोर्मरोऽतिशयः तेन गुरु यथा, yaf तथा | क्रिया- 
विशेषणमेतत्‌ | ത്ത്‌ FRI 1 हे गिरिशय! गिरौ शेत इति 
गिरिशयः तस्य सम्बुद्धेः ரரி! எச்‌ आत्मना 1 तस्थे स्थितम्‌ | 





1 मु. पु. 1 & 2 तवेश्वर्यम्‌ । 
2 मु. घु. 1 & 2 स्कन्ध | 
3 मु. पु. 1&2 शयत्‌ | 
4 मु. पु. 1& 2 ۰۱ 


afta: ೫೫; 28 


मावि लिट्‌ 1 ताभ्यां हरिविरिश्वाम्याम्‌ | उक्तमर्थमर्थान्तरेण समर्थयते -- 
afi विषये | कि आक्षेपे | अनुवृत्तिरनुरणम | न फति | नेत्यत्र 
काकुः | ۵۵2 | 


agi எள்ள உ Raal अनळस्तम्मवपुषः तवात्मानं 
3۳550547 परिच्छेत्तुं विरिञ्चः ಇಂಗಿ हरिः 
यस्मादहङ्काररूपकारणात्‌ यातो सन्तौ अनलमसभर्थों, जाताविति शेषः | 
ततोऽशक्त्ताडेतो मक्तश्रद्धामरगुरु waa ताभ्यां खयं तस्ये | तथा 
हि கார: किं न फलति | 


एतदुक्तं मवति-सदाशिवतच्वपरिच्छदाथं RARA ag- 
हेसरूपिणी wert: aad. അരണ്ട REFA गत्वा 
azad द्रष्टमशक्नुवंती afer: परीक्षापराधशान्तये Wd चक्राते 
इति पौराणिकी कथात्रानुसन्धेया ॥ १० ॥ 
अयलादापाद्य त्रिभुवनम iff! 
दशास्यो यद्वाहूनभूत रणकण्डूपरवशान्‌ | 
शिर'पद्मश्रणीराचितचरणाम्भोरुहबलः 
स्थिरायार्वद्भक्ेसत्रिपुरहर विस्फूजितामिदम्‌ c ११ on 


AAR | UTA घाटीमात्रेणेति यावत | आपाद्य 
fad | ಗ್ರಾ त्रिलोकीम्‌ ബി, वैरिभिः ആര്‍ടി 
सम्बन्धः अविद्यमानो थस्य तत्‌ fem | दशास्यः ಕಣ್ಣ: 
आरयानि मुखानि यस्य सः दशास्पः | वशास्वादिशब्दा विशेषण- 
मात्रवाचका अपि प्रसिद्धा विशेष्याविशेषपरा एवेत्याहुः | यत्पदं 
वाक्यार्थकर्मकम्‌ | aga gu கக | अभृत धतवान्‌ | 
रणकण्डूपरवशान्‌ रणविषये कण्डूः कण्डूति तया परदशा അനു: 
तान्‌ । शिरःप्मश्रेणीरचितचरणाम्भोरुहबलेः ; शिरांस्येव पानि 
शिरःपद्माने Rca श्रेणी शिरःपद्मश्रेणी | तया रचितः 


షష ల — 


1 मु.पु.1 & 2 वैर ! 
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चरणावम्मोरुहे इव तयोः बालिः पुजा यस्यारतस्याः । स्थिरायाः ढढायाः | 
axa என்‌ मक्तिस्वद्वाणिस्तस्यास्सेवायाः । त्रिपुरहर! Regt 
बिस्फुरणम्‌ | इदमेतत्‌ । 


wd पदयोजना--हे त्रिपुरहर! दशास्यः எழா ۳ 
வர்க்‌ त्रिभुवनमापाद्य रणकण्डूपरवश्चान्‌ बाहून मृतेति ‘aa, इदं 
शिरःपक्षश्रेणीरचितवरणाम्मोरुहबलेः स्थिरायास्ववद्वक्तेः विस्फूर्जितम्‌ | 
यत्तरोः वित्यसम्बन्धात्‌ यद्यपि यच्छब्दोपात्तस्य तच्छब्देनेव परामशः 
கனை: | तथापि महाकविभ्रयोगात्‌ इदमदःशब्दाम्यामपि परामशों 
Rad एबं यथा-- 

माघे-- 

यत्तु दन्दह्यते கொள்‌ दुःखाकरोति ۱ 
इति ॥ ११ ۱ 
अमुष्य लत्सेत्रासमघिगतसारं yaad 
बलास्कैलासेऽपि त्वदधिवसतौ विक्रमयतः | 
ASA पातालऽप्यलसचलिताङ्गुष्ठाशिरसि 
எள SARIN मुञ्चति we: ॥ १९॥ 


अमुष्येति ॥ अमुष्य एतस्य रावणस्य । लत्सेवासमघिगतसारं 
तव सेवया समधिगतरसारो என तत्‌ | HTT HAF. | बलात्‌ 
गर्वात्‌ | Fens saad विक्रमयतः विळमवत्कुवेतः , 
"द्विक्रमवच्छब्दात्‌ ' तत्करोतीति णिच्‌ | ' णाविष्ठवत्प्रातिपदिकस्ये’ति 
[वातिकात] FERT: ۱ ' विण्मतोळुकू ' इति" मतुब्छकि gigas ' 
इति Bai: । “ लक्षणहेत्वोः क्रियाया ' इति हेतौ लठः ஏராள: | 
अळभ्या लब्धुमशक्या | पाताठे5पि 16۵5 | अलसचारिताङ्गष्ठ - 
शिरासे எச்‌ यथा मवति तथा चालितमङ्गु्ठशिरः 8 
येन स तस्मिन्‌ । प्रतिष्ठा ಗಂಡಿ: । त्वयि साति आसीत्‌ கோர்‌ 
मर्यान्तरेण ولمم‎ qaq । उपचितः समृद्धि गतः । 388 मूढो 
मवति | खलो दुर्जनः | 


aĝa: ۹: 25 

अत्रेत्थं पद्योजना--हे त्रिपुरहर! त्वत्सेवासमधिगतसारं gaai 

बलात्‌ جع‎ केलासे5पि बिक्रमयतोऽमुष्य रावणस्य त्वयि ఇంగా 

எனி सति TSH ഞ്ജ अलम्या आसीत्‌ । खलः 
उपचितरसन्‌ मुह्यति ध्रवम्‌ ॥ १९ ॥ 


ag सुत्राम्णो «m परमोचैरपि सती- 
qq बाणः परिजनविधेयत्रिमृवनः | 
न तच्चित्रं तस्मिन्वरिवसतरि तवचरणयो- 
ने कस्या उन्नय मवति शिरसस्त्वय्यवनतिः ॥ !३॥ 


यदद्धिमिति ۱ यादिति atelier! ऋद्धि सम्पदम्‌ | 
सुत्राम्णो देवेन्द्रस्य | वरद ! விக்ரர்‌, परमां उत्कृष्टां எனன 
सतीमपि | अपिशव्दस्सम्भावनायाम्‌ | अधश्चक्रे तिरश्चकार | बाणः 
बाणासुरः | परिजनविषेयात्रिमुवनः, ಓಟ खसेबकानां विधेयं 
किङ्रीमृतं त्रिभुवनं यस्य सः | न तच्चित्रम्‌ | Maal वरिवसतरि 
सेवके सति | BATA TART: | उक्तमर्थमथीन्तरेण समर्थयत्ते-- 
नेत्यत्र काकुः | कस्यै சன்‌ AAMT | भवति प्रभवति । शिरसः 
ஜூ்‌: | त्वाये विषये | अवनतिः ۱ 


अत्रेत्थं पदयोजना--हे वरद ! we सर्ती جع‎ ऋद्धि 
परिजनविधेयत्रिभुवनो बाणः எக इति यत्‌ त्वञ्वरणयोस्तसिमन्वरिः 
ത്തി साति aa चित्रम्‌ | तथा हि त्वयि विषये അണ്‍: 
कस्यै उन्नत्यै न भवति | सवोन्नतिहेतुररत्यर्थः | 


ராகக்‌ भवति--महेशानव्यतिरिक्तान्‌ ada देवानुद्दिश्य नमितं 
शिरो नमितमेव ! महादेवे प्रति नामितं शिरस्सर्वोज्नतमेवे्याश्वर्यमिति 
॥ १३ ॥ 
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कालकूठहरणरूपां கின எம்‌ ॥ 
अकाण्डबह्माण्डक्षयचकितदेवासुररुपा- 
विधेयस्यासीयाखिनयन विषं संहृतवतः | 
स कल्माषः कण्ठे न तव कुरुते न fad 
विकारोऽपि eral मुवनभयभङ्गव्यसानिनः 5 १४ | 

अकाण्डमरझ्ाण्डक्षयचकितेवासुर कृपाविषेयस्य; अकाण्डे अनवसरे 
ब्रह्मण्डक्षयकालब्यतिरिक्तकाल इत्यर्थः | காவி दण्डबाणावे- 
वर्गावसरवारिषु' इत्यमरः । ब्रह्माण्डस्य क्षयो विनाशः तस्माच्चाकिता 
भीता देवातुराः तेषां देवासुराणां “en तद्विषया euer] | तस्या 
Ma af गतः । देवासुरक्कपाधीनोऽसीत्यर्थः | आसीत्‌ यः 
களா: | त्रीणि aaa यस्य எ त्रिनयनः, तस्य सम्बुद्धिः 
हे त्रिनयन| क्षुम्नादित्वाण्णत्वामावः i विषं कालकूटाख्यम्‌ ¦ Agaa: 
उपसंहृतवतः गिलितवृत इत्यर्थः | स कल्माषः कालिमा | कण्डे ಇತಿ | 
न तव कुरुते न faa श्रियं कुरुत யினர்‌: | लोके காகா 
शोमावहो न भवतीति प्रसिद्धया അ सम्माव्ये परमेश्वरे तु स कालिमा 
शोभावह एवेति TAY नन्पदद्वयप्रक्षेपः | यथोक्तं बासनेन-- 
( सम्भाव्यनिषेधनिवर्तने द्वौ AANA’ हते | अहो! ಇಡಿ ईश्वरं प्रति 
सम्बोधनम्‌ । उक्तमर्थमर्थान्तरेण समर्थयते--विकारोऽपि अङ्गविकारः | 
अपिशब्दो विरोधपरिहारद्योतकः | இன: छोघापदम | सुचनमयभङ्ग- 
व्यतनिनः, भुवनेषु सर्वेषां प्राणिनां என்‌ ഒത്ത केवलं परकार्येक- 
निरतस्येत्यथेः | 

अत्रेत्थं पदयोजना--हे त्रिनयन ۱ अकणण्डव्रह्माण्डक्षयचकित- 
देवासुरक्ृपाविषेयस्थ सतः तव विषं संहृतवत यः ಟುಟ आसीत्‌ 
अहो परमेश्वर! स Tem तव कण्ठे श्रियं न न ger इति न | 
तथा fg सुवनभयमडुव्यतनिनो विकारोऽपि wea एव s १४ ॥ 
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मन्मयदाहृरूपलीलामाह --असिद्धाथों इति ¦ 


~ e 


असिद्धार्था नेव क्कचिदपि सदेवासुरनरे 
ணன்‌ नित्यं जगति जयिनो यस्य विशिखाः | 
स afar MARRIN 
स्मरः स्मतैव्यात्मा न हि वशिवु पथ्यः परिभवः qp १५ ۱ 


असिद्धार्था इत्यत्र sara इति वक्तव्ये विशिखानां साध्योऽर्थः 
Rania एवेति सिद्धपदं प्रयुञ्जानस्य ua | नेव काचिदपि सदेवासुरनरे 
देवाश्चासुराश्च नराश्र dela । RT व्यावतेन्ते | नित्यं सदा | 
आहि रात्री चेत्यर्थः | जगति जड़मात्मके ஈண்‌ | जयिनां जग्रशीलस्य | 
Ray RTA: | यरय मन्मथस्य ! विशिखा बाणाः | सः 
mer मन्मथः | पश्यन्‌ हे ईश! ಈ इतरसुरसाधारणं इतरे o gt: 
ब्रह्मविष्ण्वादिभि: साधारणं समानम्‌ | अभूत्‌ : स्मरो मन्मथः | 
ஷீனா என: स्मरणाईः मनोवेद्यः न ود‎ आत्मा खरूपं 
यस्य स स्मर्तव्यात्मा | संहत इति यावत्‌ उतक्तमर्थमर्थान्तरेण 
समर्थयते--न हीति | हिशब्दः प्रसिद्धौ അജ, वशो नामेन्द्रियजयः 
स एषामस्तीति वशिनः तेषु | aT महानुभावेष्विति यावत्‌ | 
[न] पथ्यः हितः ശ്യ: तिरस्कारः | 


अत्रेत्थं अदयोजना--हे ईश! नित्यं जयिनो यस्य विशिखाः 
सदेवासुरनरे जगति कृचिद्प्यसिद्धाया सन्तौ न Rada एवं! स स्मर: 
त्वां इतरसुरसाधारणं पश्य॑न्‌ स्मर्तव्यात्मा आसीत्‌ | तथा हि वशिषु 
qa पथ्यो न हि ॥ १५ ۱ 


ताण्डवलीलां तावदाह - मही इति ॥ 
मही पादाधाताद्‌ब्रजाति सहसा dag 
पदं विष्णोतरोम्यद्भुजपरिषरुग्णग्रहगणम्‌ | 
uaa या्यनिभृतजठाताडिततठा 
जगद्रक्षाये ले ஈசன்‌ ननु वामैव विभुता ॥ १६॥ 
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मही களி | पादाघातात्‌ पादाभ्यामाधातः तस्मात्‌ । ಸತಗಿ 
என்பி । सहसा Taal तडानीमेबेत्यथेः | संशयपदं संशयास्पदम्‌ | 
aa नास्तीति विचिकित्सास्पदमित्यर्थः । qd विष्णोराकाशम्‌ ۱ 
्म्यद्कुजपरिषरुग्णग्रहगu, നോ सुजपरिबेः रुग्णा agile अह पणा 
बस्मात्तयोक्तम्‌_। मुहुः अत्यर्थम्‌ | dp खर्गलोकः യി கவனய 
दुस्थितिमित्यर्थः । निष्कृष्टप्रवृत्तिनिमित्ते हि ma इत्याहुः | 
याति गच्छति | अनिमृतजठाताडिततठा, TAM അഞ: 
विकीणोमिरित्यर्थः, जठाभिः ताडितानि तटानि पुरप्रान्तदेशा द्वाराइयो 
यस्यास्सा तथोक्ता । जगद्रक्षायै जगद्रक्षितम्‌ | त्रं नठाति | ಇಂಗಿ 
जलन्धरगजासरादिवव एव जगद्रक्षुणं asad शङ्कुरस्ताण्डवमकार्षीत्‌ 
तथापि ताण्डवान्तो aq इति ताण्डवमापि எத अत उक्तं 
MEN’ नठसीति | जळन्धरादीन्‌ हत्वा ताण्डबमुपक्रम्य 6 
ഞന विस्मृत्य नाठयावसानकाले चाविरम्य ताण्डवं करोतीति 
नठसीति aaa लटँ प्रयुज्ञानस्य भावः | ननु इश्वरसम्बोधनम्‌ | 
afta ama गर्हिता ; विभुता वैभवे मानातिरेकः ۳ ` अति. என்‌ 
எ: इति sora भावः। 


ie पदयोजना--हे त्रिपुरहर! db जगद्रक्षायै नटसि | मही 
ஏனா सहसा संशयपदं ब्रजति ۱ विष्णोः पदं भ्राम्यद्ुजपरिधरुग्म- 
ग्रहगणं भवति । द्यौः अनिमृतजटाताडिततटा सती ടിയ; याते | 
तथा हि ननु विमुता वामैव हि | 
अयमाशयः —X भगवन्‌! भवता ताण्डवं जागद्रक्षाहेतुतया 
ब्रह्माण्डस्थित्यबिरीधेनेव कार्यमिति प्राथ्येते ॥ १६॥ 
गङ्गाधारणरूपां लौलामाइ--वियद्धच्यापी इति ॥ 
അണി तारागणगुणित फेनोद्रमरुचेः 
प्रवाहो वारां यः కాళ్ళ दष्टः AMR ते | 
WEN जळषिबर्यं तन ga- 
adda धृतमहिम दिव्ये तव वपुः ॥ १७ od 
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Raz आकाशं च्याप्नोतीति वियद्व्यापी । तारागणगुणितफेनोद्व- 
भरुचिः, तारागणैनक्षत्रसमुहेः, गुणिता द्विगुणिता, फेनोद्गमरुचिः फेनलहरी- 


कान्तिः यस्य स तथोक्तः | प्रवाहः मन्दाकिनीसंज्ञकः | वारां 
STAR | ° यः TNE], पृषत इव Gaa लघु sed यथा 
मवति तथा യ: अवलोकितः | Ua मूर्धनि d तव। 


हेत्वन्तरमाह - जगादेति | जगत्‌ भुवनं UREA | द्वीपाकारं 
diva आकारो यस्य चत्‌ | जलविवल्यं जलविवोष्टितम्‌ | तेन 
प्रसिद्धेन | त्वयीति शेषः । कृतं निर्मितम्‌ | इति சாக | अनेनैव 
अनेन ன | यस्य शिरसि TARA: சொக்கு दृष्ट इत्येकों 
हेतुः, येन जगत्‌ द्वीपाकारं SSRIS कतमित्येपरो हेतुः, एवेप्रकारेण 
mad: । TRA उहितव्यम्‌ | ടന HENAN Red दिवि 
भवम्‌ खेच्छापरिगृहीत॑ जगदुत्पत्तिस्थितिलयेः कऋीडाशीलं समेतो 
विजिगीषुलोकब्यबहदरभ्रवतेकं द्योतमानं निगमैः स्तुत्यं आनन्दुरूपं 
माद्यत्‌ परिपूर्णमिति यावत्‌ | तेजोमयं कान्तं अवगतिखरूप तव ते | 
बपुः शरीरम्‌ | 


अत्रेत्थं पदयोजना--हे भब! ते RRA  fadeu ۲۰ 
गुणितफेनोद्ूमरुचिः वारां यः प्रवाहः ಟು यथा भवाति तथा इष्टः 
जलधिवलयं द्वीपाकारं जगत्‌ तेन AHA तव ay धृतमहिम 
दिव्यमित्युन्नेयम्‌ ॥ १७ ۱ 


{To be continued). 


Bulle.—3 


NANA ULA 
Edited by 
PULAVAR M. PASUPATHI. 


The title of the present work is rather bewildering, for, the name of 
Sankariciryir is associated with the work. It is natural to presume 
that Sri Adi Sankara himself would have written this piece of work in 
Tamil. In reality it is clear that there were some Tamil Scholars also 
known as SankarAcaryars who have compiled works bearing on 
Veadanta in Tamil. Though the work bears the name ** Sankaracari 
Tamil Vula’’, the manuscript neither mentions the name of the author, 
nor any other details about him. Hence it is clearly to be borne in mind 
that Sri Adi Sankara has nothing to do-with this work nor wag he a 
contemporary of the author of the Tamil Vulà. The subject-matter of 
this work relates to Vedanta and is in the form of verses. The author 
describes very vividly the triumphant procession of a hero after 
‘defeating his powerful enemy. The streets of his city are gracefully 
decorated and the citizens throng in the streets to, have a look at the 
victorious hero of the city. The author here begins his subject. He 
describes the several stages in the age of women beginning from the 7th 
year, and the author calls this stage of life in girls, as ** Péthai ” 
(பேதை). The meatality of the girls according to their ages is described 
vividly. They are also described as praising the hero. The author 
explains the thoughts of the girls according to their ages. The 
life of an individual from his birth till he attains salvation is also 
described. This work is recorded on palm leaves and bears 1535 as its 
Descriptive Catalogue Number. 
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ஞான வுலா 


இந்நூல, 4*சங்கராச்சாரி தமிழாலுரைத்த ejr" என்பதனால்‌, 
சங்கராச்சாரி யென்றவொரு தமிழ்‌ வல்ல வாசிரியரால இயற்றப்பெற்ற 
தென்பது தெரியவருறேது. “ சஙகராசாரியம்‌ ” “ சகராசாரியர்‌ சுத்த 
காண்டம்‌ '' என்பன போன்ற நூல்களை இயறறிய சங்கராசாரியரே இவரா 
அலலது வேறா என்பது ஆராயற்பாலது. வடமொழியில்‌ சஙகரரென்று 
வழங்காநிற்கும்‌ சங்கராசாரியரினும்‌ இவா வேறானவர்‌ எனறே தோறறு 
amg. ££ சஙகராசாரி தமிழாலுரைத்த உலா '' என்பதைக்கொண்டும்‌, 
இந.நூல வேதாந்த விடயமாயிருபபது பறறியும்‌ அவரே இதைத தமிழில்‌ 
இயற்றினாரென்ற கருத்து வாதுககு இடநதரும. அதுவும்‌ ஆசாயத்தக்கதே, 
ക്ക്ഷഖ தேசிக நாயனாரியறறிய உலாலினும்‌ வேறாயது இநநூல்‌. இநத 
உலாவின இலககணம்‌ இளமைப்‌ பருவமுற்ற தலைமகனைக்‌ குலம்‌ குடிப்‌ 
பிறப்பு முதலியவற்றால்‌ இன்னானெனபது தோனறச சிறப்பாய்‌ அவன்‌ 
பவனி (உலா) வரககண்ட பேதை, பெதும்பை, மங்கை, மடந்தை, அரிவை 
“தெரிவை, பேரிளமபெண்‌ எனற எழுவகைப்‌ பருவத்‌ தினராகிய பெண்கள்‌ 
மிகவும்‌ சம்பிரமததுடன தஙகள  நிலைகலஙதி அவன்மாட்டுக்‌ காதல்‌ 
கொண்டு தொழுததாக, நேரிசைக கலிவெண்பாவரல்‌ 160 அடிகளால்‌ 
கூறப்படுவது. இந்‌.நாலில, மனித உடம்பு எவ்வாறு எற்பட்டது ? உயிர்களை 
ஆகிக்‌ காத்து, இறுதியில வீட்டூலகத்தை யடைவிக்கச்‌ செய்வது எது रै 
எநதெந்தத்‌ தொழில்கள்‌ wnt யாரால்‌ இயறறப்படுனெறன்‌,2 யோக வழியில்‌ 
ஞான நிலையை யடைவது எபபடி 2 என்பன போன்ற அரிய விடயங்களைச்‌ 
சுருங்கிய முறையில தெளிவான நடைமில இநந.நூலாசிரியர்‌ எடுத்துக்‌ 
கூறுன்றார்‌. அதனோடு, இதனைக கறபவர்‌, கங்காளர்‌ பாதம்‌ பெறுவர்‌, 
உலகாளவர்‌, வேதம்‌ பெறுவர்‌, மிகு ஞான மோதுங்‌ குருவா யனைவோர்க்‌ 
குங குண முடையவரா$த தருவாய்‌ இருப்பர்‌, என்பதனையும உபசார வழக்‌ 
காய்க்‌ கூறிச்‌ செல்கின்றார்‌. இங்கனம்‌ உயரிய முறையில்‌ கூறவல்ல 
ஆசிரியரின பெயர்‌, இடம்‌ முதலியன அறியககூடவிலலை. இந்த நூல, 
இநதூலகத்தில்‌ டிஸகரிப்டிவ்‌ காட்லாக்கு 1586-ஆம்‌ எண்ணில இருநது, 
பிரதி செய்து வெளியிடப்படு$றது. பலப்‌ பல எழுத்துப பிழைகள்‌ மூபை 
பிரதியில காணப்படுவதால்‌, ஒலலும்‌ வகையான திருத்தி அமைக்கப்பட்டு 
வெளியிடபபடூ$றது. இதனைப்‌ பெயாத்தெழுதிய மறறோர்‌ பிரதியும்‌ இந்‌ 
நூல்நிலயத்தில இடம்‌ பெறறுளளது. 


சென்னை, Quab, 
1984-೨6) ഇട്‌" 29௨. புலவர்‌. மூ. பசுபதி, 


10. 


ஞான வுலா 


சீரான காசிச்‌ தம்பரத்தி லேகுடியாய்‌ 
Gum நெஞ்சமே பேசககே--ளாராய்ந்‌ 
துன்னை யுணர்ந்தபடி wos Be ஞானவுலாத்‌ 
தன்னை விரிததறிவாற்‌ றான்பாடட்‌--பின்னை 


வஞ்சப்‌ பிறவியிலே வாராம லெந்நாளுந்‌ 

தஞசப பரததைநீ சாரந்திடுவாய்‌-- நெஞ்சேகேள்‌ 

அண்ட முலகு மனைத்துமிரு மேதாஙகிக்‌ 

கொண்டவன்‌ மூலத்தே குடியிருந்தான--விண்டிடவோ 
வட்டமிட்ட கோட்டை வடிவுமா ணிககவொளி 


மிட்டகொத்‌ தளநாலும்‌ ராசரவுந்‌-- திட்டமிட்ட 
ஒகார மெனுமரசன்‌ ஓங்காரக கம்பம்‌ தாய்‌ 

ய [ಗ] கார மேலமுட்டி அளந்துநிறபன்‌--ஓகாரஞ்‌ 
சுழியா மிருபுரவி சுழிமி லிருந்தேறி 

விழியாம்‌ பதிபோய்‌ மேலிநிறகு-—மழியாத 


15. முச்சுடரு மாமிதுவே மூலவம்‌ பசமாகு 


20. 


25. 


30. 


மச்சுடரே மும்மலம தாூநிற்கு--முச்சுடரே 
அகார உகார wig BSG வல்லபையாள்‌ 
மகார மிடுஞ்சத்தி மருவிநிறக--கோரங்‌ 

கொண்டு ளெம்பிடுககாண குறிகாண வலலவரார்‌ 


பண்டு தவஞ்‌ செய்தால பலித்திடுஙகாண்‌--என்று 
மாதா வீடூ மறியும்‌ படிமூலம்‌ 

வேதாவின்‌ வீடு விளம்பக்கேள--சூதாம 

படைகனி கோட்டை பார்க்கவது நாற்கோண 
மடையாளங கொத்தளஙக ளாறுண்டு--விடையாதே 


பொன்னிறமாய்க்‌ சாணும்‌ போர்வேந்த நவவரசன்‌ 
தன்னிடமாய்‌ வாழ்ந்திருப்பள்‌ சரசுவ திபன்னுகலை 
வாணி மணவாளன மண்ணுடைய voy gui 

பேணி யுடலைப்‌ பிடித்‌ திடவன்‌-காணியா 

னல்லத்‌ தொழில்கே ளாக்‌ிராணம்‌ புகுந்து 


நல்ல மமமறிந்து நா 'தனுக்கு--மெல்ல 

அணர்த்திப்‌ பதிபுகுவா னுண்மைசுவா திட்டான 

மணததை யறிந்தவயன்‌ வார்‌ [த்தை] தனை--யுணர்த் தக்கேள்‌ 
மமிரெலும்பு தோலிறைச்சி வாழ்நரம்போ டைந்தும்‌ 
பயிாபிரமனைச்சினந்து பத்தி நிறகுந்‌-தமிர்‌ திருடி 
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85. 


40. 


45. 


60. 


55. 


60. 


65. 


உண்டான பெருமை யுரைப்பேன பிறைககோட்டை 
கொண்டான தனமேல்கொத தளம்பதது--கணடார்‌ 
தமக்குப பளிங்குநிறந்‌ தானகாணு மவ்வரசன்‌ 
தமக்குமிக லெட்சிமியுந தாரமுமா-யிமைக்கு 
சாளவில்‌ படிபோட்‌ டறுசுவையைக கண்டாஞீர்‌ 


வளவில புகுந்துறையும்‌ வாழ்மாலின்‌--களவுகேள்‌ 
மச்சைநெடு நீருதிரம்‌ வழங்குசுக்‌ apr 

பசசைநெடு மால்வகுபபுப பகருங்கா--லிச்சை 
கொண்டதிரு மாலுககுக்‌ குடியிருப்புப்‌ பூரகமாங 
கண்டுகொள்ளு முருததிரனார்‌ கருத்தைககேள்‌-— அண்டர்‌ 


தேடித்‌ திகைக்குந்‌ திரிகோணக்‌ கோட்டைக்குள்‌ 
வேடிக்கைக்‌ கொத்தளமீ ராறுண்டு- நாடியே 
காண்பார்க்குச்‌ செம்பு நிறங்‌ காவலனுஞ்‌ சிகாபதி 
தான்பார்‌ கருத்திரிய ளகாரமுமாய்ப்‌--பூண்பராக்கு 
நல்லகுல தெய்வ நாயகனு 27484 


மல்லல தொழில்செய்யு மடவுகேள--மெல்லச்‌ 
சென்று விழியிடமாயச செந்துருவைத்‌ தானறிந்து 
கண்டுகடவு ണ്ണ னாரெனறு--நன்றாய்த 
தெரியப்‌ படுத்தித தரும்பப்‌ பதிபுகுந்து 

யரிய Bary மரசாளு--முரியதுகே 


ளாகாரஞ்‌ சோம்பு அனுபவிக்கு மைதினஙகள்‌ 
வாகான திததிரையும்‌ வருபயமு-மேகாந்த 
ருததிரரைச சேர்நத வுபாய கருவியைநதுத்‌ 
தததுவத்தை நன்றாகச்‌ சாறறினோம்‌]ருத்திரர்க்கு 
ஆதார வீடு sss மெனறறியும 


மாதா மயேசரத்தின்‌ வாறுகேள்‌--சூதான 
கோட்டை யறுகோணங்‌ கொத்தளமீ ரெட்டுண்டு 
வீட்டை நிறங்கருபபாய்‌ விரிககலாம்‌— பாட்டைக்‌ 
கற்றறியப போகாது sro gy சாரியிடம்‌ 

பெற்றறிய வேணுமெனப பேசுவீர்‌-—கொற்றவனார்‌ 


வகரரமெனு மாசான்‌ மைவிழி மயேசுரியாள்‌ 
விகாரமிடுந்‌ தெய்வம்‌ விளம்பினோம்‌—வகாராசன்‌ 
செய்யுந்‌ தொழிலுடம்பில்‌ சித்தெறும்பு தானூறி 
600101 னரனுக்கு மறிலிப்பன்‌-— மெய்யில்‌ 
வலித்தவிடங்‌ காட்டும்‌ வலிசெய்து தானபேசுஞ்‌ 


10. 


7ರ. 


80. 


8ರ, 


90. 


95. 


100. 


ஞான வுலா 


சலித்தேவை யுந்திடடிச சணடை கொள்ளும்‌--பிலத்து 
gias கவிபாடு முண்பதற்கு வாய்திறக்குந 

BIBIRE சுமையேநதித்‌ தலைகொள்ளு-— நீங்க 

வந்து மனைபுகு [ந்த] மயேசுரத்தைத தானசொந்த 
பெநதுசன்‌ மைஞ்சுண்டு பேசககேள்‌-— முநதக 


இடத்த லிருத்தல்‌ கெம்பீர மாயோடல்‌ 
நடத்தல்‌ நிறுத்தல்‌ நவிலஞ்சும்‌- படைத்த 
வல்ல மயேசுரனூ மனோகரத்தி னோடிருந்து 
வெல்லுந்‌ தலம்விசுத்தி வீடென்னு--நல்ல 
தெய்வச்‌ சதாசிவனா தெய்வச சிகாமணியா 


ரைவர்‌ துரையானா ராண்டவனாச்‌-—வையம்‌ 

EGS ச தாசிவனார்‌ பூலோக நாயகனா 

ரரக்குமணி மாளிகைககென னடையாள-முரைக்கககேள்‌ 
சக்கரக கோட்டை தனக்குமிரு ‘Oars .தளங்காண 

சக்கரக்‌ கேரட்டை கானடுக்க--உக்ரமாங்‌ 


கொத்தள மொன்றுண்டு கூறுவார்‌ கண்டறியார்‌ 
மத்தள காரன்‌ மருவுபதி- நித்த 

மடஙகுந்‌ தலமதுவென்‌ றாசாரி தானுரைததா 
பொடுங்குந்‌ தலத்தை யுரைபபதுவோ--தடங்கண்‌ 
டிருப்பர்‌ வல்லோர்கள கண்டபடி நெஞ்சேகேள்‌ 


விண்டிடு நீ கோட்டைநிறம்‌ வெண்மை--கொண்ட 
கோட்டைககு ராசாவார்‌ கூறுகவோ காரபதி 

யாட்டைக கள்வ னவனாகும்‌-— வீட்டைக்‌ 

காத்திருக்குஞ்‌ சத்‌ தி கன்னி மீனோன்மணிகா 
னாற்றிசைக்குங்‌ கா(வ)லுண்டு நவிலக்கேள்‌--பார்‌ த்தக்கா 


லோர்திசைக்கு மோபிரம னோர்திசைக்கு மோர்மாலு 
மீர்திசைக்கு மாக மிசைந்தா-ரோர்திசைக்கு 

வன்னி ருத்திரனார்‌ மறுதிசைக்கு மாரென்றால்‌ 
கன்னி மயேசுபரியாள கணவனா--முன்னிதமாங்‌ 
கார்க்குந்‌ திசையாள காவலாகள்‌ நால்வரையு 


மேர்க்கும்‌ பிடிசொன்னோ மின்னங்கே--ளார்ககுந்‌ 
தெரிய வரிதெனலாந்‌ தெய்வச்‌ சதாசிவனா 

ரரிய தொழிலசெய்யு மடவுகே-ளுரிய 

சத்தந தனைககேட்குஞ்‌ சறகுருவுக்‌ குணர்த்துஞ்‌ 
Rs spp தெவையுஞ்‌ செய்விக்கு--நித்தம்‌ 
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105. 


110. 


115. 


120. 


125. 


130. 


135. 


பொறிபுலன்க ளோடும்‌ புகழ்காண நான்கோடு 
மறிவிருநத வீடடிலிருந தரசாளுங்‌--குறியதுகே 
ளாதார வீடு ஆகனையு மென்றறியுஞ்‌ 

சூதான வீட்டின சூட்சங்கேள்‌--பூதாதி 

குன்னை யறிநதவிடந்‌ தனசெயலு மறறவிடம்‌ 


பின்னை யிடமுமிலலைப்‌ பேசுங்கா--லின்ன 

மர்சைப்‌ படங்காம மழியுஙகு ரோதமெனு 

மோசைப்‌ படிலோப மொழிமோகம--பூசை 

செய்யார்‌ மதத்தொடு செப்புதத்‌ துவமைந்து 

மெய்யாஞ்‌ சதாசிவததை விரும்பிநிறகும்‌--வையகத்தில்‌ 


தன்னையறிந்‌ தோமென்பர்‌ தலைவனையுங்‌ கண்டோமென்பர்‌ 
பினனைச்‌ சில நூல்கள்‌ பேசிடுவார்‌--பெண்ணை 

வெறுத்தோ மினி:பினனாள்‌ வேண்டோ மினிமண்ணை 
யொறுத்தோ மெனபபேச்‌ மொழிவிலலார்‌--கருத்தைக்கேள்‌ 
கோயில்‌ புகுந்தலையுங்‌ குழைத்துவெண்‌ ணீறணிந்து 


வாயில்‌ முணுமுணுப்பு மந்திரங்க-—ளாயுங்கால்‌ 
கண்ணைத்‌ திறவரமல கடினயோகங்‌ கள்செய்து 
மணணைப பிடிததிலிங்க மாய்வகுத்தும்‌--பெண்ணைத்‌ 
தானுஞ்‌ சுமநதிருநத தண்‌[ன்‌]மை யறியாமல்‌ 
தானு மிழந்தமேனித்‌ தான்பேசு--நானென்ற 


மதமொழிய இருபிறப்பா மூன்றாசை நின்றவிட 
மறியார்‌ நெட்டூரர்‌ நின்றநிலை--நம்பாமல்‌ 

நம்பி ஞான வழிபாடு மற்றுச்‌ 

செம்பா லபபலனு மற்றுத்‌--இகை த்‌ இடுவார்‌ 
நம்பியொன்றைப்‌ பிடித்‌ தார்க்கு 9656 மில்லைடுயனக்‌ 


குன்றையெடுத்‌ தான்வேதங்‌ கூறுஙகாண்‌---நன்றுநீர்கே 
ளாதார வீடுளது மனபத்தோ ரட்சரமுஞ 

சூதான முச்சுடருந்‌ துலஙடைவே--மா தாக்கள்‌ 

சத்தி யறுவரையுந்‌ தன்கணவர்‌ பேர்‌ நிறமும்‌ 

புததி கரணம்பொறி புலன்களையு-முத்‌ததனா 


லைந்து ஒன்று நாலு கருவிகளுமே 

லைந்து பூதம விளம்பியதுஞ்‌ FOB 

தரித்த சதாசிவனார்‌ தன்பெருமை நெஞ்சமே 
எரித்த பிரானாறு முகமெங்கே--சொல்லொருத்த 
MINE மானா னஞசெழுத்து மஞ்சுமுகம்‌ 


140. 


145. 


180. 


156. 


160. 


ஞான வுலா 39 


வேறுமுக மொன்றுண்டு லிளம்புவதோ--ஆறுமுகம்‌ 
நின்றநிலை மிதுகாண்‌ நெஞசகமே அவ்வுமுவ்வுங 
கொண்டசெய லறிந்தேோ கூறுவோர்‌--ஒன்றினிக்கேள்‌ 
விட்ட லிடஞ்சிவமு மெய்யிலுயிர்‌ நின்றவிடந்‌ 

தொட்டீ விடமுமெனச்‌ சொலலலா--மட்டஇககும்‌ 


வெல்லுவா ரிந்தவுலா வேண்டிப்‌ படித்தோர்கள்‌ 
சொலலுவார்‌ சதாசிவத்தின்‌ சூட்சமெல்லாங்‌--கல்லாதார்‌ 
கற்றறிந்தோ முனனே காண நின்று ஞானநெறி 
பெற்றிந்தோ மெனறொருததர்‌ பேசுவரோ--யித தனையும்‌ 
வாரா தொருவருக்கும வநதாலு ஞானநெறி 


பேராமல்‌ நின்று பெறவரிது--யாராலும்‌ 
பெற்றோ மெனலீம்பு பேசுவரோ பேருலூல்‌ 
மற்றோர்‌ தெய்வத்தை வருடியார்‌- உத்தமரைக்‌ 
கணடு வணஙகுநெஜசே കര്‍ கனிபறித்து 
உண்டு களிப்பதுவே உண்மை்‌-- கொண்ட 


சங்கரா சாரி தமிழா லுரைத்தவுலா 
மிங்காருங்‌ கற்று யியம்பினோ--கஙகாளர்‌ 
பாதம்‌ பெறுவா படியி லுலகாளவா 

வேதம்‌ பெறுவர்‌ மிகுஞானம்‌--ஒது 

குருவா யனைவோர்ககுங குணமுடையா ராகித்‌ 
தருவா யிருப்பரெனச்‌ சாறறு. 


சங்கராசாரியார்‌ ஞானவுலா முற்றும்‌. 


ILAKKANADIPAM 
Edited by 
VIDvAN V.S. KRISHNAN. 


This is a small treatise on Tamil grammar. It consists of 15 verses 
and deals elaborately with the five main divisions of grammar begin- 
ning with Phonology and ending with Rhetoric. The subdivisions of 
the above also are dealt with herein. The verses 13, 14 and 15, mention 
the three Tamil Sangams, viz., Talai sangam, Idai sahgam and Kadai 
sangam along with their time, place, the scholars who adorned those 
sangams and their works. This may be of some use to students of 
Tamil grammar to understand its various divisions. 


It is unfortunate that we are unable to get any information about 
the author of this valuable work, 


This edition is based upon a palm leaf manuscript preserved in the 
Government Oriental Manuscripts Library, Madras, under R. No. 
462 (९). 


இலக்கண தபம்‌. 


“ இலக்கண Fuh” எனப்‌ பெயரிய இச்சிறு நால, தமிழ்‌ மொழிமி 
லுளள இலக்கண வகைகளை விரிவுபடக கூறும்‌ முறையிலே அமைந்‌ 
துள்ளது. எழுததிலக்கணம முதலாக அணியிலககணம்‌ இறுதியாக ஐந்தி 
லக்கணங்களிலும்‌ காணபபெறும பிரிவுகளனைத்தும்‌ விளஙகக்‌ கூறப்பட்‌ 
டுள்ளன இநநூலில. மொததம பதினைநது செயயுடகளுள்ளன. 13, 14, 
15-ஆம்‌ எண்ணுளள செய்யுடகள முறையே, தலைச்‌ சங்கம்‌, இடைச்‌ சஙகம்‌, 
கடைச்‌ smi ஆதிய மூன்றும்‌ இருநத இடங்கள்‌, காலம்‌, அககாலததில 
வாழ்ந்த தமிழ்ப்‌ புலவர்‌ பெயர்கள்‌, அரஙகேற்றபபடட நூலகள்‌ முதலிய 
வற்றைக்‌ கூறுனேறன. பொதுவாக Ange, தமிழிலககணப்‌ பாகு 
பாட்டினை யுணர்வதறகுப்‌ பெருந்துணையாக விளஙகும்‌ என்பது உறுதி 
இதனை இயற்றிய ஆசிரியர்‌ பெயர்‌ தெரியவில்லை இஃது, இந்‌ நூல நிலைய 
மூவருடக காட்லாக்கு R. 462 (0)-ஆம எண்ணின ಡೈರಿ வருணிககப பெற்றி 
ருக்கும்‌ பனையோலைப்‌ பிரதிமினின்றும பெயர்த்து எழு BULL, mem 
வெளியிடப்‌ பெறுகின்றது. 


V. 8. கிருஷ்ணன்‌. 


இலக்கண நயம்‌. 


எழுத்தென்ன வொலியொரு தொகைத்தா யெழுந்துமுதல்‌ 
சார்பிரு வகைத்‌ தாயிருந் 
இருவகைப்‌ பெயரி லிருவகைத்‌ தாய்முறை 
இனத்திலெண்‌ ணிருவகைத்தாய்‌ 
ஒழுக்கும்‌ பிறப்பிடத SAG வகைத்தரய்‌ 
உழப்பிலே ழிருவகைத்தாய்‌ 
உள்ளவடி வம்புள்ளி புள்ளியில்‌ லாதென்னு 
முருவிலோ ரிருவகைத்தாய்‌ 
வழுக்கன்றி மாத்திரை யினைவகைத்‌ தாய்மூன்‌ mi 
வழியின்மொழி மூவகைததாய 
வந்துமி ருடறபோலி யிருவகைத்‌ தாய்மூ 
வகைச்சாரி யைததாய்நடந்‌ 
தழுக்கன்றி விரியொனறி னானூற தாமெழுத்‌ 
ததிகார விலககணமெலாம்‌ 
துறிந்தசொல லுவதிலக்‌ கணக்கவிதை யலலாத 
GUNES ணக்கவிதையே (1) 


எண்ணிய வெழுத்ததி லேவோ ரெழுத்துப்‌ 
பதந்தொட மெழுத்துப்பதம்‌ 

இரண்டிலுயிர்‌ மெய்யுமுத லீறான பதநான்கிற்‌ 
பகாப்பதம்‌ பகுபதமாப்‌ 

பண்ணினவை யெட்டினும்‌ பெயர்வினை யிரண்டிற்‌ 
பகுப்பலீ ரெட்டிடையுரிப்‌ 

பாலுமீ ரெட்டாக வெண்ணான்கு USL 
பதம்பகுதி யொடுவிகுதியுந்‌ 

திண்ணிய பதததுடன்‌ பதமும்‌ பதத்துடன்‌ 
சேருருபு மெனமூவகைச்‌ 

செப்பும்பு ணர்ப்புமிடை நிளைச்சந்தி சாரியை 
செயலுமவ்‌ விகாரவியல்பும்‌ 

அண்ணியசொல்‌ வேற்றுமையு மல்வழியு மாமெழுத்‌ 
ததிகார விலக்கணமெலாம்‌ 

அறிந்துசொல்‌ ஓுவதிலக்‌ கணக்கவிதை யல்லாத 
தவலக்க ணக்கவிதையே (3) 
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திணையின்‌ மூன்றாயப்‌ பாலினைந்‌ தாயே 
இடத்திலே திரியகூன்றாய்‌ 

வழக்குச்‌ செய்யுளி னிரண்டாய்‌ வெளிபயடை 
குறிப்பினிற்‌ சென்றிரண்டாய்‌ 

நின்றசொல்‌ வினையியற சொற்றிரி சொல்‌ திசை 
வடசொலென நறிவ்விரண்டாய்ப 

பொருளின்மூன்‌ றாயின்னும்‌ பெயர்வினைக ளிடையுரிகள்‌ 
நானகா மிவற்றினுடைப்‌ 


பெயரொன்று மேதுணைகொ MOSH யாதிபொரு 
ளாதிநா லாறுசொல்லாய்ப்‌ 
பொதுச்சிறப்‌ பாய்ச்சொன்ன வினைமுற்றெச்ச மெதிர்மறை 
குறிப்பினாற்‌ றொகையாய்ப்‌ பொதுச்சிறப்பா 
யணையுமிடை யுரியும்பொ துச்சிறப்‌ பாமச்சொல்‌ 
லதிகார விலக்கணமெலாம்‌ 
அறிந்துசொல்‌ லுவதிலக கணக்கவிதை யல்லாத 
தவலக்க ணக்கவிதையே, (3) 


இவ்வகையி விடுகுறிப்‌ பேர்மூன்று காரணத்‌ 
Bu ഥെ ரெட்டாகுபேர்‌ 

ஈராறு பொருளாதி யோராறு மரபுபெய 
ரின்னமுந்‌ திணைமுதற்பேர்‌ 

செவ்வெணொன்‌ பதுபினைத்‌ தணைபா லிடப்பெயர்ச்‌ 
சிறப்பிலீ ரொன்பதுபொதுத்‌ 

திணைபபெயர்கள பின்னையிரு பத்தாறி னிற்பொதுத்‌ 
'இணைவினைக எளெட்டிவற்றுட்‌ 

கவ்வையறு மீரெச்ச வினைகளிரு மூன்றுமுக்‌ 
காலத்து முறறுவினையுங்‌ 

கருததிலமூ வொன்பது குறிப்புவினை முற்றுங்‌ 
கணக்கலா றொன்பதென்றே 

எவ்வகைப்‌ பெயர்வினை யனைத்துந்‌ தெரிக்குஞ்சொல்‌ 
லதிகார விலக்கணமெலாம்‌ 

அறிந்துசொல்‌ லுவதிலக்‌ கணக்கவிதை யல்லாத 
தவலக்க ணக்கவிதையே. (4) 


உடன்பாடு முற்றுமெதிர்‌ மறைமுற்று மேவல்முற்றும்‌ 
லியங்கோள்முற்று மொருநாலதே 

யாகும்வினை முற்றெலா மறுபொருளு முறுவினா 
வுஞ்சுட்டு மூவிடமுமே i 

பரவும்வே றாதிகளு மாகவே நாலதா 
மெல்லாக்‌ குறிப்புழுற்று 

மிசைத்தபெய ரெச்சமுங்‌ காலமிலி காலமுள 
வெதிர்மறைக்‌ குறிப்புநான்காம்‌ 


இலக்கண தீபம்‌ 


அடங்காத காலவினை யெச்சமறை வினையெச்சம்‌ 
அறிகுறிப்பு வினையெச்சமே 

யன்றிமுக லானதனி வினையெச்ச மெனவே 
நாலாகும்‌ வினையெச்சமெலா 

LS sw தொழிற்பெயரு முதனிலை விகார 
மற்றைமன்னு சாரியைவிகுதி 

மூவகைக்‌ காலமா (DENT ராகுமென்பர்‌ 
வினைவகை சொல்லவலரே. 


எச்சவினை US 5b தொகாநிலைக ளொன்பதாம்‌ 
இறையோ டிசைந்தபொருள்கோள்‌ 


வேற்றுமை யமிடைச்சொலலின வகையும்மை யோடு 


மிவ்வாறு மெவ்வெட்டதாம்‌ 

வைச்சமூ வெழுதொகை நிலைவினா வேகார 
மத்நான்கு மவ்வாறதாம 

abs BY பால்வழு வமைந்தவிட மைந்தாகும்‌ 
வருதொகைப்‌ பொருளகிறப்பால 


மெச்சவரு மிடநாலு காலமூன்றி னிலவந்து 
வினைபெயர்க ளாயிடைச்சொல்‌ 

விளைவிட மிரண்டூரிச்‌ சொல்வினைச்‌ சொல்லாய்‌ 
விளங்குமிட மொன்றிவையெலாம்‌ 

அச்சமற வேசொலல லாமென விதிக்குஞ்சொல்‌ 
லதிகார லிலக்கணமெலாம்‌ 

அறிந்துசொல லுவதிலக்‌ கணக்கவிதை யல்லாத 
குவலக்க ணக்கவிதையே. 


எழுதிணை முதல்கரு வுரிப்பொரு ளிரண்டே 
மிரஷ்டை யிரண்டுகைகோள்‌ 
இரண்டுகைக்‌ ளை யீ ரிரண்டுகள விறபுணர்ப்‌ 
பீரிரண்‌ டெண்ணிரண்டொன்‌ 
n களவுதொகை விரியிலிரு நூற்றறுபது 
உடனேழு வரைவுதொகையா 
றுள்ளவிரி யெழுபதோ டைநதுகற்‌ பிற்ஜுணர்ப்‌ 
போரிரண்‌ டேழுதொகைமேல்‌ 
வாழவரு கறபுலிரி யெண்பது பெருந்திணையில்‌ 
வந்தவிரி யீரேமுடன்‌ 
வைத்‌ Bom விதா IDG பத்தானும்‌ 
-வாயில்பதி னாலுமீராறு 
ஆழிய வகபபாட்‌ டுறுபபுவழு வுந்தழுவு 
அகப்பொரு ளிகைகணமெலாம்‌ 
அறிந்துசொல்‌ ga திலக்‌ கணக்கலிதை யல்லாத 
GUNES ணக்கலிதையே. 
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அந்தவிரி வெட்சியினி லிருபது கரந்தையினில்‌ 
ஈரேழு வஞ்சியாவேம்‌ 

இகற்காஞ்சி யிருபததி ரெண்டிருப தோடொன்ப 
தெழிலுமிஞை நொச்சியொன்பான்‌ 

பாய்ந்துபொரு தும்பையிரு பத்துநா லாகுமுப்‌ 
பததொனப தாம்வாகையிற்‌ 

பாடாணி லெண்ணாறு பொதுவில்முப்‌ பத்தேழு 
பத்தொன்ப தாங்கைக்களை 

கொய்பெருந இணையிலா ராமிவ்‌ வாறே 
வுளங்கொள்பன்‌ னிருபடலமாய்‌ 

உள்ளதுணை யுந்துறையு மொனறுபட வேலிரித்‌ 
தோதும்வெண்‌ பாமாலையால்‌ 

ஆய்ந்திடு osu மடுக்கிய புறப்பொருளின்‌ 
அதிகார விலக்கணமெலாம்‌ 

அறிந்துசொல ஓவ இலக்‌ கணக்கவிதை யல்லாத 
GAINES ணக்கவிதையே. (8) 


செய்யுள்விதி மாத்திரை யெழுத்தசை ൭൭൧൭൭൨ 
சேருமடி யாப்புநிறையாயச்‌ 

செப்பவரு தூக்னொடு தொடைநோக்கு வேறுபார்த்‌ 
தேரளவு திணைசொல்‌ கைகோள்‌ 

துய்யகூற்‌. றோடுகேட்‌ போர்களன்‌ காலமேல்‌ 
தேரான்று பயன்மெய்பபாடலாற்‌ 

சொற்றவெச்‌ சம்பொருள்‌ துறைமாடடு வண்ணமிவை 
தொரகையிருபத்‌ தாறுமிதனமேல்‌ 

மையறுசொ லம்மையழ குறுதொன்மை தோல்பின்பு 
வருவிருந்‌ தியைபூபுலனோ 

வைத்தவிழை நான8ரண்‌ டெனனுமிவை லிரிஜெலாம்‌ 
வரனமுறைமை தவறாமலே 

அய்யமற்‌ நினிதுள ம£ிழ்நதுவித தார்யாப்பு 
அதிகார விலக்கணமெலாம்‌ 

ஆய்ந்துகூ Do ಔಂಡ கணக்கவிதை யல்லாத 
தவலக்க ணக்கவிதையே. (9) 


சரிரு வகைச்செய்யு ஞூநதொடர்‌ இலைக்கங்க 
மெழுநான்கு மெககுணமுமா 

மெவ்வகைச்‌ செய்யுட்கு மிருநெறிகள்‌ மற்றவைக 
ளெய்துங குணங்கள்பத்தும்‌ 

பேரிடம்‌ பொருளணிகள்‌ முபபத்து நான்கும்விரி 
பெருகுநூற்‌ நீரிரண்டும்‌ 

பின்னையெழு வகைமடச்‌ கடிதான்‌8 லைம்மூன்று 
பேதத்தி னூற்றகுசுமேற்‌ 
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Gera முழுதுமொரு சொல்லுமோ ரெழுத்தாந்‌ 
திரும்பிய மடக்குமிருபான 
சித்‌ DIP மானசொல லணிமுழுதும வழுமலைவு 
திரியவொன்‌ பதுமாறுமென 
miw மொழிநதபடி தயிமான மொழிந்திடும 
aguang விலககணமெலாம்‌ 
அறிநீதுசொல்‌ லுவதிலக கணககவிதை யல்லாத 
FAVES ணக்கவிதையே, (10) 


ஆயிரவ ரொருவரி லொருததன பிரபநதகவி 
யவ(ர)னே காக்குளொருவன 

அந்தாதி மடலுலாப பரணிகோ வைக்கங்‌ 
கனவானே காக்குளொருவன 

போயிடம்‌ பெருகு நாடியவன்‌ புராணிய 
போலனே காக்குளொருவன்‌ 

பொருட்பெருக காப்பியப பெருவாககு மறறவன்‌ 
போலனே காக்குளொருவன்‌ 

பாயிரந்‌ தருபஞ்ச லட்சணவ தானியய 
படியனே கரக்குளொருவன்‌ 

பரசமயத்‌ தக்கநூல பகாவாதி பின்னையப 
படியனே காக்குளொருவன்‌ 

தேயமெண டிசைபரவு தேசிகோத தமனான 
சிததபர மகூனியாய்ச 

-செப்புவ இலககணக கவிதையல்‌ லாத 
தவலக்க ணக்கவிதையே. (11) 


தலைசசஙக நாலா யிரத்துநா னூற்றுநாற 
பதியாண்டு EBL ತೀಡಿ 

சங்கமுக்‌ கட்பிரான முருகவேள்‌ கும்பமுனி 
தகுநீதி குரவர்முதலெண 

விலகன்றி நானூறறு நாறபஃதோ டொன்பதா 
மிகுபுல ean Go D cor 

மேலுநர லாயிர OB So மகததியம 
மெய்த்‌ நூல வர்வைதததூல 

கலக்‌ன்றி யாராமில முதுநாரை முதுகுருகு 
களரியா விரைபபினனையுங 

கரையறற பாடலதி லுள்ளிட டனேகமாயக்‌ 
காணலாஞ்‌ சங்கமவை ததோர்‌ 

இலக்காக வரும்வழுதி முதலகடுக கோனுடன்‌ 
எண்ணவெண்‌ பஃதொனபதாம்‌ 

இதிலெழுவா கவியாக கேறினோ முதலா 
இறந்துகடல்‌ கொளுமதுரையே. £12) 
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இடைச்சஙக மூவா யிரததேழு நாறியாண்‌ 
டிதிற்பொதிய முனிதொலகாப்யர்‌ 

கருங்கோழி மோசி கள்பாண்ட ரங்கர்‌ 
காபபிய ரந்துவரைமன 

மதுரைவா DOES செொனமாறர்‌ Bo jens 
யொன்பதோ டைமபதுவாம்‌ 

ஆசிரிய ரீறான மூவா யிரத்தறு 
அற்றுநாற பஃ்தொருவர்நூல்‌ 

அகத்தியந்‌ தொல்காப்யம்‌ வடித்த செந்தமிழ்‌ 
பூதபு ராணமகளொடு 

இனத்துரு மிசைத்து ணக்கமி at gn 
வண்குருகு வெண்டாளிகல்‌ 

வியகவன மாலை மற்றுமுன சங்கம்‌ 
வைத்தோர்மு டுககுமவெண்டோட்‌ 

செழியன்மு டத்திரு மாறனவரை மூடிவிலைம்‌ 
பததோர்ப தாமு கலவ 

ரவரிவரிற்‌ கவியரங்‌ கேறினோ ரவர்கள்‌ மூதூர்‌ கபாடயுரமே. (18) 


கடைச்சங்க மாறுமுன னூறறைம்ப தாண்டினுடைக்‌ 
கலைஞான மேதாவிள 

நாகன்பூத நன்மாற னந்துவன்‌ குன்றூர்க்‌ 
கருதுநக்‌ 8ரர்முதலா 

வடைப்புண்ட நாற்பஃ தோடொன்ப தாமவர்‌ 
நீஙகலாம்‌ புலவர்தொகையு 

முன்னூற றைம்பஃதோ டொன்றுதொல்‌ காப்யம்‌ UEG 
லவர்வைத்த நூல்‌ சிறபபசய்ப்‌ 

படைப்புண்ட பரிபாடலெழுதும்‌ ۰ . + . * காட்டுக்கள்‌ 
பத்துமெட்‌ டுந்தொகையுமேற 

பகர்‌ கூத்துவரிகள்றெ றிசைபேரிசை முதற்‌ 
பலவேனம்‌ சங்கம்வைத்தேர 

ருடற்கொண்ட முடிமாற னுக்கிரப்‌ பெருவமுதி 

மிங்குரைத்‌ தோர்க்கருளுங்‌ கலியரங்‌, கேறினோர்‌ 
மூவரூரு முத்தர்‌ மதுரையே. (14) 


ஓசை தரு திருவால$வாயிறைவ னார்பொருட்‌ 
குப்பூரி Swat தன்பால்‌ 

ஊமையாய்‌ வருமுருக னவனுருத்‌ திரசருமன்‌ 
உணர்ந்திடும்‌ ൧38270൭2 

கோசவுரை கொண்டு8 ரங்கொற்ற தேனுழார்‌ 
கேரதிலிடை நாகா படியங்‌ 

கொற்றசேயி னூராசிரியர்‌ பெருநாக னாகுவர்‌ 
மணலியா சிரியர்மாசில்‌ 


இலக்கண தீபம்‌ 51 


புளியங்கர்‌ பெருஞ்சேந்தா செல்லூரி வளராசிரியரான்‌ 
முண்டம்‌ பெருஞ்சேந்‌ ಅರೆ 
முகரியா சிரியனார்‌ நீலகண்ட ராசைமாசற 
மதித்ததிருக்‌ குன்றத்தில்‌ 
மற்றுமொரு வர்க்கொருவ ராம்வழியி னையுரைப்ப 
(வந்தப்படியி லிப்படியில்‌) மன்னிவா ரா நின்றதே, (15) 


இலக்கண Sub முற்றும்‌. 
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నీళ్ళు మో 86 బానిస కొట్టునో ಯನು కొదువలేటికే | ര്‍റ‏ ان 

కర 8००४ కారము బిదికెడు నమరధేనువు శనికుండగా 

BSC ಆ8ಟಿ తిరియంబోయెదనన్న దీనతయేలే ۱۵66 

WOKE వారుండేగంటి ನಂಜಯ್ಯ ७०९८००७, ४७७०४०० 

Box Pa గోడ వేల్చులకేల్లను SOA | మొక్కు భంగ మేటిశే.॥ఏనుగు॥(4 4), 

కానక సంసార ಮಾಯಕ 6४७ చెలియ లేక 

తేనెలోంజిక్కి_న యోగ BT KOE | 

సోయం CHO Te C (బొద్దు పోక-రాకలచే 

e 

నే యపాయమున ஏடு నెడంచాయందగునా 1 

వారక్‌ చావాూముబేత వలువలుదికి wes 

నీరు (ಪಾನ BESS నేరనూయెనయ్యయో | (పోయు! 

Cie Bross ಸುರು 505024 Togs 

వట్టి మాటలచేత వచ్చెను దివ'సములు, ISS (45) 
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Ye bu ఆడుచును sa tor Dente Sve $ 
యాడిన యాటలవి యేలా | 
పొమచు శివ పరవశంబుననుళ్ళి పాడే 
పొడినపాటీలవి ಹೆಲ್‌! 


UE of ബ്ര 87௯5 నతిభ B 
as [83909 చేయగా నేల! 
శలఫోసి శవ సదంశశ్యాగ ar rC 
దలపోనీ చూడని ८02०9 మేలా | 


చర॥ 8५०८३०७ e etc vas ತನ್ನು ഈ 
కలంచక తలంచని 8००२७७ der | 
నుడుగు వా'సత్య మిమ్మడి Foe, 
ನುಜೆಸು నమవని నుడుగులవియేలా | ॥ నేయు! 


సాంగమై 'సర్యాంగలింగ'సంధయోగంబు 

నంగీకరించసి యంగమదియేలా | 

ಆಂಸಂಬು (పాజలీనాంగమగు చి 

దంగ మైయుండస్సి ప్రాణమదియేలా 1 ॥నేయుచు॥ 

“¥ ಹ್ಹ సద్విజ్నా నసమదృష్టి 

Os ಮಾಭಿಲನಿ Goer 

ಹಾಡುವುಸೆಸಂಟಿ గురులింగ పదమందు 

కూడకకూడిన కూటమది du N Roo du (46) 


fot ఆదియపో “-రాజానమధ్వ శాన్‌ చనురుద » 
మళులనోం కార సత్య ಮುಮಿಯನಿಸ 5 ? 
Saz Sno So, ராஹுல்‌ చాత 
బుతసత్యం బె యా Soy ಜೇಹಿ తలంచుక్‌ 


ಆನು ४४३०७४ ३४8 دک ق ده‎ "వేద 
కలీ గాధ పతి మేధపతి యనుచు బలురుకొ4 


చర॥ ശ്യ LD Toso 9 
నాలీల 'సర్వాంత+రాత్న శివుడే 
జ్వాల TO 'స్యథలు దహరాన్నానుషీ 
TOTO ECE دوه میک‎ १०४०१६ 168% 
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رک ر “ہد کی ےا పళూనాంపళువతయే‏ کوب کج « 
మణి SHE dps" 1‏ 


[KO ௨ Hy పళుపతి కొరశేయ ४ 
دوع ی‎ «duras Sows" యనంగ Do نج‎ 


చుడ యమతి te dha کر‎ o వానా 
మిదమాన్సుహమ్య ”” HPS SHS ಯದಿಕಾ డేవతలకును 
சம పసాదమ్ము "నెమ్మదినాట వేవమ్యులక్థింబబుకుక- ரகச 


ಪನು “no TS OOO, 

మనుబర్హిషించక్‌ d (श ? ७७५९४०४७८६ 

ವಿನಯ್‌ ಪುರುಶ هدک‎ OR 5%59 సురలు 
మునులావుతుల FRC బూజించి ५४९४५६7 148891 


పరః லவர்‌ ൽ USS > ಜನು 

మరయ విష్ణుశ్చ మేయనంగ DoE 

పారియజులు'సురలు వాజాదిశుల్యకృ' లె 

ಯರಯ್‌ నీరు uA. కావలతులుగా దా nga SAN 


ఆకులమేగంటి మవాదాకాశమను బయల 

(శకటకాలాన్నిరూపము ROT 

Wife బవ్మోండములు 825௧௭4 (06०60 

లాకరొకరు رتمک‎ TSN ಸಾರಾ ۱۳۵۱ (47 ) 


పల్లవి! PONE DOKI, “ಜನಯು Us) 
oN RoR oo OER 
Bosc 289-௫20 (வாலை 
మాన విభునిం జూచిచూచి 
bá mos "63% 82९७७०7 desc ಕಿಸ್‌ 


అను॥ విటివూజ Jagg, యేటితలంప్రు ఛావలింగ 
కూటమెనచో HeBor కూడ NS BOT 
dens 6 For Rec పాయలేని భక్తీ 
کاس مج‎ 60 ७७३ OD Tess همق‎ FS Rr 
ஏரு Hes) BPs Dox morc గీలుకొలిపితన్ను 
Back లేక మఅచుమోవా DCX 355587 [ఏటి ran 
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శలంచునంత അര്‍ நார்த்‌ వెలుంగుదివ్యలింగమూర్తి 
Pod స్ముపకాశమైన Few Box ESRD 
ఆలరు చిన్నయ کی‎ మైన యేగంటిగురుని 
నలయ'పూర్ణభావవీధి శాన నేర 8875 1S Aral (4 8) 
Soni నులభచక్ష్సర ೫, $ చూత டக గృష్టులయందు 
నల BK کیک‎ OMRON HCE 
ఆలరం کرک که‎ OS Heros SON sos * 
వలశివమయము २२५९८०८० RTC ! 
అను॥ అమిశ సర్వజ్మ్నానమానందభక్షరూూగము 
సమర సంబైన లింగముదానెకాండా ! 
చర॥ ఫఘటములో KEN ಕಥ 
ఘటము ఐపారంత రంగము లయందుకా 
phe (భూమధ్య ಮಾಹಿ 'స్వయంజ్యోతియై 
యట వెలుగు శివకక్త్యమది తాని కాంతా! ॥ ७३०४३४९ ॥ 
vend, లంబైన “స్ఫటికంబు లోచలను 
బయలు వెలినున్న యా బయలు وک‎ wET 
VHS బహికంతరంగములనేగంటి ನಿ 
کرک‎ ನಿರಜಯನ [ Sgro ]గము Perea | ॥ ఆమితసర్వ॥ (49) 
fob) పూజించిన ప్పుడును "పూజింపకటమున్న్న 
“இருக ఇాలించినప్పుడు 898௯ 
“ജര്‌ gio "నెప్పుడు Geb) sif 
Baw 39௯ దివ్యలింగాంగం 
ಅನು బుపమింప భావింప Krios scs 
ఆపఘటము బహిరంశరంగముల ABODE 
ಕಶ! 8606 एकण, $ Soest) 066009०80० 
ಯಟ వెలుగునవుదూరకున్న ಯಳುರ್ಜು 
8६९७४७० లుడిగినంతటిలోన FOO 
558 మద్వయాకారమగు లింగం ए ಖುಜೆಮಿಂಜ ர 
ఛ్యానించిగప్పుడును qos کک‎ 
काफूर మెడ తెగి మానమెన ಯಭ್ರರ್ಜು- 
ఛ్యానమున కాది గ »که‎ ಸಾಯನ సచ్చి 
చానందరస ముఖుండైక్య &#5090100 ॥ ಖುಜೆಮಿಂಜ ॥ 


పల Di 
e 


ఆను॥ 


i5 6n 


పల్ల S 
en 


ಅನು। 
Won 


ఏగంటివారి వచనములు 


శలపోసీనప్పుడును sess toto 
८५००८१ $൦98൨ యున్న ಯಪುರ್ಜು- 
4००5505७१८ జిదా కాశగతిని ई 


వలమైన 'సహజి RSIS ಮತ್‌ಶಿಂಗ೦ 
e 


అఖిలవస్తువ్రలు 50008 amos యచలమై 
యకలంక పైన యాకాశ మెట్టుండుక 
ಒಳ ముల్లు గుట్టసించుక Sots Ts 
doy Sed ಹೇಂಟೆ గురులింగం 


BSE క్షమున నొనరిన తనుగుణంబణంచి 
నా SEY BOE esc ഒരാന 
పాత కారిస్టములు చరివారింపగ(బూసి 
ఖ్యాతిగా REDOX నిచ్చినాండూ 
eom BSF శివాయన శంభు నేగంటి 
నంజయ్యు దేవు ಕೃಜನಾಶುಂ ५७०७५६०५४४ 
6۵ 35 [BOA | Gs രും ಮಾಫಿ 
ആണ്ട്‌ మంత్ర శా'స్యను6 జెప్పి నాడూ 
భవరోగములు మాన్సంచాలుపడి నమ్మించి 
తవిలి నాశలను హస్తము వెట్టినాండూ 
చరలింగమె వెలుగు WEA యేగంటి 
గురుమూర్తి నాదు దుర్దుణమార్సి నాడూ 
دک‎ ನಂಜಯ್ಯ దేవు కృప నామీందం 
గరుణ ಶೆನಮ್ಮ சு నిచ్చినాయడూ 


ఉండితయ్యనుదలంచి کوک‎ $ ర్తవచేసి 
గుండయ్య [ട്ട] కోరికలారా 
దండిగా శంకరచానువుయ్యను దలంచి 
బండారు OHSS, ८ எக మనసా! 
శరణు శరణు శరణనవె మనసా 

శరణు శరణను ಮುನನ] که‎ b ४७०७८ xp 
ജാമ്യ శిరసువంచి 

7 ده 5 کوک‎ Pood ಸಂಕ 

పరగ భక్తుల ಕರುಣ ఒడగదవె ಮನಸಾ! 
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۱ ७०७७४९७७०६ tt 


4 १७६७००८ ౪ (50) 


॥ ९७०४७६ n 


॥ 908838 ॥ (ಕಿ 1) 


॥ శరణు ॥ 
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vÉ 


కర'సతులందల్లి గా భావించ 3 మనస 

BSE SL కొశభడకుమీ మనస 

వరసిందాలకు நல்ல்‌ వలుకొబూన క మనస 

520 که‎ నొవ్వంబలుక శే మనసా lla Sea ॥ 


కర్శ్మములయందు Kece Ê ಮಕಳ 

కర్ణములు ७४१०७४ $ కారణములా 

కర్మములు దుస్సంగగతులంచు శివ్రలందు 

டது సిలుపవే మనసా! ॥ శరణు ಗ‏ که 


ஏ 85 055,0 కథువులెబుంగగ లేరు 

భక్తీ గురుకారుణ్య ఫలపుణ్యమూ 

ఖ్‌ ई ag ಸಿರಿ (పమాథా దులందటును 

ஏ inte కరుణ బడగదవె మనసా | ॥ శరణు ॥ 


భవులసంగముచాని పర 555०००6१ 
భవములన్నియు౪గో సి ௦9௦8 
శివభక్తులను ಹಂಡಿ నేవ-లెంతయు జేసీ 
శివభక్తి P Becks మనసా ۱ శరణు ॥ 


దుప్టేర్మ దియంబుల ടലി మనస! 

ఆష్టైంబుజంబున நீக்கு 7 

Some கம்‌ ல మనస 

as జంగమభ ಕ awó మనస ॥ శరణు h 


అరయభక్తుల కరుణ అనందమునబొంది 

४७६७४७ కరుణంాయ BOT 

జరమగురుంజేగంటి (శభవునం జేశ్వరుసి 

ಕರುಣ జీవన్ను ಕ್ಷೇ KEKSI మనసా! ۱ శరణు (63) 


తనరు నాస్మాగ సంధాన ॐ ക്ട്‌ 
ననుదినము సిష్టలింగము జూచునపుడె 
తనుచానై చిత్క_ళలు గనుపట్టి WHT ढाळ 
మనను లింగమునందు మన్నె coos 


సారమగు లింగాంగ pop యోగంబు 
680000 నాగ భావణుండొొ RE 
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svi ఉదున కేప్పుడును (१४१०५७४ మధ్యమునద్భృష్టి 


$e on 


மகா 


కడు వేష్టతోడ 'స-ఘటియిం ನನವುಜಾ 

ಅಡಕ నాపోజ్యూతియను మహోలింగంబు 

నొడగూడు నవథానమునమగ్న మానూ, ॥ పారమగు॥ 
భర్వపూర్ణకదృష్టి 'సంభానరౌరాగంబు 

ఉరగిచూడగన SS 0०8० వెలుగళా 

سن డేగంటి స్వామి हर‏ یه وکام 

Romero పదమంది ನಕ್ಲೆಳೀಡ್‌ನು. nసారమగు॥ (5 8) 
ద శమృగములనుబట్టి శనన్రస్ట్రగజిములను 

పళుజీవులనుగొట్టి పరగంగసూ 

BS నష్టదశముకా ಜೆನನಂಗಡಿದಾಂಟಿ 

మసలు हु శములను మట్టింతురంత 

తాలెల్లి లెల్లిరో తా లె ల్లైనుచునుదాళ 

గతులతో శూలిం దలంపుచును ops Db 

కీలించి చిన్నాయ Ep నాడూచూను 

HBB తాము Uh 'ಬಾಜುಶಂತ. rep 
९७४०७ GoW HS యనుక త్తింబూనుక 

మమంమీతినట్టి OS OSS 

பக்க ఖండించి ఖండించి 

విమలానుభవమున 'వేదింతురంత. HDD 
శక్కీన్నభవమూల6ి దగనుమదిముట్ట 

జక్క_సారెగాని Sao SP 

۵3 s నాగురుబేవుని ast 

సౌక్కి_ఫోలుచున ఫౌంపుతోనాడుదురు, metu 
usd నువూలాను 8852 తిగుణాలు 

నష్టైముచేసియును నమరంగనూ 

மல்டி ననువుగథరియించి 

PESTS చిందు "నెమ్మదినాడుడు, ۱۳۳8 
కుండలినూర్థ్వ (త్రిమండలమునా ൫ 

పిండాండమథ్య 28 യിരം 

దండిగా, పణవము దగ6ంబట్టికొమున 

నిండి వేడుకతోడ "నైమ్మదనాడింతు. NE Dn 
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వల్ల Di 


అనుగ 


సత్తుచితాసంద POSEY SSS 
నత్యంత మోవామున నలకూచునూ 
YE ௮௯4360 చాయక వేగమె 
Sol EOS BT Brno. 
ఏడుబాడా Ce, Bre చాకిమింటి 
Draws, 20 ي‎ (0 
హడితివేణి 'సంగమున నానందమున 
నాడుచూ' B చిందలాదూదురంతా. 
“8500220024 నిజలింగము 
SOI pods sng 
WHOS? ௦௧௨ గోసం౫రంతా, 


స్థీరముగనాపాలి దివ్య DKD 
९०००४४८०५० ಕನ್‌ 
భరిత DHX 088 పరమపావనమూ 8 
గురువీరమాయాళు. గూడుదురంతా, 


అదిగో అనందం చూచితె VA బవ్శనందం 
४60900४ మె పదిరెంటికివె 
చెదరకపొద os DH oT J 


అదిగో ! అనందం చూచితె VADE soo 
ണമായ నలేదు ಆ ಮಾಮುಕಶಿಯಕದಿ-ರಾಜು 


SSN Beso ಹುಟಿಹಾಟಮಿಕೆ మీరు 
మాటిమాటికీసి నాటినూన 'సము కాటుక పిట్టల 'నూటియొక్కటిన 


IS SDN 
~ 


۱۱۵80 ۱ 
ಜಾ 


۱۳۵ i 


۱۳۳ (54) 


నాటిపిట్టవెనూటి మండకులుదాంటి బయట Boi, NAR 


BOE పములచేలేదు ఉపవాసములుండినరాదు రన 


కళటము ०७८७ E Tv గురుకృప 'లేశేదియురాదు 


చపలతణంచి ७४१०७०२८१४ 752९७०७5९८ 
దపనకోటిరుచి యజరిమితంబుగ 


HAR 


చెలయుసమాధీ രാള "నెప్పుడుదలచుచునుం खक 


చేనములుడి?న లేదు ங்கை ToS, 


1అదిగో॥ 


So BCS oc E రాగాదు ஷூ கல ote 


సౌంపొందియోత్మలో నాదచిందుకళలోం చా wd, 


Qu) 


ಏಸಂಟಿಹಾರಿ వళననుళు 


చల్లని! కేచకాపూరకములూచూచి LM LER INE 
యూచికుండలిని Ss 


ಆನು! ఓయేగంజీలిరోగా 1 భేచరానమేలుగంటి-రా 
చర! #०४082 కప్పవొళశ్కాపొముపట్టి మింటకిగయ 
చింతనొక్కి_ ಸಕೃ xl 
ವಿಂತಲಾಹು DICK OF CTS 
کک کدرو‎ Hoot SoS కాపమున 
'సందుకుదురుకొని 9१७७७० ಸಾ 


అదునో (DEE O Sor ! 
గంగయమునలలోన నడుమా రంగుమట్టీ 'సొముమీందా 
ఆంగనామణినిగలసితినో ಹೆಸಂಟಿಶಿಂಳ 1 
WOK ವಿಮಯ್ಮಥಾಂಕುಲು 
సన్నాపుదిడ్డిలోదూటి వెన్నెలా ಬಯ ಟಾನು జేరి 
శిన్న రా రావములువింటిసి ఓయీగంటిలింగా 1 
నిన్ను ard నన్ను 29208 
ఆరుకొండలునుచాటి "oto నేంబోగాను 
கலு SLABS, 

శేరకొందూ పరమపదమంమా 

este d o سکن‎ ಹಮೀದ Arsh ಸಯ ಮಂಜ 
ఈక లేనీకాకమిం RS 

சார ನಿಕ తెలునూను. 


s 
Ged Pork నిజషాదపద్యో ముల ಸೆವಾ 
మూలమిది fagh, E “ق‎ 


ST ಬಲುವುಸ್‌ శివుని మదిభావించ లేవి 
ಕಲುಷ ಪ ಶ್ರನೇ ಡಿಕೆರ ട്രം 
९४७०७ గురు ஸ்ப RE tc ಬಾಳಿ 
తలంచితర ಮಲ್ಮ Som తలంచు SD பளு 


నిజము శాంతము రాగ ನಲುಕ ४६०१४ ५ 

Boss జన సంఘంబు కూడు b و‎ 

omc xou గురు १6०४9 ० మూరి 

భజతి భజతనుట 6०१०७७८ $ و‎ ಳಾ ಕಾಹು 
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శల వి॥ 
et 


ಆನಾ! 


astu 


SEDI 


ಆನು 


చర! 


ತೆನುಸೆಣತ- వదలక తానె తాసానా 
శనుగుణము వదలిలే తానె TMS 
తనలోని భావము ಜಾರಿಯ లేకున్న 
తనలోని జీవితేశ్వరు 892500०९0१ 1 


అనవచ్చు తనుగుణంబణంచారాదు 
అనుదినము స్వయలింగమై యుండవలదా 


PPL APSA గాం జొడకుండిన శివా ! 

Lop ses స్థిరనుఖమె శాక 

చుఖమసుఖమీళునకు "సూటిగా 603009 

"opu BS ಯುವಾ పదము చొటువెటుగవలదా ಆನನ hyi 


గురునేవ సేయక గ్రూరుండైయుండినను 

71908) doc ஜே وی‎ Eier" 

గురువు శిష్యుని 'సందుగార్న నేన పరము 

79500८6 మా యేగంటి గురు 202௦ దా "అనవచ్చు! 58 
అందముగ eR మధ్య మునందు ಬುದ್ಧು 85 £0 ಜಮಾಲ್‌ 

'సందులేకు న్నట్లు తక్మ్యశ్వర్య AY 

ఆంది 62270 గల్పంబులో E», o8 OD, ob oz 

Hoss యజాండ భాండసికాయమిట్లగుచుండె Ros ab 


७७०७४७५८०७ “Towns १४८० చినా 
ನಾನೇ జూడ ననేక (దైవ్మో౦డములనంతములగుచు MOBS 


ఖండఖండములగుచు Suis ನಿಂಡಿ BORE తారలట్ల ಯ 

ఖండ నుండలమగుచు TET TT Sos Deb 

తండతండములగుచు6 Les ಹಿ 0% పిండాండముల విశ్వక 

రండని! రములోన Roda నుండు చిన్నయ ಗಾಜಮಿಂಕಯಾ (പളി) 


ఛురుచిరంఒగు చితపటమున "సురల 808000 నరులగిరులం ಹ 

రుల శరధుల ఖగమృనంబుల భరధ-రాచరులకా 

SKC జేసినయట్ర सख నను విశ్శ 350௭௯ 

విరచికంబుగం ಶೈ ಕಮಂಶೆಯು వెలయు 'నేగంటేశ్వరుని చే STs 59 


Ged 
e 


అను! 


చర! 


we ou 
te 


ఆను! 


ಇರ 


విగంటీవారి వచనములు 65 


చను (a (க చక్కని eal Ted gn 
१०९ లింగభావన BOSC ns” 

ട്ടാ DKS చన్నులు ముట్టు CEST 

ಜನ మనసు శీవలింగమును ముట్టంచా हहा 


OTOH pO AOS మోహపాశముల 
పాలుగావలసె భవబంధములబేత౯కా॥ 


రతి ४5०8 کی "ور‎ మధురములాల్మూ_ Seo, ವಿನಿ 

[ಡಿ శివానంద సన్నుతి నేయం TRET 

రతి కమా SH «७० రయము నథరమ్ము గోలి 

గతిచెడీ هک‎ భోగం బెల్లం ಸವಾರ ॥ ಯಲ್‌ ம 


ఛుకన వేళల Syoc ang స్రతులకుం ಕಕ್ಕೆ 

ಇತಯ గురుపాద సుస్థిరం Ease సెకా 

సరస $0976) మాటలకుం జిక్కి 

పరమగురు మంతంబు కఠియింపం బాసెకొ HOS 


ಆಲರು నానా 'సుఖములస్బిరంబని తెలిసి 

OR (శపొడంబు కొలువంగ6 ఛా సెక 

४७०७७०८ ഓവര്‍ | పథువు SORT wD 

६७०४ ४६,४8८ KO WSO லு లాగ్గ 60 


కప్పకా కనను ९७०७००७ "సూటి 
ತಪ್ಪಿ ఉరువాక్యమ్ము (७४३७ వోటి 
చొ ప్పెలుంగ rss "os TE మేటి. 


Tos లింగసాపాత్యుండే ಮಕ್ಕಿ 
కాక సంసార Pores رکه‎ 


ஆடு సత్యము నోలుపోవిడే ನಿಶಿ 
ಶಿ.ಸಜನುಲನು Ko యపథ్యాతి 

Nui SBS గోష్టి Ke» b 8 

లోనైన Som doi ఖ్యాతి uS శాంతే॥ 
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ఫలము లేశం WISHES ಭಕ್ತಿ 

۲9 6०१४६७००७१ నిలుచు > ಯಾಕೆ, 

BOR medie) లతలు TH విరక్తి 

బలిసి యేగంటి గురుం Sow tot, NY Tol 61 


Xe tu కలిమిలేములచేత PHE X Sots 
திருவிக చేత హంకోరముల HEE” 
కులమదంబులచేత( Koel ome చేర 
5३४०७०४६०७ 15666 సంగమ్ముణేతకా 


ಆನು పోయెంగాలము వృ థా పోక లెజనులార 
ಹೆ యపొయేమున 4൧3874 మీరు 


చర॥ వట్టియా 6 'వైళవంబుల చేత 
bee బసలేసి ne BSE 
జుట్టుకొను mL నుఖవాక్యములచేక 
Kbs మోవాంథకారమ్మచేత౯ லகு 


४७०७३००१०६ ७७७०८०४७०७ 

४७९७००३ 'సంసారబంధములచేతకొ 

Sect Bot గురుత दु యుక్తం బెల్లం 

BONE Ko Seno BSE” ۱ 69 


జల్ల వి! దుగదచ్చి A దూరాన నుండవశె 
ox చక్కు_సతులకును 0 
xe TBS చాయకం౦ండగంచాసి 
RKC 98-۵۵56 PS (ஆரு 


EN అడవళ సౌగటాలు నట్టి So Bs వేసి 
వీడి sno Sor DADES KX నూ 


ಆರ ಅರಸಿ శీవంచయును నందు మార్టము GOS 
-తరువాత తిగలనక తలపున Sood 
SOK చౌవంచయును జూల HOTS వేసీ 
ముదముతోడుత నొక్క. ముజ్య్యోడు DOKE 1 


ಪಿಸಂಟಿಜಾರಿ వచనముల 


ಜೆದಿನಾರಲುನ సారె MOE OK 

నిది SDN HTH చెలినీ 

[പ്‌ ÂX cis గురుస్వామి నంజేశ్వరువి 
GSD. कै సారె SOB సారె 


uie tu పరగంగ మాతృ గర్భమున నవమా'సవంం ಅರಿ 
TAA మలమూత్ర ६5 లం బొరలివెడలీ 
భరితా 86006 'స్కన్యపానంబు_లాకరీతి 
ನರಯಂ గులజుండేడి నథముండు'నేడి 


NN BIST soos లీయమగు Brom 
GAO (ಬಾತಿ LT | 
చర॥ که‎ sow ಮರಣಂಖು సప్తథాతులు Dod 
తనుగుణము పంచభూత వికారమై 
sd PPN १८८९७०७४०७ 
ఘన Res BoD TSS CK RÊ 


ES As r CE గురుమూర్తి 
పతిచేత “పూర్వకర్శములం ವಾಶಿ 

గతిసీవె ಹೆಸಂಟಿ ४००७७ కొలిచినను 
ನಕ పో NORE ஜு శ్రుతులు 


we on తనువు (ಬಾಣವು మన'సుదగనేకముగంజేని 
శనువ్రలో నుండేటి Bs mec 
ಕನು್ರ ४880०९०८७८ ಹತ್ತೆ 'సంఛానులకు 
దినము శివందలంచేటిధీరులకుగాక 


jum SOE జీవను TA క-ర్యాంత రాత్యులకు 
Secs శివయోగసంథానులకు గాక 


ஏர పరగ మడ్డల కమలభావంబు 8 A 
యరసి చింబోద్భ వంబమరంగం బేసి 
१७७३6७ TORS చందమండలమంమ6 
6998 அர்க்‌ Ke TY 
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८०0४००४ హృదయ SURO 65598 ® 

ಭನ? soy Sor నా 

Seas 8104 NOSE (००७३४ ०४७४ 

foh 58088 Mee 5 Web 65 


uso 882௦22 ४5858८ ಸಾನಕ8 ದಾ! 
8669049 യ జీవి 
5556205 తను చిక్కు 50850०६ 
236 ३० ಶೆಶೆನಮು జీవీ | 


॥७७॥ జీవగుణముడి? RODS యానంద 
జీవిలేశ్వరులోన( Boss ! జీవి 
stn 'దేపాటేహంబనసి 'దేహంములోనున్న 
ಹೆರಾಂ mst కదా 66182 40! 
BS Sese 'సందేహముడిగిన లింగ 
85० நிலை జీవి ndi eed 


గురుండు సీలోనుక్న KOD గాన కకచా 
గరుడు Bieb కూలితివి జీవి ! 

76% శిష్యుని Boreas నేర్చిన పరమ 

గురుడు ಮಾಹುಸಂಟೆ MOE గనవలె జీవి பகீ 66 


SANKARADEVARA KANDA. 
OF 
SANKARADEVA 
Edited by 
Sg C, MADHUSUDANA BHAT, ೪೧೪% 


The edition of “ Sankaradévara Kanda” is based on a palm-leaf 
manuscript preserved in the Government Oriental Manuscripts Library, 
Madras, described under D. No. 662. This work is written in Kanda 
metre and it contains 121 stanzas, most of them ending in ‘ Prasanna 
Sankara Liügà". The author of this work is Saikaradéva, who lived 
in circa 1620 A.D. according to Karnataka Kavi Carite and hence the 
title ‘ Satkaradévara Kanda’. Other details regarding the author are 
not available. 


The stanzas are highly devotional and the author has expressed his 

* ideas clearly in simple langugge which oan be understood even by 

common people. The author has stated in the following two stanzas 

how & true devotes should dedicate himself to the service of God in 
thought, word and deed, 


ನಿಮ್ಮಂ ಕಂಗಳು Seno । 

ನಿಮ್ಮಂ ಪೂಜಿಸಿ ಹಸ್ತ ನಾಲಗೆ ಸತತಂ ॥ 

ನಿಮ್ಮಂ ಪಾಡರಿ ಮನ್ಮನ | 

నమ్మాలి ನಿಮ್ಮೆಂ వి )ಸೆನ್ನತಂಕರಳಿಂಗಾ ॥ (112) 


ಪೊಡೆಲಂ ಉಸುರಂ నెజీయం | 

6980350 ಕಿವ ನಿಮಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ నలి ಮಾರಿದೆ ನಾಂ | 

8700 నివే? ಸಡನೆಯ ಕಾ। 

രാ ನಿಮ್ಮೊಳು ನೀಂ ಪ್ರಗನ್ನೆಕಂಕರಳಿಂಗಾ 1 (118) 


It is hoped that this small but rare work published for the first time 
will be read with interest by all the students of Kannada in general 
and in particular by thoso who జాం interested in Saiva literature. 


ಮುನ್ನುಡಿ, 
(ಸಂಪಾದಕ : ನಿದ್ಯಾಸ್‌, ಸಿ, ನುಧೆಸೂದನ ಭಜ .) 


ಪ್ರಕೃತ ಆರಿಸಿಕೊಂಡ " ಶಂಕರದೇನರ vod? ಎಂಬ ಈ ಕಾವ್ಯೃಭಾಗವು ಮದ್ರಾಸು 
ಪ್ರಾಚ್ಯ ಗ್ರಣಥಗಳ ജ്യ ಡಿ. ನಂಬ) 662 ನೆಯದಾಗಿರುವುದು, ಈ ಗ್ರಂಥದ ಕನಿಯ 
20920202 ಕರ್ಣಾಜಕ FO ಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ: 
ಕಂಕರದೇವ ಸು, 1620, 


BENS soto ಕತಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ° ಪ್ರಸಸ್ನೈ ಕಂಕರ Dor? ఎందు 
ಮುಗಿಯುವ 120 ಕಂದೆಗಳುಳ್ಳು ಒಂದು ಗ್ರಂಥ ವಿದೆ, ಇದಕ್ಕೆ " ಕಂಕರದೇವರ 
ಕಂದ ? ఎందు ಜೆಸರು. ಇದೂ ವಿಶತ್ಯವಿರಚಿತನಾಗಿರಬಹುದು. ಈತನು ४९0 
ಕೈನ 95; ಸುಮಾರು 1620 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದೆಂದುತೋರುತ್ತದೆ. 


[ಕರ್ಷಾಜಕ ಕವಿಚರಿತೆ భా, 11, ಪ್ರ. 861,] 


ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿಫಧಯನೇನೊ ತಿಂದು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ ۰ 

ಗ್ರಂಥವು. 39൪ ಸ್ತುತಿರೂಪನಾಗಿದ್ದು ಕಂಡೆ ಪಡ್ಯದನ್ಲಿ ರಚಿಸಬ್ಬಟ್ಟದೆ. ಶಿವನ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವನ್ನು ಆತ್ಮಣ್ನಾ ಇದಿಂದ ಕಂಡೆ ಕವಿಯು ತನ್ನು ಅನುಭವಾಮೃತನನ್ನು ಅಂದವಾಗಿ, 
ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಗ್ರಂಥವು 7७४६१०००३१, ರಚಿತವಾಗಿದ್ದು ಪಂಡಿತಪಾಮೆರರಿಗೂ 
ಮೆಚ್ಚಿ ಕೆಯಾಗುವಂತಿದೆ. ಭಕ್ತರು ಮನೋನಾಕ್ಕಾಯಗಳಂದಲ್ಲೂ ಹೇಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಭಜಿಸ ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಕವಿಯು ಸುರಸೆನಾಗಿ ಈ ಕೆಳಗಣ ವದ್ಯೆಗಳಕ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ನಿಮ್ಮಂ ಕಂಗಳು Sto | 
ನಿಮ್ಮಂ NERD ಹಸ್ತ ನಾಲಗೆ ಸತತಂ | 
ನಿಮ್ಮಂ పొజెలి ಮನ್ಮನ | 
நல்‌ ನಿಮ್ಮಂ ಪ್ರಸನ್ಮಕಂತರರಿಂಗಾ 1 (112) 
ಪೊಡಲಂ ಉಸುರಂ ८०५३० | 
MA ಕಿವ ನಿಮಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಸರಿ ಮಾರಿದೆನಾಂ | 
ಕೆಡಿಸದೆ ನಿಮ್ಮೊಡನೆಯ ಕಾ | 
ಬಡು ನಿನ್ಮೊಳು ನೀಂಪ ್ರಸನ್ನುಕಂಕರರಿಂಗಾ " (1 18 ) 
ಹೀಗೆ అనేశా ಸುಂದರವಾದ ನಿರೂಪಣೆಗಳಂದಲ್ಕೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ಅಲಂಕಾರಗಳಂದಲೂ 
ಕೂಡಿದೆ ಈ ಕತಕವು ಕನ್ನುಡ ನಾಹಿತ್ಯದನ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ 0९30050) ರಚಿತನಾಗಿದೆಯೆಂದು 
ಹೇಳಬಹಂದು. 
ಭಕ್ತಿರಸಪ್ರಥಾನವಾದ ಈ ಕಾವ್ಯವು ಕರ್ಣಾಜಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧಿ ಹೊಂದಿದ ದಾಸರ ನದ 
ಗಳಂತೆ ಸಕಲ ಜಿನಾದರಣೀಯವನಾಗಶಿಂದು ಹಾರೆ V ಇದನ್ನು ವಾಚಕರ ಮುಂದಿಡುಪೆವು, 


అవవ س‎ ಮ್‌ 


ಶಂಳರಜೀನರ ಕಂದೆ 


[ಸಂಬಾದಕ-ಏದ್ವಾನ್‌ ಸಿ, ಮಧುಸೊದನೆ i$] 


ಕಂ ಕರಣೆಂಬೆಂ *ರಣೆಂಜೆಂ | 
४0७०८3० ನಿಚ್ಚನಿಚ್ಚ ಕರಣೆನುತಿಹೆನಾಂ ॥ 
ಗುರುಲಿಂಗ ಜಂಗಮ ಕ್ರೀ! 
ಜೆರಣತಳಕ್ಕಂ ॐ ಸನ್ನುಕಂಕರನಿಂಗಾ ॥ (1) 


TIAA, 33% ಸಿಲುಕದೆ | 

65,0९8 ನಿಲುಕಲದ ನಿರಾಳೆಮೆಂ Fobo Fk 

ನ್ನಾಗಿ ಕರಕಮಲದೊಳು. ನಾಂ! 

ಕ್ರೀಗುರುಕ್ಳದೆಯಿಂ JN ४०४७७०7२ ॥ (3 ) 


ಇರ್ದಂತಿರ್ದು ನಿಧಾನವ | 

ನಿರ್ಧನಿಕಂ ಕಂಡ d ಗುರುಕಂಕರಣಂ ॥ 

8509 06ம்‌ ದಯಾರಸ | 

ವರ್ಧನನೆಂ vod, ಕರಸರಸಿಜದೊಳು ॥ (8) 


ಬಂಗಾರವ ಕಂಡೆವೊಲುಂ | 

ಕೃೃಂಗಾರದ ಸುಖದ RA do ಕಂಡೆವೊಲುಂ ॥ 

ಅಂಗೈಯೊಳು gogo ಕಿವ | 

Dons ಚೆಲುವಂ ಪ್ರಸನ್ನಕಂಕರಠಿಂಗಾ ॥ (4) 


5०३७० ಕಣಿಯಂ ಮಂಗಳೆ | 

ತಕಕುಭರತ್ನದ ಸ.ಧಾಂಬುಥಿಯ ಕಂಡಪವೊಲುಂ ॥ 

ಪ್ರರವಿಜಯನೆ Fogo ನಿದ! 

ಈಕರಕಮಲದೊಳಂ ಪ್ರಸೆನ್ನೆಕಂಕರಲಿಂಗಾ ۱ (5) 


Wards ಚಿಂತಾಮೆಣಿಯಂ ! 

ಜಿಳತಿಗೆ ಬೆಳುದಿಂಗಳೊರ వేం ಕೆಂಡ ನೊಲುಂ & 

ಮಲರಿಪ್ರವನೆನ್ನು ನಿಜಕರ | 

ತಳದೊಳ್‌ Foo ಪ್ರಸನ್ನೆಕಂಕರರಿಂಗಾ १ (6) 


ಭಂಗಾರದೆ ಕ್ವಲದೊಳ್‌ ಗ! 

ಇಂಗಳ ಸಡುವೊಟ್ಟೆ ಪೋಲಗಂಗೊಡುವವನಂ 1 

ಅಂಗೈಗೆ ಬಹುದು ಸುಕೃುತದೆ | 

ಕೃ೦ಗಾರವಲಾ ಪ್ರವನ್ನುಳಂಕರರಿಂಗಾ ॥ (7) 
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ವಾಚಿಕಮಾನಸಕಾಯಿಕ 1 

ದಾಚರಣೆಗೆ ನಿಲುಕದ ಭವೆನೆಸ್ನೆಯ ಕರದೊಳ್‌ 1 

ಗೋಚರಿಸುವುದಿದು mossa 

ಸೊಚನೆಯಲಾ ಪ್ರಸನ್ನಕಂಕರಠಿಂಗಾ ॥ (8) 


ನಾದಕ್ಯಂ 2628௦ | 

ಭೇದಿಸಬಾರದ ಮಹೇಕನೆನ್ನುಯ ಕರದೊಳ್‌ 1 

ಸಾದರದಿ ಸೆಲಸುವ್ರದು ಪ್ರ! 

ಹ್ಯೋದಯವಲಾ ಪ್ರಸೆನ್ನಕಂಕರಳಿಂಗಾ t (9) 


ಗಹ್ಯಾತೀತನೆನಿದ లా | 

ವಣ್ಯುದ ७03९5 २०7 ಕರತಳೆದೊಳು wot 

రుణ్యది ಸೆಲಸಿತು ನೋಡ | 

ಪ್ರಜ್ಯುದ ಫಲಮಂ उ. ರ್ರಸನ್ನೆಕಂಕರಠಿಂಗಾ | (1 9) 


ಭಾಸುರಮಾದಾ ಪುಣ್ಯದ ۱ 

ರಾಸಿಯೊ ಮೂಸಲವಿಲಾಸವೋ ಕರಕ್‌ಮಲಾ | 

ನಾಸದೊಳ ಲಿಂಗ VAD | 

ಕೀಸಇಯಿತೆನಗಂ ಪ್ರಸನ್ನ ४०02०0० 1 (11) 


ನಾಹಂ ಭ್ರಮೆ ಕೋಹಂ ಭ್ರಮೆ | 

ಸೋಹಂ ಭ್ರಮೆಯಳದುದೆನ್ನು ಕರಕಮಳದೊಳಂ t 

ನೋಷಹರಿಪ್ರ ನೆಲಸಿದುದರಿಂ | 

ಆಹಾ ಸುಖವೇ ಪ rj orc dons ர (12) 


ಎನಿತೆನಿತು ಕೋಟ ಭವದೊಳ್ಗು | 

ಸೆಸಡೆನು ಗುರುಪದವನಲ್ಲ Bd ed ಕಾತ್ಯಾ ॥ 

ಯಿನಿಪತಿಯೆನ್ನು oon ۱ 

ವನಜಕೆ 6 వృనన్నకంశరలింగా 1 (18) 


ಆವಾ ಜನ್ಮದ Asse | 
ಆವೆ BAW Kose ಕರಾಂಬುರುಹಬೊಳಂ ॥ 

८९३5८९३० ಹೆಲಸಿದ | 

ಸಾವಣೆನಾದೆಂ ಪ್ರಸನ್ನುಕಂಕರಲಿಂಗಾ 4 ( 1 4) 


ಮುನ್ನಿನ Us Beam | 

ಯೆನ್ನುಯ ಈರಪೇಸು 558௧3௦ ಮಾಡಿದುದೋ १ 

ಪನ್ನೆಗಧರನಂ അഴു దే! 

ಉನ್ನುತಸುಖವಿಂ ಪ್ರಸನ್ನಕಂಕರಲಿಂಗಾ ॥ (1 5) 


४०२५६९३ ಕಂದ 


ಕೆರದೊಳದೆ ನಿಧಿ ನಿಧತನೆಂ | 
TOSS ಲಿಂಗಹೆಂಬ వుజుద్యేశ్వంయగాం tt 
ಕರದೊಳದೆ ವಾಜ್ಯನಕ್ಕಗೋ i 
ஓ 
ಚರದರಬೆೊಮ್ಮೆಂ 5 s ४050807२ 8 


ಇದು ಚಿಂತಾಮಣಿ ಸುರತರು | 

ವಿದೆ ದಿವಿಜರ ಧೇಹುವಿದೆ ಸುಧಾಂಭೋನಿಥಿ wot 
Bd ಪರುಷದ ಕಣಿ ಹಸ್ತದೊ ! 

ಳದೆಯಿ ०05500 ವ درل‎ ಕಂಕರನಿಂಗಾ 1 


ಗೊಲ್ಲರ ಹಳ್ಳುಯೊಳೆವನೀ ۱ 

Se कु ನಿಂದಂತೆಯೆನ್ನ ಕರಕಮಲಮೊಳಂ i 
Be 2889 Sore ۱ 

ಯಲ್ಲಾ: ಪ್ರಭುಷೆ ಪ್ರ ್ರಸನ್ನುತಂಕರವಿಂಗಾ H 


ರಂಭೆಂಕುಹೊಲ್ಲದೆ ಪ್ರರುಮಂ | 

ಸಿಂಬೆಗೆ ಕೂರ್ತಂತೆಯೆನ್ನ ಕರೆಕಮಲಕ್ಕಂ ॥ 
२००९३४३53 బిటి jS धे 1 

രം ಬಂದೆಯ (ಲಾ) ॐ ್ರೆಸನ್ನತಂಕರರಿಂಗಾ ॥ 


ಘನರಜತಾದಿ JN di 
ವೆನಜಾನನೆಯುಮೆಂಯಸಗೆವಿಯೆನ್ನಂರು ಕೌರಡೊರ್ತೆ ॥ 
ಮೆಜೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೆಲಸಿದೆ | 

ನಿನಗಿದು ಸುಖವೇ ಪ್ರಸನ್ನುಳಂಕರವಿಂಗಾ ۲ 


ನಾದದ Sess Sequi | 

AA ವಾದಿನ meni QU, ನಿಲುಕದೆ ನಿಧಿಯೇ ॥ 
ಹೊದಿಸಿದ ಸುಖದ ಮುಖನೆಯೆ | 

esd ಪ 3845௦௪08௦7 1‏ دهم رود 


ಹರಿ ಕಾಣದಡಿಂರು 1 

ಕ್ಷಾರ ಕಾಣದ ಮುಡಿಯ ತೋರಬೇ್‌ಂದೆನಣಂ 0 
ಕರವಣೆರುಹದೊಳು Sed 
ಕರೆಣೂಂಬುಧಿಯೇ ಪ್ರಸಹ್ನಕಂಕರಳಿಂಗಾ ॥ 


ಮ್ರುಡಮ ರ್ತಿ ವಿಂಗದೇವೆನ | 

ಆಡಿಯೆಂ ಕರಕಮಳೆದೊಳು నెర ನಕಮಳದೊಳುಂ i 
ಮಡಗಿಕೊಂಡಿಹಸುಖಮೆಂ | 

40428 3 ನಾಂ ಪ್ರಸನ್ನುಕಂಕರಠಿಂಗಾ t 


15 


(16) 


(17) 


(18) 


Q2) 


(20) 


(21) 


(33) 


(కళ్ళా 
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ಉರುಗಾಭೆರಣನ ಚರಣವ | 

Uday ಕರಡೊಳು ಕಪೋಳೆದೊಳು ತಂಧೆರಜೆೊಳಿ ॥ 

seceded) ಥರಿಸಿಕೊಂಡಿಹ | 

ಭರವಸವಿನಗೆ ಪ್ರಸನ್ನಕಂಕರಠಿಂಗಾ ۱ ( 2 4) 


ಕಣ್ಕೊಳು ಮನದೊಳು ವಾಮದೆ | 

ಹೆಣ್ಣಿಸ ಹಿರಿಯನೆ ಪದಾಂಬುಜಾತವಹೊಲನಿಂ ॥ 

ಬಣ್ಣಿಸಿ ಭಾವಿಸಿ ಧಕಿಸುತ | 

geo S ದಣಿನೆಂ ಪ್ರಸನ್ನಕ೦ಕರಠಿಂಗಾ ॥ (25) 


ಮೂದೇವರ ಮುತ್ತಯ್ಯುನೆ | 

ಪಾದದ ಮುದ್ರೆಂಯುಂ ಕರೀರದೊಳಂಕಿಸುತಂ ! 

ಆದರದಿಂ ನಾದರದಿಂ | 

ನಾ ದಣಿಯುತ್ತಿಹೆ ಪ್ರಸನ್ನುಕಂಕರವಿಂಗಾ 1 (26; 


ಮದೆಚ”್‌ದಂತಪ ಚರ್ಮದ ! 

ಹೊದಿಕೆಯ ३९8८८४०३) ತೊಡಿಗೆಯೊಜೆಂರುಸ ಪದೆಮಂ I 

ಹೃದಯದೊಳು ஸ்டில்‌ ! 

arcu o ವ )ಸನ್ನುಕಂಕರವಿಂಗಾ 1 (27) 


ಹೆಂಗಳೊಳು veo ಶೆ 2۵3 | 

*ಲಂಗಳೊಳ ತಿರುಚಿ ಸರಾಗದಿಂ 22 "396௦ t 

ಹಿಂಗದೆಂರುನೈ ಮನಕ್ಕೆ ಬಿಜೆ | 

ಯಂಗೈೆ್ರದು ನೀಂ ಪ್ರಸನ್ನಕಂಕರಲಿಂಗಾ ॥ (28) 


ವದುಮಿನಿಗೆ ಭಾನುವೆಂಭೋ | 

ನಿಧಿಗೆ ಚಕೋರಾಧಿನಾಥ ಬರ್ಪ್ರವೊಲೆಸ್ಸೀ 1 

ಹೃದಯಾಬ್ವಕೆ ಬಿಜಯಂಗೈ | 

ವುದು ಕರುಣದೊಳ್ಳು ಪ್ರಸನ್ನಕಂಕರನಿಂಗಾ 1 (29) 


ಚಾತಕವಕ್ಕಿಗೆ ಮುಂಬನಿ 1 

ಸೂತನ ಕೋಗಿಲೆಗೆ ಮದೆನಸಖ NSF RRO ನೀ ॥ 

ಓತೆನ್ನ ಮಣೆ ಬಂದಡೆ | 

അ HB Aso ಪ್ರಸನ್ನಕಂಕರರಿಂಗಾ ॥ (30) 


DA ಮನೆಪೆಂಬ ಮನೆಯೊಳು! 

నిన్నె دنه‎ ನಿಕಾಯ ಸಹಿತೋಲಗಮಂ 4 

ಜೆನ್ನಾಗಿ ಕೊಡುತ ಹೆಲಸಿರು | 

Seg ಜೆಲುವಂ 5 SERS ంశరలింగా ' (3 1) 
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ಭಯೆಮೆಂ ಭಕ್ತಂ ಜೀವಣೆ | 

godza mua. ಸೊನ್ಸು ತವಸತ್ರಿಸುಜನೆಂ fi 

ಬಯುಸುವವೋಲ* ಸತತೂ ನಾಂ | 

१०००२०००११ ನಿಮ್ಮಂ ಪ್ರಸನ್ನ ४१०७0७०१०२ 8 (82) 


ಯೂ ಬಂದನೆ ಯೂ ಬಂದನೆ i 

ಯೊ ಬಂದನೆ 'ಸೆಜ್ಜೆಯರಮನೆಗೆ శివలింగం ॥ 

ನಾಂ ಬದುಕಿದೆ ನಾಂ ಬದುಕಿದೆ ! 

ನಾಂ ಬದುಕಿದೆ ನಾಂ ಪ್ರಸನ್ಮೆಕಂಕರಶಿಂಗಾ ॥ (88) 


ಇಂದೆನ್ನ ಕರಸರೋಜಕೆ | 

ಬಂದದ ನಗಣಾಧಿನಾಥ ಕಟ್ಟಿರೊ ಗುಡಿಂರುಂ 8 

ಬಂದಿದಿರ್ಗೊಳ್ಳರೊ [ ಛಂದ ! 

ಹಿಂ] ಸಚ್ಚುಳೆಗೊಡಿರೊ ಕಂಕರೇಕ್ಟಾರನಿಡಿರೊಳೂ 1 (34) 


| 20002 هک رز ಗುಡಿಯಂ‏ 

ಹೊಡೆ ಯಿರೊ ಕರಸರೋಜಕೊರಿದು ಬಿಜಂರುಂ "udo n 

ಮೃಡಮೂರ್ತಿ ಯೆಂಬ ಸಂದಣಿ | 

ಸಡಗರಪೆಣೆಗಂ ಪ್ರಸನ್ನುಕಂಕರಲಿಂಗಾ 1 (85) 


ಪುಳಕದ ಗುಡಿಯಂ ಸುಖರಸೆ | 

ಜಳತೋರಣದಿಂ ಮಹಾಸೆಂಭ 3 JS ०8१४०6 

ಸಲಿಭಕ್ತಿ ಕಳಸೆಕನ್ನಡಿ | 

ಗಳೊಲದಿರ್ಗೊಂಬೆಂ S SRA ४०४०२०१२ ர்‌ (36) 


ಅರರೆ ಮೆರೆ) ರಾವು Sead 

ಥಿರುರೆ ಜಯ ಮಹಾಪ್ರನಾದಂ ಜಿಯ್ಯುಯೆನುತಂ it 

ಬಿಜಂಯಂಗೆಯಿಸುವೆ |‏ داي ورگ 

goad ನಿಮ್ಮೆಂ ಪ್ರಸನ್ನೆಕಂಕರವಿಂಗಾ 1 (3 7) 


ಧೂವದ ವಾಸನೆಯೊಳು ಹೊಸ | 

ದೀಪದ SYN ಸೆಹ್ಟೆಯರವೆನೆಯಿಂದಂ ü 

ಭಾಖ್ರರೆ ७००० ಗಿರಿತನೆ | 

యావతి ಮಮಕರತಶಳಕ್ಕೆ 50ಕರಳಿಂಗಾ ॥ (88) 


ರಂಭೆಯೆ ನೆವ ನಿರ್ತನಜೊಳು | 

ತುಂಜುರ ನಾರದರ ಗೀತದೊಳು ದೇವಗಣಾ १ 

జేంబరెదేశిళు ಮೆಕರಂದೆದ | 

ಮುಂಬನಿಯೊಳು IIIT, ಕಂಕರಬಂದಂ t (89) 
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ಸೀಗುರಿಯೊಳು ಚಾಮೆರಬೊಳು | 

మేణైదేశిలు ನಿಮಿರ್ದು ಕುಣಿವ ವೈಶಭಧ್ವುಜದೊಳೆ೨ | 

ರಾಗರಸವೊಸರ nodo! 

ಜಾಗುರೆ ಮಮಕರತಳಕ್ಕೆ ಶಂಳ್‌ರಲಿಂಗಾ १ (40) 


ನಂದಿಯ ದೂವಾಳಸುತಂ | 

ಸ್ಕಂದಸನಾಲಿಸುತ ಈರಿಮುಖನ 52053௦ ॥ 

ಮಂದಸ್ಮಿತ ಮುಖವಂಚಕ | 

ದಿಂಬೆನ್ನೆಕರಸ್ಕಲಕ್ಕೆ ಕ5ಂಕರಬಂದಂ ॥ (42) 


ಲಾಶಿಸುತಂ ಪಾತಿಸುತಂ! 

ಸೋಶಿಸುತಂ ನೋಳ್ಸ Sacked ಕರ್ನನಹಾ 0 

ಲೀಪಿಯೊಳು ಬಂದನೆಗಣಾ | 

ಲೋಭಂ சப்த, ಶಂಕರಶಿಂಗಾ ॥ (43) 


ಯೆಡಬಲದೊಳು 338033353 | 

PARIZ ಬರೆ ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ಗಾಂಧರ್ವೆಗಂ ॥ 

ಸಜೆದಾಹೊಯೆನೆ ಬಂದಂ | 

ಸಡಗರದಿಂ ಮಮಕರತಳಿಕ್ಕೆ ಕಂಘರವಿಂಗಾ 1 (48) 


ನಂದಿಮಹಾಕಾರರು ಜಯ | 
*ಯೆಂದೆನೆ ತುಂಜುರನಾರದರು ಮಮತ್ರಾಹಿ ॥ 

82088 ಕರಕಮಳಕ್ಕಂ | 

ಬಂದೆಂ ಭೆಲರೆ ಪ್ರಸನ್ನೆಕಂಕರಠಿಂಗಾ 4 (44) 


ಕೈಗೊಡುವ ಮಹಾಪ್ರಮಥರ | 
ಹೈುಗಣೊಡುವ ಗಿರೀಂದ್ರತನೂದರಿಂಕುನೀಸ್ರಿಸುತಂ ۱ 
ರಾಗರಸದೊಳು VOR Po! 


ಯೋಗಕೆ ಬಂದಂ ಪ್ರಸನ್ನಕಂಕರರಿಂಗಾ t (45) 
ಪರಿಪೂರ್ಣ ಚಂದ್ರನೆಪೊಲು | 
ಸುರತರುವಿಸೆಪ್ರೊಲು ಸುಧಾಸಮುದ್ರೆದೆವೊೊಲು ಭಾ 1 
ಸುರಭಂಗಾರಾದ್ರಿಯವೊಲು | 
TORT? nodis», కంశారలింగా 8 (46) 


ಸಿರಿಯಂತೆ هه‎ 06 | 

LIBE ರರುವಿನಂತೆ ಬಿಜಯಂ Ayo ॥ 

ಕರಕಮಳಕ್‌ ಹೋಹೋ ಭಾ! 

BE ಹರಪುದನಂ ಪ್ರಸಹ್ಸಳಂಕರಶಿಂಗಾ ॥ (47) 
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ಇನ್ನೆಪ್ಲಿಂರು Sess వూ | 

ತಿನ್ನೆನ್ಲಿಯ ನೇಮ ನಿತ್ಯಾಮಗೌನಧ್ಯಾಹಂ 8 

ಇಸ್ನೆನ್ಸಿಯ ಜವತನ ತೆಗೆ | 

ಯೆನ್ನಕರಸ್ಕಲಕೆ ಕಂಕರೇಕ್ವಾರ బందం 1 (48) 


ಅಣಿನ:ಸದಿಯ್ಯೆಂಟುಸಿದ್ಧಿಂಯೆ [ 

ಸಣಕಿಸುವ ಶಿವಾರ್ಚಕರ್ಗೆ ತನ್ನನೆ ಕೊಡುತಂ 1 

BOMBS, ०४५ ಕರದೊಳು | 

ಬಣಿತೆಯೊಳ್‌ಸೆದೆಂ ಪ 3 is, 9039000۳۵ a ( 49) 


ಫೆಲಹೊತ್ತು 3 2۴ ಮಳದಿ 1 

ಕೆಲಹೊತ್ತು Vos», Sos edo ಕೆಲಹೊತ್ತು 1 

ನೆಲಸಿ ळू ८305२९) goer? asi 

"odo ಹೊತ್ತಂ 52835௦௫02௦ ? (5 0) 


ಯಿಂತಪ್ಪ ವಾಲಗದ ಸಿರಿ । 

ವಂತಂ ವರಮೂರ್ತಿಯೆನ್ನು ನಿಜಕೆರಕಮಳಾ ॥ 

ಪ್ರಾಂತದೊಳದೆ ಮೆಹಾಭಾ i 

ಗ್ಯುಂತಳೆದುದಲಾ ಪ್ರಸಸ್ನಕಂಕರವಿಂಗಾ n (51) 


ಇದು ಜೌಲುವಿನೆ ಚಲುವೋ Sot 

నిదు ಸೌಂದರ್ಯದ ಸಮುದ್ರ ಪೋಯ ನೆ ಕರಬೀ ॥ 

ಠದೊಳು ತಾನಿರ್ದುದು కీవేలిం । 

ಗದ ರೂಬೆನಗಂ ಪ್ರಸನ್ನೆಳ೦ಕೆರಲಿಂಗಾ 1 (52) 


ಬೇರೂರಿದ ಬೆಳಗಿದ ಬೀ | 

ಹಾರದೊಳೆವು ವ Ren Fas ದಿನೇಕ೦ 1 

ಗೋರಗೆಯಾಗಿ TIN © | 

ವಾರಿರುಹದೊಳಿಸೆದನೆಮ್ಮ ಕಂಕರವಿಂಗಾ 8 (53) 


ಮಿರುಗುವ ಹೆಗೆಮೊಗದಿಂದಂ 

ಯೆರಗುವ "९०७0७०० ಕರಸರಸಿಜಬೊಳು ॥ 

ಕರೆಕಂಠಕಂಕರೇಕ೦ | 

ಮೆರೆದಂ ಶತಕೋಹಿ ಭಾಸ್ಕರಪ್ರಭೆಯಿಂದಂ 1 (54) 


ಭ್ಭೃಂಗೀಕ್ವಾರನಾಡುವ ನಾ! 

wong ಮೆಂಗಳ' ಸುಖಂಗಳೆಂ ಕಂಗಳೊಳೆಂ 1 

ಹಿಂಗದೆ ನೋಡುತಕರಕಮ | 

ಳಂಗಳೊಳೆಸೆದಂ ಪ್ರಹಸ್ಸಕಂಕರಠಂಗಾ " (55) 
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ನೋಡುಶ ಗಣಂಗಳಂ ಮೆ! 

ದ್ಹಾಡುತ”ಗುಹಗಣವನೀರರೆ ಭಡ್ರರ ಸುಖಮಂ ۲ 

ನೀಡುತ ಹಸ್ತದೊಳೆಸೆದಂ! 

ಘ್ರಾಢರದೇವಂ ಪ ್ರಸನ್ನುಳಂಕೆರಫಿಂಗಾ ۱ (56 ) 


७३१३८३९२8२57 ௦1 

ಅತಿಳೋವಿಡೆನತಿಯುದಾರನತಿಯತಿಜೆದುರಂ ॥ 

ಅತಿಸುಲಭಂ $309 8$ | 

ಪತಿ ಕಂಕರನೆನ್ನು ಕರಸರೋಜದೊಳ್‌ಸೆದಂ 1 (5 7) 


ಮಂಗಳವದನಂಗಳ ಬೆಳೆ! 

ದಿಂಗಳನಣಕಿಸುವ ದಂತವಂತಿಯ ದರಹಾ | 

ಸಂಗಳ ನೆಗೆಗಂಗಳ ಕಿನ 1 

ಲಿಂಗವೆ Pogo ಪ್ರಸನ್ಮೆಕಂಕರಠಿಂಗಾ | (68 ) 


ಪೊಚ್ಚಸೊಸಮುತ್ತಿಸವೊಲೂ | 

ಅಚ್ಚಳಯದಮೃತದಂತೆ ರಾಜಿವ ಮುಖಮಂ | 

க 0 ಕಂಡು ಮೆನದೊಳು | 

ಮೆಚ್ಚಿದೆ ನಿಮ್ಮಂ ಪ್ರಸನ್ನೆಕಂಕರವಿಂಗಾ ^. (59) 


ನಾರಾಯದ ಸಾರೆಂಭದ 1 

ಮಾರಾರಿಯ ಮುದ್ದು ಮುಖದ. ಪೋಹಸಸಿರಿಯ)ಂ ॥. 

ವೋರಂತೀಶ್ಷಿಸಿ dedi 

Rosto 3 252௦50507௩ i (60) 


ಫೆರತಳದೊಳೆ ಕಿವ ನಿಮ್ಮಯ | 

ಸಿರಿಹೊಗಮೆಂ ಹೋಡಿ ಕಂಡು ನೆರೆ ee ajo 

ಪರಿಹರಿಸಿತೆನ್ನು ಭಾಗ್ಯೃಫೇ | 

ಸರಿಯಿನ್ನುಂಟಿ ಪ್ರಸನ್ನ ४०४59०7 ۶ (61) 


ಉಂಡೆಂತಾದುದು ಸುಖವೆಡೆ | 

ಗೊಂಡಂತಾದುದು ಮನಕ್ಕೆ ದಿವ್ಯಾಮ್ಭುತಮಂ ॥ 

FO ०८३०७२७२७२ నిమ్యం 1 

ಕಂಡಾ godag ತೆ )ಸನ್ನೆಕಂಕರಶಿಂಗಾ " ( 62) 


ಮನತುಂಬಿದ 7 ०४.०९० । 

ತಹುತುಂಬಿದೆ ಲಸಿತ ಭಸಿತರುದ್ರಾಹ್ಞೆಗಳಂ ü 

ಕೊಹೆಯುತ zeros ۱ 

జినేబిం ನಿಮ್ಮಂ ಪ್ರಸನ್ನಕಂಕರಲಿಂಗಾ 1 (63) 


ಕರಕರೆದೇವೆರೆ ಕಂದ 


ತೊನೆಯುತ ತೂಗುತ ಬೀಗುತ! 
ಮುನಿಂರುತ ಮುದ್ದಿಸುತ ಫರ್ಜಿಸುತ ಗೆಳವುತ್ತುಂ 8 
ಜಿನುಗುತ ಜೀವಿಸುತ ಭವಣೆ | 
e 
నెనేవుదు ನಿಚ್ಚಂ ಪ್ರಸಸ್ನೆಕಂಕೆರವಿಂಗಾ | 


ದಿವರಾಶ್ರೆ)ಕ್ನೊಳಂ ಶಿವಶಿವ | 

ಕಿವಯೆಂಬ ಬಿಹಹನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟಡೆ ತಾರಾ ॥ 
ರವಿಕಶಿಸಭವುಳ್ಳಣೆಕ್ಯಂ 1 

ನಿಮಗೆರಗುಹೆ ನಾಂ ಪೆ JRA oT Io ॥ 


ತಣು 338 ಸುಖದಿಂದ | 

మని dud. ಕಿನಾಣುಭಾವ ಸುಖಬದದಿಂದ 1 
ಜಿನುಗಿ ಜೀವಿಸುತ S330! 
ಹೆಣವೆಸೆದೆಂದೂ ಪ್ರ/ಸಸ್ನುಕಂಕರಲಿಂಗಾ ॥ 


ರಣ್ನೈದವೊಲು ರಾಜಸುವ ಸು! 

ವರ್ಷೆದವೊಲು dev s ಏಂಗಮೂರ್ತಿಂಂರು ജാട്ടാജാം ॥ 
ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡಿ ಮಣೆದಣಿ | 

SNC 383௦ ಪ್ರಸನ್ನೆಕಂಕರವಿಂಗಾ ५ 


ಮೂರ್ತಿಯ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಂ 1 

ಕೀರ್ತಿಂ ಕೇಳು ಶ್ರ, ಐದಾರೇಳೆಂಬೊಂ I 
ಭತ್ತಸೆಂರುವಸ್ಥೈಯಿ ರವಿಗೆ । 

ಕೊರ್ತಿಹುದು Sido ಪ್ರಸನ್ನೆಕಂಕೆರಲಿಂಗಾ ॥ 


०7४ BVA ದಣಿಯದೆ | 

ಅಂಗ್ಫೈಯೊಳೆು ಮೂರ್ತಿಗೊಳಸಿ ಪದವಣೆರುಹಮಂ ॥ 
భృంగోనెవూ లప్పింయప్పిజి | 

ನುಂಗುವೆಹೊಲವಿಲ್ಮ ಪ್ರೆಸಸ್ನಕಂಕರಪಿಂಗಾ ॥ 


३२०४३३२०००३०३) ವಿಂಗವೆ | 

ಭೆಜಿಸುತ ०७००२२५०९० ನಯನತುಂಬಿಸಿತಾತಂ ॥ 
ಯೆಜಮಾನಕಿವೆಂ ಹೋಳ್ಪುದು! 
ನಿಜಸುಖವೆಣೆಗಂ ಪ 3 JRA oon ॥ 


ಹಗಲು ol‏ دی دنب مگ وت 

dors ಹೋಡು ಶ್ರ ವಿಂಗಮೆಂ ಹಾಡುತ್ತಾ | 
ವಂಗಿಸುವೆ ಸುಖಕೊರೆಯ ಸು! 

mor ಕಾಣೆಂ ಪ್ರಸನ್ನುಕಂತರಲಿಂಗಾ ॥ 
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ಆಡುತ ಏಾಡುತ ಪೂಜೆಯ | 

ಮಾಡುತ ಕೊಂಡಾಡುತ des o 503௦ 8 

ನೋಡುನ భాగ్యం ನಜ್ರದ | 

ಜೋಡಾಯ್ಕೆನಗಂ ಪ್ರಸನ್ನುಕಂಕೆರರಿಂಗ್‌ಃ (72) 


ಹಸ್ತದೊಳು ७०१८१९) i 

ಈುಸ್ಮರಿಸುತ ಕೋಹಿರರಿಯ ಸತ್ಕಾರಗಳಂ | 

ವಸ್ತು ಕನರ್ಣಕದಿಂದಂ | 

ವಿಸ್ವರಿಸುವೆ ನಾಂ ಪ್ರಸನ್ನೆಕಂಕರಲಿಂಗಾ | (13) 


ರಾಜತಸ್ಬಿಲಡೆೊಳೆಂ ಗ್ರಹ | 

రాజుని ಮಂಜವದೊಳೊಪ್ಪಿ ವೋಲಗಂ ಗೊಡುಶಂ | 

ರಾಜಿಸುವ ಶಿವನ ಕೀರ್ತಿಸಿ | 

ನಾ ಜೀವಿಸುವೆಂ, ಪ್ರಸನ್ಮಕಂಕರಠಿಂಗಾ ॥ (74) 


ಹರನೆ 993 'ಭವನೆ । 

ಗುರುಷೆ ಸುರತರುನೆಯೆಂದು ಯಿರುಳಂ 271௦0௦ ॥ 

ಸ್ಮರಿಸುವ ನಾಲಗೆಯೆಸನಗಂ | 

ದೊರಕುಫದೆಂದೊ ಪ್ರಸನ್ನೆಕಂಕರಳಿಂಗಾ ६ (16) 


೪ಂಗವೆ ൭൭975 ൭൦7൪) 

೨ಂಗವೆಯೆಂಬುದೊಂದು ಶಿಂಗನಾಮಗ್ರಹಣಂ | 

ಹಿಂಗದೆ ನಾವಿಗೆಗಾದಡೆ | 

ಹೊಂಗುಷೆ ನಿಚ್ಚಂ 3597806௦76 u (7 6) 


ಕಡವರದಾ ಕಣಜಬನೆ 3»! 

Y BË 35९३०३३९ 090350 ಯೆಂದೆನುತಂ 1 

ಬಿಡದೆ ನಾ ಕೀರ್ತಿಸುಪೆ ని | 

ಮೈಡಿಗಳ ಹೊಲವಿಂ ಪ್ರುಸೆನ್ನೆಕಂಕರರಿಂಗಾ 1 (77) 


ಅರ್ಬುದ ಹಸ್ತದೊಳರ್ಚಿಸಿ | 

నిబు౯దె Ses dg» ನೋಡಿ 82 ನಿಮ್ಮೆಡಿಯಂ 1 

TAF Vow Sav ಕೀರ್ತಿಸಿ। 

ಕೊರ್ಬುನೆನೆಂದೂ ಪ್ರಸನ್ಮಕಂಕರರಿಂಗಾ | (78) 


ಒಂದರ ಹೋದರನೆರಿಯದೆ | 

ನಿಂದರ ಸೆಜಿಧವರನರಿಂಕುಡಿರುಳುಂ Tree | 

ಚಂದಿರಧರ ನಿಮ್ಮನರ್ಚಿವೆ | 

Bode 60ல்‌ ಪ್ರಸನ್ನುಕಂಕರರಿಂಗಾ ॥ (79 


f 


ಕಂಕರದೇವರ ಕಂದ 


ಅಡಿಗಡಿಗೆ ೨ಂಗದೇವಹ। 


ಅಡಿಮುಡಿಯೊಳು ಹಲವು ಪರಿಯೆ YA 88௮௦3௦ ४ 


ದುಡಿಸುತ ಮುಡಿಸುತ ತೊಡಿಸುತ | 
BALMES ನಾಂ ಪ್ರಹಸ್ನಕಂಕರರಿಂಗಾ ॥ 


eon ad خر‎ ಎತರುವಿಹೆೊ | 

g ಬರಿಸುವ ಹೊಟಿಬಂತೆ ಲಿೀಂಗಾರ್ಜನೆಯೊಳಿ೨ ॥ 
നാല്‍ 'ಕೊಬ್ಬುತ ಕೀರ್ತಿಸಿ ۱ 
BOS zds»o ಬ దిన్నె #०४००१२ 1 


മയ്‌ ४33४3 33 ಪೂಜಿಸಿ | 
82,03 WoT ಮಹೇಕ Q3, ನಾರಿಂಗಿಸುತಂ 0 
روشاه ولەد‎ ۵ ಕೀರ್ತಿಸಿ ۱ 
ముయ్యానెవే ನಾಂ 22500۵00 ॥ 


ಅನಲಂಬಿಸಿಯಾಲಂಗಿಸಿ | 

ತಪಚುಂಬಿಸಿ ವಿಂಗನಿಲಯದೊಳು ಪರವಸಮೆಂ ॥ 
ಸವಿಯುತಮೆರಸುಖಮೆಂ ಬಯ | 
ಸುವೆಸಸನರತಂ ಪ್ರಸಸ್ಗೆಕಂಕರರಿಂಗಾ ॥ 


ನಂಬಿಸಿ ಚುಂಬಿಸಿ ವದಯಗ 1 

మేం ಬಿಗಿಬಿಸಿದದಿ, S599 oS ಮನಂ ॥ 
೦ಬಿದೆ ತೊರೆಯ ವೋರಿಹಸುಖ | 

ಮಂ ಬಯಸುವೆ 0 ಪ್ರಸನ್ಮಕಂಕರಿಂಗಾ ॥ 


జుంబనింనిదిం ಮೆ తే | 

ವೆಂಬಿಕೆಯ್ಮ ರಸನ ಪಡಾಂಬುರುಹಕೇಸರದೊಳೂ | 
ಹಂಬಲಿಸಿ ಜಿನುಗುವೆಂ ಮರಿ! 

ದುಂ ಬುಯಪೊಲ್ಲು ನಾಂ ಪ್ರಸನ್ನೆತಂಕರಿಂಗಾ ॥ 


ಅರೆನೆಣ್ಣಿನ ಗರುವಣ ಸಿರಿ । 
ಚರಣವಯೋರುಹವರಾಗಮೆಂ 200820603௦ ॥ 
046035 ಹರುವೆದೊಳು ಮೆಧು | 
ಫೆರನಾಗಿವ್ಬೆಂ ವ್ರಸನ್ನುಕಂಕರವಿಂಗಾ ॥ 


ಕಶಿತಿರಣವಹೆೊರಿದಬ್ರಿದ ۱ 

ಕಶಿಕಾಂತದ 405 ಕರಗಿ ನೀರಾಗುತ್ತಂ ॥ 
ವಸದಬ್ಬಿ ೨ಂಗದೊಳು ಕಂ | 

ಬಸಿ ಜೊಂಬಿಸುವೆಂ 2 ))ಸನ್ನುಕಂಕರಲಿಂಗಾ i 
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vô nod ಭವನಂಭ್ರಯ | 

ಮೆಲ್ಲನೆ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ಮರದು ಮೆಲ್ಬಣಿಗೊಳುತಂ 8 

జిల్లణించు १०0००७० ಸುಖದೊಳು | 

విళ్ళ్యిసుజీం ನಾಂ g Rotor" 8 (88) 


శింగలిసి ಕೆಲದು ಲಿಂಗವ | 

ಸಂಗದೊಳಮರ್ದಬ್ಬ್ರಿ ಕುಬ್ಬಿ ಗತಿಗಮನಕದೊಳಂ ॥ 

ಶಿಂಗಣ ಗುಣಿವ ಮಹಾಸುಖ | 

ಕಂಗ್ಯೈಸುವಿ ನಾಂ ಪ್ರಸೆನ್ಸಕಂಕರಲಿಂಗಾ ॥ (89) 


arp s RAS | 
ನೆಗದಾಡೆತ ಕೊಬ್ಬು ಹೆರಿ ಕುಡಿವರಿಂಕುತ್ತಂ ! 

ಹೊಗಳುಶ ಹೊಮ್ಮುತ ರಮಿಸುಪೆ । 

ನೆಗಲದೆ ನಿಮ್ಮಂ ಪ್ರಸಸ್ನಕಂಕರನಿಂಗಾ (90) 


ಆರುತ ಸಾರುತ ಕಿವಹೊಳು ! 

Baws ಹೊಡೆಕರಿಸಿ ಹೊಂಗಿ ಹೊರೆಯೇರುತ್ತಂ ॥ 

ಭೋರನೆ ಸಿಮ್ಮೋಳು ನೆರೆವುದ | 

ಹಾರೆ US ನಾಂ ಪ್ರಸನ್ನೆಕಂಕರವಿಂಗಾ ॥ (91) 


*ಉಕ್ಕೆ ಮನವಿಕ್ಕಿ Dons | 

ಸಿಕ್ಕಿ edo ಸೊಕ್ಕಿ ಸುಖರನಾಮೃತದುಣಿಸಂ ॥ 

ಅಕ್ಕಿಸಲಾರದೆ ಹೆಳ 1 

ವಿಕ್ಕದೆ ಬಿಜಿ ನಾಂ ಪ್ರಸನ್ನಕಂಕರಲಿಂಗಾ ॥ (92) 


ಹರವಸದಿಂ ಭರವಸದಿಂ | 
ದುರವಣಿಸುವ ಸುಬಜಳಪ್ರನಾಹದಿ ನಿಮ್ಮಂ ॥ 
ಜಿರೆವ ನಿಜಭಕ್ಕಿಸಿದ್ಧಿಯ 1 
ಸಿಂಗೆಳಸುವೆ ನಾಂ ಪ್ರಸನ್ನೆಕಂಕರರಿಂಗಾ u (9 8) 
ಹಮ್ಮಿನ ಹಡಣವ ಹಿಂಸಿಸಿ | 
mods Sd ಸುಖದ ಸೋನೆಂರೊಳು ಸೆನರುತ್ತಂ ॥ 
ನಿಮ್ಮೊಳು 8१0८३७४४०७ 1 
ecd) es Pao ಪ್ರಸನ್ನೆಕಂಕರರಿಂಗಾ ॥ (94) 


ಪುಳಿಕದೆ ಜಳಳೆದೆಲಂಗಂ | 

ಮುಳುಕಿ ಮನೆಂ ಶುಳುಕಿ ತೂಗಿ ತೊಹೆದಾಡುತ್ತಂ à 

MVS ಸುಖಾನೆಿಂದಾಕ್ರುವ | 

ನೆಳಸುವೆ ಸತತಂ ಪ್ರಸನ್ನಕಂಕ್‌ರೆರಿಂಗಾ 1 (98) 


ಕ೦ಕರದೇಪೆರ ಕಂದ 


ಅಕ್ಯರಿಂ ಮುನಿದು ಮುಶ್ಚಿಸಿ | 

839,00 d ಪದವನಜನೆಸಳ್‌ ಹೊಸಹೊದರೊಳು ॥ 
ಹ್ಯೊಕವೆನೆಂಬ ಮನಸ್ಸಿನ | 

ಕಕ್ಕುಲಿತೆ ത്രം ಪ್ರಸನ್ನಕಂಕರಳಿಂಗಾ ர 


ಮದನಮದಹರ ow | 

ರ್ಮದ ಪ್ರಜ್ಯಾಧಿಕನ ಚರಣದೊಳು ನೆರೆ ಹನಗಂ | 
ಸದನವ ४5०८३०४ ०७३ ۱ 

ಹದೆಯುತ್ತಿಹೆ ನಾಂ ಪ್ರಸನ್ಮೆಕಂಕರಲಿಂಗಾ ॥ 


యిరుళుం 570००० ಜೇವನ | 
ಸಿಂಚರಣವಣುಗಿದು ಬಗೆದು ಹೊಗರೆಳೆಸುತ್ತಂ ॥ 
ಹೊರೆಯಿಳದು ಕೊರಗಿ ಚಿಂತಾ | 

ತುರೆನಾಗಿಜಿ ನಾಂ ಪ್ರಸನ್ನೆಕಂಕರಳಿಂಗೂ 1 


ಕರಬೀಕಬೊಳುಂ ಕಾಮಿಸಿ | 
ಸೆರೆದಬೆನೆಂದಿರುಛು ಹಗಲು ಚಿಂತಿಸಿ ನಿಮ್ಮಂ 9 
ಸ್ಮರಿಸುವ DRRR ۱ 

ಸರಿಮಾಡುಪಿ ನಾಂ వృగన్నేళంశౌరలింగాల | , 


ಮನವೆಂಬ ಮನೆಯೊಳಗೆ ನಿಜ | 
ಹೆನೆಹೆಂಬ ಮರಾಳತೂಳೆತಳ್ಳನ ಹಾಸು ॥ 
ತ್ತೃನುನೆಯದಿ ನಿಮ್ಮ ರಮಿಸುವ ] 
ದೆನಗತಿಕಾಮ್ಯುಂ 5 3), ४०२५९०7२ ॥ 


ಘರೆಜೆಲುವ ವಿಂಗದೇವನ | 

ಸಿರಿನೊಗದೊಳು ಮೊಗವನಿಖ್ಚು ನುಂಡಾಡುತ್ತಂ 0 
SO ನಿಜಸುಖದ ಸುಗ್ಗಿ య! 

ಸಿರಿಗೆಳಸುನೆ ನಾಂ ಪ್ರಸನ್ನಕಂಕರಶಿಂಗಾ 1 


ಸೊಗಯಿಸುವ ವಿಳನೆಗೆಯ ನಸು | 

ನಗೆಯ ಮುಗುಳೆಗೆಯ ಶಿಂಗದೇವನ ಚೆಲುವಂ ॥ 
ಮಿಗೆ ಕಂಡು ಸೋತು DUES | 

ನೆಗಳಹುಡು ಮನಂ ಪ್ರಸನ್ನೆಕಂಕರಥಿಂಗೂ ॥ 


TE OBG ವೇವತೆಗಳು i 

Bear ATS ಹೋಡಲಾರೆನೆನುದಿನ ಮೊರಂ i 
ಕಣ್ಣಿನ gown ನೋಯಿಸಿ ! 

ಕಣ್ಣಿಟ್ಟಿ ಕಾ ಪ್ರುಸನ್ನುಕಂಕರಲಿಂಗಾ 1 
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ಕರಕಮಳನೆಂಬ Su od»! 

ಸಿರಿಮಂಜಚದ ಹಂಸತೂಳತಳ್ಳುವೆ 3390928௦20 i 

ಪ್ರರುಶಪ್ರಂಗವಣ ನೆರೆನೆಂ | 

ಭರವಸದಿಂದಂ ಪ್ರಸಸ್ನೆಕಂಕೆರವಿಂಗಾ 1 (104) 


వినుతి 6026080850 | 

ಮೆಸೆಯೊಳು BIO AW ಹಾಸ ಹಚ್ಚಡಿಸುತ್ತಂ ۰ 

ವಿಜೆಯ १58०7 Beas | 

ಮೆಸದೋಳು 3023௦ ಪ್ರಸನ್ನುಕಂಕರಿಂಗಾ | (105) 


Se ९२ ನಲ್ಲನೆ ಸುರತಕ | 

ತಲ್ಲಣಿಸುವವೊಲು ಮೆಜೇಕಕರಬೀಕದೆೊಳೆಂ | 

ನಿಲ್ಲದೆ ನಿಮ್ಮೊಳು ನಾ SUI 

ದಲ್ಲದೆ ಬಿಡೆನಾಂ BRS TID 1 )106( 


ನಸುಜೋಹಂ ಪೊಸಬೇಹಂ | 

ರಸಕೂಟದಿ So 808 dey ಸೆರವಂ ॥ 

ತೊಸದು ಕರದೀಕದೊಳು ನೋ | 

ಹಿಸಿಮು a Poso 3 3 JR ४०७0७०7 D (107) 


ಪ್ರಯ ಕಲಹದೊಳು ಮುನಿಂರುತ | 

ಬಣುತೆಯೊಳಂ ತಿ೪ಂರುತಿಹ ಲತಾಂಗಿಯ 39v) ನಾಂ ॥ 

8௯738 ನಿಮ್ಮಂ ಮತ್ತಂ | 

ಶ್ಷಣವೊಳು ನೆರನೆಂ ಪ್ರಸನ್ನಳಂಕರಳಿಂಗಾ ॥ (108) 


moors ರಸದಿಂ | 

ಪಿಗ್ರಾಧಿಯ ಚುಂಬನದಿ ನಿಮ್ಮ ಕರಹೀಠದೊಳಂ 1 

3053 ಜೇಡುತ ಹಾಡುತ | 

ನೋಡುತ నెలివేం ಪ್ರಸನ್ನಕಂಕರರಿಂಗಾ t (109) 


ರಸಮಕಂದಮನಬ್ಪಿದ 1 

ಹೊಸ ಮಶ್ಚಿಗೆಯಂತೆ ಮನಕ್ಕೆ ಮಂಗಳಹರುಪೆಂ ॥ 

ಪಸರಿಸಿತು నిమ్మాగాలిం | 

Panay Rays ಪ್ರಸನ್ನ್ನಂಕರಶಿಂಗಾ 1 (110) 


ಲಾವಣ್ಯದ ಲಾಲನೆಯಿಂ | 

'ಕೋವಿದವಾಲನೆಯೊಳೆನ್ನ್ನ ಸೋಕಿಸಿ ಕರದೊಳು ॥ 

ವೋ. ವಿರಮಿಸಿದೆ agn 0 1 

ಜೇವನಲಾ ನೀಂ ಪ್ರಹನ್ನಕಂಕರರಿಂಗಾ | (111) 


ಕಂಶೆರದೇವೆರ Tot 


ನಿಮ್ಮಂ ಕಂಗಳು ಹೋಡಳಿ | 

ಸಿಮ್ಮೆಂ ಪೂಜಿಸಫಿ ಹಸ್ತ ನಾಲಿಗೆ ಸತತಂ ॥ 
ನಿಮ್ಮಂ DBD sS! 

ಹೆಮ್ಮೆಶಿ ನಿಮ್ಮಂ ಪ್ರುಸನ್ನುಕಂಳರಫಿಂಗಾ ॥ 


ಪೊಡೆಲಂ ಉಸುರಂ 0380050 1 

ಸುಡಿಯಂ ಕಿವ ನಿಮಗೆ ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ಮಾರಿದೆ ನಾಂ ॥ 
sand ನಿಮ್ಮೊಡನೆಯ അ | 

ಬಿಡು ನಿನ್ಮೊಳು ನೀಂ ಪ್ರಸನ್ನಕಂಕರರಿಂಗಾ ॥ 


ನೀನೆ ನಿಧಿ ನೀನೆ ಮಂತ್ರಂ । 

७९3०३० ನೀನೆ ಭಕ್ತಿ ನೀನುವದೇಕಂ ॥ 
ನೀನೆ ಜವತನನೆನಗಂ | 

ನೀನಿದನರಿಂಕೂ ಪ್ರಸನ್ನಕಂಕಕೆನಿಂಗಾ ॥ 


ನೀನಾಡಿಸಿದಂತೆ ಸುಡಿಸ | 
ನಾನಾಡುತಿರ್ಜೆನೆ a" ಸನ್ನಿಚ್ಛೆಯೊಳುಂ ü 
RoR Du od | 

ನೀಣೆದಣೆರಿಯಾ ಪ )నన్నెళంశారలింగం t 


ಮಾರುತಹ ಚೇಬ್ಮೈಯಿಂದಂ | 
ಬೋರುಹನಲ್ಲಾಡೆವಂತೆ 3500 Wado 8 
ಮಾರಾರಿ ನಿಮ್ಮ ನಾಹಕ ۱ 

ಪೂರೈಸುವನಕಂ ಪ್ರಸನ್ನೆಕಂಕರಲಿಂಗಾ I 


ട്രാം ಮರನೆಯನೆನ್ನೊಳ | 

nga ನಿಮ್ಮದೊಂದು ಮಹಿಮೆಯೆ ಮೆರೆಯುತ್ತಂ ॥ 
ಫೆರೆರಕ್ತಿಸು BISA 1 

ROUTED ನೀಂ ಪ್ರಸನ್ನಳಂಕರಲಿಂಗಾ ॥ 


९३०३५९३०३३७ ಮದನವಿಜಂರೂ | 

Sod wo ಭವನಿರಹಿತ ಜಿಯ ಭವಾನಿವಲ್ಲಭ a 
ಜಯ ನಿರ್ಲಂರು ಭವಅನಾಮಯ | 
ಜೆಯಜಯತು ನಮೋ ಪ್ರಸಸ್ನುಕಂಕರಶಿಂಗಾ ॥ 


ತ್ರಾಹಿಮಾಂ Hod ಸಜ್ಜನ । 

ಮೋಹಿ 238 todas ತ್ರಾಹಿ ಮಹೋ ॥ 
కాది ನಿಜಭಕ್ತದೇಹಿಕ | 

deo ನಮಸ್ತೇ ಪ್ರ/ಸನ್ನಕಂಕರಲಿಂಗಾ 1 


87 


(112) 


(118) 


(114) 


(115) 


(116) 


(117) 


(118) 


(119: 
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ಅಭಯಂ ಅಭಯಂ అభయం | 

ಅಭಯಂ ಸೆತಜೆನಮನೋರಥದ್ರದೆಮಭಯಂ 

ಅಭಯಕರದಾನಿ ಅಭೆಯಂ | 

ಅಭಯಂ ಅಭಯಂ ಪ್ರಸನ್ನಕಂಕರಕಿಂಗಾ J (120) 


ಕ್ರೀ ನಾಗರಾಜಕಂಕಣ | 

ದಾನವರಿಪ್ರನೆಯನೆಚರಣ 8७०० ಭಕ್ತಿ ॥ 

ಜ್ವ್ಯಾನವೈರಾಗ್ಯಮಂ ಕೊಡು | 

ನೀನೆಸೆಗೊಲನಿಂ ಪ್ರಸನ್ನೆಕಂಕರಲಿಂಗಾ ॥ (131) 





I ॥8ಂಕರದೇವರ ಕಂಡ ॥ 


®t 


TARUSVARUPAM RAJAKKANMARUTE KATHA 


Edited by 
SRI M. P. MUKUNDAN 
(Continued from page 102, of Volume VII, No. 2.) 


OGM രൂപം രാജാക്കന്മാരുടെ കഥ 





നെടിയിരിപ്പ്‌” സ്വ൪്രൂപത്തിങ്കന്നു കല്ലിച്ച വട്ടപാറയിലും 
അത്തികൊട്ടിലിലും പുതുഞ്ഞിരിയിലും പുത്തന്‍ ഗ്രാമത്തിലും ചൊക്ക 
നാഥപൂരത്തും അകത്തെത്തറ வலி ഇടത്തിലും കാവഞ്ഞങീരി 
യില്‍ പുഴയയലിടത്തിലും പാട്യും സ മ്പിയും യാട്ടെയും കാവും ചേരി 

ല്ലം അടക്കി 36-22" ഒകമൃഞായറ 18-9௦09 സാമൂതിരിടല്ലാ 
Sore? കല്ലേയളങ്ങരേക്കു” PEM ഭഗവതിയേയും തൊഴുതു? 
ഭഗവതിക്കു” പട്ടുംചാത്തി പഞ്ചസാരപ്പായസം வழிய കല്പിക്ക 
യോം കുതിരവിലറ വാളയാററില്‍ വന്നു എന്നു” കോംക്കുകൊണ്ടു 
നാഴികയും താമസിയാതെ കൊട്ടവായ്യൂക്ക്‌ ೧0೪೧೧88) രണ്ടു മല 
പ്പുറം അയ്യായിരത്തിലുഭളട ലോകരു” തിരുവക്കാഴ്വെച്ച്‌ തൊഴ. 
കയുംചെയ്യു. എന്നതിന്‍റശേഷം കൊല്ലം, 987-2 മതു കക്കിട്ടക 
ഞായററില്‍ വടക്കെ 00809 600 എത്തി விருத்த வேச 
നടക്ക എന്നറച്ചാറെ നെടിയിതപ്പുസ്വരരൂപം വട്ടപാറയില്‍നിന്നു്‌ 
വടക്കഞ്ചേരിയോളം ഇതിലകത്തുളള പാടയും MV 907 موه‎ മുങ്കവും 
ചേരിക്കല്ല o തളിച്ചും കൂററിത്തന്നെ വാങ്ങിപ്പോകയും ചെയ്യൂ 
അതിനെറര്‍ശഷം രണ്ടു ೧೧೨೧2೪) അച്ചന്മാരില്‍ ചിലരു* നാട്ടില്‍ 
ചൊക്കനാഥപരത്തവന്നാറെ നാട്ടില്‍നിന്ന്‌ ചിലരു” കാണാന്‍ 
ചെന്നതില്‍ കുററാനഞ്ചീരി കൊപ്പിനായരെ ശിക്ക്മിക്കയും ചെയ്യൂ 
ചേലക്കരെ ഇരുന്ന ളയച്ചനെടത്തില്‍ ഉണാദലച്ചുനും ചെറു 
കോതം എടത്തില്‍ GRINI) അച്ചനും കല്ല, നിന്നു" തിരുവമ്പിന്‍െറ 
തിരുവയോളം പാലക്കാട്ടുശ്ശേരിനിന്നു? നെടിയി രപ്പുസ്വത്രുപം 
ഒഴിച്ചുപ്രകാരത്തിന്നു* ഒരു ഭിവസംതന്നെ രണ്ടു നാലു തിരുവട 
യാളം വരികകൊടണ്ടു്‌ ചേലക്കരെനി உருவில்‌ വഴിക്കു 
വന്നു" ೦೫೧% പുഴകടന്ന്‌” ag கியாம? തിരുവമ്പിനെക്കുണ്ടു? 
തൊഴതാറെ കുററാനിശൂീരി കൊപ്പിയെ திலின തിരുവ 
ബിന്നും ഏറിയ തിരുവുളളക്കേട” ആകകൊണ്ടു” ഇനി തിരുമനസ്സുറി 
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ഞ്ഞല്ലാതെകണ്ടു ന്നും ചെയയില്ലെന്നു ஊம்‌ ഉണത്തി 
ച്ചാറെ അന്നത്തെ alae അവിടെ പാത്ത? ೧೧೧೧೧೦೬ നൂറണി 

റില്‍ വന്നു” കുളിക്കയും പഴയരിയും കഴിഞ്ഞ” കോയമ്പത്തുരു 
alo വന്നിട്ടുളള. അച്ചന്മാരെ എല്ലാവരരയും ആളയച്ചു” അവിടെ 
വരുത്തി അന്നത്തെ ഭിവസം അവിടെ പാത്തു” ABSA 
15-௦ തിയ്യതി വ്യാഴാഴ, രണ്ടു പെന്ദുഗി അച്ചന്മാരും ത്രമ്പുരാന്‍െറ 
മഹന്‍ ഉ ണാലച്ചുനുംകൂടി പാലക്കാട്ടശ്ദേരി നഗരത്തില്‍ കിക്കും 
പുറത്തു” പുറപ്പെട്ട്‌" കൊടലില്‍ തമ്പുരാന്‍െറ സ്ഥാനത്തിന്നു? ചെന്നി 
രുന്നാറെ രണ്ടു നഗരത്തിലുളള ചെറിയാരും ചെട്ടിയാരും ചെട്ടിവരു 
കരും രണ്ടു മലപ്പുറം അയ്യായിരത്തിലുളള ലോകരും അവിടെ വന്നു? 
തമ്പുരാന്‍൯െറ സ്ഥാനത്തിന്നു? యిక دده‎ കാണ്‍കുയുംചെയയ, 
അന്നുതന്നെ കോണിക്കലെടത്തില്‍ കേടു അച്ചനും എളയച്ചുനെട 
ത്തില്‍ തമ്പുരാന്‍െറ AAD .2 നോമലച്ചുനും കല്ലെക്കുളങ്ങരെ ചെന്നു? 
ഭഗവതിയെ ७७०४० ചൊക്കനാഥപുരത്തുചെന്നു” പാക്കയുംചചെയ്യൂ. 
അതിന്‍െറര്‍ശേഷം എളയച്ചുനെടത്തില്‍ ഇട്ടിക്കോമ്പി അച്ചനും ede 
രായരും ഏതാനും കുതിരയും വാറോടുംകൂടി കോയമ്പത്തുരു 
നിന്നു” പുറപ്പെട്ട” ശേഖരിപുരത്ത്ുഃ അലിപ്പറമ്പില്‍ വൈല്വപ്പട്ട 
രുടെ മഠത്തില്‍ അച്ചനും ஓடவே ചാദിപട്ടരുടെ ക്ഷേത്രത്തില്‍ 
കൃക്ഷരായരും കുതിരയും പാക്കയും ചെയ്യു അച്ചന്‍ ശേഖരിപുരത്തെ 
ത്തിയാറെ രണ്ടു മലപ്പുറം അയ്യായിരത്തിലുളള, வேரு? കാണാന്‍ 
ചെന്നാറെ അവരവരുടെ അവസ്ഥപോലെ (രൂപായ്‌വെച്ച 
കാണണമെന്നു” விவித” രണ്ടു മലപ്പുറം അയ്യായിരവും പതിനേഴ്ച 
നാട്ടില്‍ സമൂഹത്തിലുള്ള ബ്രാഹ്മണരും രരൂപായ?വെച്ച കാണ്‍കയും 
ചെയൂ. 87-006 ചിങ്ങമാസത്തില്‍ ഇട്ടിക്കോമ്പി അച്ചന്‍ കോയ 
megane ശേഖരിപുരത്തേക്കും എത്തിയതിന്‍െറശേഷം 
മൂമ്പിത നാട്ടിന്‍ രൂപായ” വരിയിട്ടതു”, അതിന്‍െറശേക്ഷം 
രണ്ടു മലപ്പു റം வேகா? അയ്യായിരത്തിനേയും ആളയച്ഛവരുത്തി 
ഞങ്ങംക്ങ്‌* ആപത്തുവരികകൊണ്ടു്‌ പരദേശത്തു ചെന്നു” പര 
ഭേശിയെക്കണ്ടും ഏറിയൊരു ദ്രപ്ൃൃത്തിന്നു എഴുതിക്കൊടുത്ത പണം 
ബോധിപ്പിക്കേണ്ടതിന്നും തങ്ങും എല്ലാവരുംകൂടി നിരൂപിച്ചു? 
ഉഭയവരിയിട്ട്‌” പണം എടുത്തുകൊണ്ടു” കൊടുക്കവേണമെന്നു? 
അച്ചന്‍ കല്ലിച്ചാറെ അതാതു ദേശങ്ങളിലുളള. ഉല്‍പത്തികളൊക്കയു 


മെടുത്തു എഴതിപറക, ഒരു പണവും രണ്ടു പണവും കണ്ടും വരി 


തത്രുസ്വര്രൂപം രാജാക്കന്മാരുടെ കഥ 91 


എടുത്തെപ്പിന്നെ പലപ്രകാരത്തിലും (Bayo ജനിപ്പിച്ച പര 
७806630 emasa” Ple" മയ്യാകപോലെ ೧೧೮೨೧೨೧೦೧೧೪ എഴുതിവെച്ച 
തിന്നു മങ്ങാട്ടി. . . . എടത്തില്‍ (em ഇടുകയും ഇടപടിക്കല്‍ ഭഗ 
பெற லஸ்‌ ആടുവെട്ടകയും'കൊടക്കാവില്‍ ഭഗവതിക്കു? aay പണികയും 
കല്ലെക്കുളുങ്ങരെ അഗ്രറനടത്തുകയും ചെയൂ, 2. . . ങ്ങാട്ടശേരി 
എടവും வளரி, കൊട്ടയും കൊത്തളവും തീര്‍ത്തു ആളും 
ആയുധവും ഉണ്ടാക്കി ഉണ്ടയും മരുന്നും തടവു തീര്‍ത്തു” 87200807 
തുടങ്ങി 40-0200080 അയ്യപ്പപ്പുറത്തു” എരുമക്കാരന്‍ വൈത്ത്യ 
ತರಂ മഠത്തില്‍ പാര്‍ത്തു" രാജ്യത്തിലുളള പ്രജകളെ പലപ്രകാര 
ത്തിലും ദ്വേഷിച്ചു” Sao എടുത്തു്‌ പരദേശിക്കു: കൊടുത്തിരുന്ന 
NOG നവാബു സായ്‌ തങ്ങളോടു പറഞ്ഞ സത്യത്തില്‍ 
ഏറിയൊരു കുതിരബലത്തോടുംകൂടി ശ്രിരംഗപട്ടണത്തിന്നു” പുറ 
പ്പെട്ടു” വടക്കെ വെങ്കളൂര്‍ വഴിക്കു” വന്നു” കൊടവുമല കടന്നു കോഴി 
७७७०७५०७३० ചെന്നു” പാളയം എറങ്ങിയതിന്‍െറശേക്കം ANE lols 

സ്വരൂപത്തിങ്കലുള.. രാജാക്കന്മാരില്‍ താദൂതിരിപ്പാടു” ഒഴികെ എള. 
ഭൂറുവാഴ്നം തമ്പുരാക്കന്മാരും തമ്പുരാട്ടിമാരും തെക്കെ വേണാട്ടിരിക്കു” 
വാങ്ങിപ്പാക്കയും ചെയ്യ. முற வதி നവാബിനെക്കണ്ടു൦ 
കോഴിക്കോട്ടും കോവിലകത്തുതന്നെ എഴുന്നളഭിപ്പാക്കയുംലെഷ്ത, 
നവാബ്‌ Bao lessen” എത്തി താമൂതിരിപ്പാട്ടിന്നായിട്ടഃ കണ്ടു 
വിശേഷത്തിന്നു ഇടിക്കോമ്പി അച്ചനും കോയമ്പത്തൂര്‌ രാജാവിനും 
പാലക്കാട്ടുശേരിക്കു” പരമാമ്ത്യഃ വന്നാറെ അച്ചനും രാജാവും മററും 
വേണ്ടത്തക്കവരും പാലക്കാട്ടു ശേരിനിന്നു” പുറപ്പെട്ടു” കോഴിക്കോ 
ട്രേക്കു” 'എതതുന്നതിന്‍െറ തലേ ഭിവസം താമൂതിരിപ്പാട്ടിഅനിന്നുഃ 
തീയില്‍ചാടി മരിക്കയും ചെയ്യൂ. അച്ചന്‍ചെന്നു്‌ നവാബിന്റെ 
eg” കോഴിക്കോട്ടുനിന്ന്‌: പുറപ്പെട്ടു” പൊന്നാനവായ്യല്‍കൂടി 29 
രക്ക്‌” എത്തിയാറെ നവാബിനെ എതിരേററുകൊണ്ടു” പോരുവാന്‍ 
തക്കവണും ചെറിയ ഉണാമല്‌ച്ചനും രണ്ടു മലപ്പുറത്തു ലോകരുംകൂടി 
ചെന്നു” എതിരേററു? കൂട്ടിക്കൊണ്ടുവന്നുട എടവഞായറു്‌ അഞ്ചാം 
തിയ്യതി ചൊക്കനാഥപുരത്തുവന്നു്‌്‌ പാളയം എറങ്ങുകയും ചെയ്യ. 
പാളയം എറങ്ങിയതിന്‍െറശേഷം ഇടിക്കേന്പി അച്ചനോട്ട വലിയ 
പങ്ങിയച്ചനെടുത്തു എന്നു” Maren? ചോദിച്ചാറെ ഇട്ടിക്കോമ്പി 
അച്ചന്‍ വലിയപങ്ങി അച്ചനു” ആളെ അയച്ച വരുത്തി ചൊക്ക 
നാഗപുരത്തു വന്നാ നവാബിനെക്കണ്ടു* ഉടുപമെയും വാങ്ങിയതിനെറ 
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ശേഷം കോഴിക്കോട്ടു രാജാവിനെ പിടിച്ചതന്നാല്‍ gm ചിറ ഇനിക്കു. 
തരാന്‍ പറഞ്ഞിട്ടുളളത്‌. തരണമെന്നു നവാബ്ു” സായ: 
പങ്ങിയ്ച്ച നോട്ടം ചോടികച്ചാറെ , നാട്ടില്‍നിന്നു ഏതാനും ചില 
പെണ്ണുംപിളളയെ പിടിച്ചു മങ്ങാട്ടിരി എടത്തില്‍ | കൊണ്ടുപോയി 
வில்‌ പിടിച്ചു കൊണ്ടുപോയ , ౧4001188 Diodes ചിലരെ 
നവാബിന്‍െറ അരികത്തു ,കൊണ്ടുചെന്നാറെ ഇതു വേണ്ട എന്നു 
പറഞ്ഞ, ചൊക്കനാഥപുരത്തു നവാബ്‌ എത്തിയ നാലാംഭിവസ്പം 
അസ്തമിച്ച എളയച്ചനെടത്തില്‍ ചെറിയ ഉണ്ണാമലച്ചനേയും മക്കയില്‍ 
MU അനന്ത പട്ടരേയും പിടിച്ച ഏതാനും കുതിരയേയും കൂട്ടി 
ഇടവടി അകത്തുനാടത്തില്‍ AMS) അച്ചുന്‍െറ കുളത്തില്‍ ചെന്നു 
വടക്കെത്തറെ. , . .. . - 


ചൊക്കുനാഥപൃരത്തു വന്നതിങെറശേഷം പുത്ണുക്കോട്ടയിത്നിന്നു? 
ഇട്ടിക്കോമ്പി അച്ചന്‍ നീരില്‍ ചിക്കുയ്ക്കുന്നു തിങ്ങളില്‍ രണ്ടായിരം 
പണം കയിലഞ്ചനം പറഞ്ഞു” 6688७० ച്ചുന്‍െറ പാവ്വത്യവും 2900) 
೧7413490037 അച്ചനുതന്നെ മുങ്കരും ചേരിക്കല്ലൂംകൂടി നാലുലക്ഷം 
പണത്തിന്നാ 6028 కి மோர்‌ ശാമിപ്പട്ടരുടെ வேல்ஸ்‌ കായികാകിതം 
തിക്കൊ തെ നിരത്തി ന 3 ಆ 
എഴുതിക്കൊടുത്തു” തൊള و‎ 9D 0 1 Lais die തുലാഞായ 
ററില്‍ ഇട്ടിക്കോമ്പി അച്ചനുതന്നെ gD) കൊടുക്കുകയും ചെയ്യൂ. 
Ed ۱ 
வேவு അച്ചന്‍ നാട്ടില്‍നിന്നു” വാങ്ങി കല്ലൂര്‍ തിരുവമ്പിന്‍െറ ao 
ത്തില്‍ പാക്മയും ചെയ്യ, ogy la ന്നാലതില്‍ പുകിവന്ന ചൊ 
ஓ 
ക്കനാഥപൂരത്തു” കോട്ട ഒഴിപ്പിച്ച്‌ മിഥുനവും കക്കി ടകവും രണ്ടുമാസം 
പറങ്കിതന്നെ ചൊക്കനാഥപുരത്ത്‌ കോട്ടയില്‍ .പാക്കയും ചെയ്യൂ. 
നാട്ടില്‍ 0.10 ko توا‎ നാല്പതിനായിരം പണം JOB കൊടുക്കയും 


ചെയ്യ, 44-229 കന്നിഞായററിര നവാബ്വി൯െറ കല്പനക്ക്‌ 
+ ഇട്ടിക്കോമ്പി അച്ചന്‍തന്നെ പാവ്യത്വം ചെയ്യും ചെയ്യു. എളയച്ചു 
നിടത്തില്‍ തമ്പുരാന്‍ 45-92" ഒകരമാസ്ം 16-00 - തിയ്യതി mag 
നീങ്ങി مدیم‎ പുക്കിട്ട്‌ വടക്കെ പുളിക്കലെടത്തില്‍ തമ്പുരാന്‍ 
തിരുവ yel പതിനഞ്ചു കഴിഞ്ഞു ° പതിനാറാംപക്കം അരിയിട്ടു 
വാഴയും കഴീഞ്ഞഞിന്‍െറശേക്കം തമ്പുരാന്‌ നാടുവാഴ്യില്ലാതെ 
കണ്ടു” OS கேவி അച്ച൯തന്നെ പാവ്യത്യം ചെയ്യകൊണ്ടും വട 
ക്കെത്തറെ പെന്മഴിയും തമ്പുരാനുംകൂടി കോണിക്കലെടത്തില്‍ Gacy 


അച്ചനെ പട്ടണത്തിങ്കലേക്കു അയച്ചതിന്‍െറശേഷം ഇട്ടിക്കോബി 


തരൂസ്വരൂപം രാജാക്കന്മാരുടെ BLD 98 


അച്ചന്‍ കല്പിച്ച” അച്ചന്‍ nome കുടിക്ക [*] ചിലവിന്നും കൊടുത്തു 
പട്ടണത്തിലേക്കു വഴിയെ അയച്ച കേലു അച്ച൯ പോയ കയ്യും 
നവാബ്‌ സമതൂൃയാതെകണ്ടും ആറുമാസക്കാലം അവിടെത്തന്നെ 
പാപ്പിക്കയും ചെയ്യു, ആറാം മാസത്തില്‍ അമ്മണസായ്‌പും 
കളു, അച്ചനും കൂടി പാലക്കാട്ടു” ശേരിക്കു എത്തുകയും ചെയ്യൂ 


ஜிகே അച്ചന്‍ കല്ലിച്ചു തമ്പുരാന്‍െറ വെളിത്തിരി 
മാസവും മുടക്കിപ്പൂളിക്കലെടത്തില്‍ തമ്പുരാന്നു sop yey Hom 
കുടവും ചേരിക്കല്ലം അടക്കി രാജ്യവും mass تیدا‎ 59 184612 
Maem? அலுவ പാലക്കാട്ട'ശേരിക്കോട്ടയില്‍ ഇരിക്കുന്ന GOs 
തമ്മില്‍ വെടിവെച്ച കുറിക്കാരന്‍ കോട്ടയില്‍നിന്നു ഒഴിച പുതു 
ക്കോട ഇട്ടിക്കോമ്പി അച്ചന്‍റെ അരിയത്തു വന്നു പാത്തു കോട്ട 
ക്കിലെ താരും സൂലപ്പു MWM കോട്ട [യ] കത്തും women 
VID പുറത്തും പാത്തു തുലാമാസം 8-00 ത്‌ gol തുടങ്ങി 
9-90 തിയ്യുത യോളം വെടിയും പടയും ೭6೧80000೧೧ കോണിക്കലെ 
ടത്തില്‍ കേലു അച്ചുനും ലോകരും കൂടിച്ചേര്‍ന്നു നാട്ടില്‍ mag 
അരുതു എന്നു പറഞ്ഞ്‌ ദണ്ഡില്‍ ചിലവിനു അറുപതിനായിരം 
പണം വരിയിട്ടുകൊടുത്തു” ഇരിക്കുന്നതിന്‍െറശേക്കം Man 
കല്ലിച്ച ബലംവന്ന അമ്മണ NUMA) കുതിരും മങ്കരക്കു പാളയം 
വാങ്ങ്‌, കേലു അച്ചനും മങ്കരക്കു വാങ്ങുകയും ചെയൂ. അമ്മണ 
coca ayo കുതിരയും കടന്നു” കിഴക്കോട്ടു പോയതിന്നുശേഷം കേലു 
അച്ചന്‍ കല്ലിച്ച നാട്ടില്‍ക്കടന്നു വെട്ടിക്കൊല്ല കയും 008098 £ HAL 
ക്കുകയും LENY അറുക്കുകയും പിടിച്ചപറിക്കയും ചെയ്യാറെ 
ഇ്ട്ടിക്കോമ്പി അച്ചന്‍ കല്ലിച്ച കോട്ടക്കാരനെക്കൊണ്ടു്‌ തമ്പുരാനെ 
കോട്ടയില്‍ ആക്കുകയും ചെയ്യൂ. 


അതിന്‍െറശേക്കം കേലു അച്ചനും ഇട്ടിക്കോമ്പി അച്ചനും 
തമ്മില്‍ പറഞ്ഞ” GHD ചേര്‍ന്നു” കേലു അച്ചന്‍ മഞ്ഞപ്പുറെ 
വന്ന്‌ ഇരുന്നാറെ രണ്ടു മലപ്പുറത്തു അയ്യായിരത്തിലുളള ലാകരും 
ABS നായരും കാഞ്ഞ മേല്‍ പടനായരും കൂടി നമുക്കു: നജൂടെ 
തമ്ദുരാക്കന്മാരു” നമെ വെട്ടിക്കൊല്ല കയും കുത്തിപ്പൊളിക്കയും രാക്കൊ 
കൂളിവെക്കയും aan" കുത്തുകയും കണ്ഠസൂത്രം പറ്‌ ക്കയും வெ] 
അല്ല എന്നു” കല്ലെക്കുളങ്ങരെ വടക്കെ MS ९900६85) നിലയോല 
എഴുതിവെച്ചു” സത്യവുംചെയ്മു” ബല'വാനെച്ചെന്നുകണ്ടു” രാജാക്കു 
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యంగ എഴ്ചതിക്കൊടുത്ത പണത്തില്‍ ഇരുപതിനായിരം പണം ails 
തിയും വരുത്തി പറക്കു” ഒരു പണം 8 വരിയും എടുത്തു” രാജാ 
ക്കുന്മാരെക്കൊണ്ടും 2ഭയവരി എടുപ്പിച്ച” ലോകരൂതന്നെ കോട്ടക്കു 


രന പണമടക്കയും ചെയ്യ. 


കൊല്ലും -20 മൂതല്‍ തുടങ്ങി -90 
തോളം രാജ്യത്തില്‍ കഴിഞ്ഞ അവസ്ഥയും സ്വവര്രൂപത്തിങ്കല്‍ 
കഴിഞ്ഞ അവസ്ഥയും ഏകഭേശം ASG എഴുതിയ വരി -9 


og? മകരവ്യാഴം കുംഭഞൊയറു? Z- മങ്കരെനിന്നു” കോണിക്ക 
ലെടത്തില്‍ வேவு അച്ചന്‍ കല്പിച്ച്‌ ഉണ്ണിക്കു മത്തചാലിയും [2] 0g 
കളം കൂടി വെള രാൻ ०७०४३5७००१ പുതുഗ്രാമത്തില്‍ ഇരിക്കുന്നേടത്ത 
വരു ശാമിപ്പട്ടരുടെ മഠത്തില്‍ കടന്നു” കണ്ഠസൂത്രവും പറിച്ച കാതും 
കഴുത്തും അറുത്തു” അയാളൂടെ മുതലു” എപ്പേര്‍പ്പെട്ടതും കവര്‍ന്നു 
മക്കളെ 920۰ പിടിച്ച്‌ മങ്കരെക്കൊണ്ടുവന്നതിന്‍െറശേഷം താലൂ 
രിപ്പാടിന്നു” കല്ലിച്ചു” ക്ഷേ അച്ചന്നു” കാവലാക്കുകയും ചെയ്യൂ. 
ശാമിപ്പട്ടരുടെ. മക്കളെ പിടിക്കകാരണം ആയിട്ടു എളയച്ചനെട 
ത്തില്‍ ഇട്ടിക്കോമ്പി അച്ചനും loge കുറിക്കാരുംകൂടി പുളിക്കു 
ലെടത്തില്‍ തമ്പുരാനെ ചൊക്കനാഥപുരത്തു” കോട്ടയില്‍ ആക്കി 
4൬-൨ ഒതു മുതല്‍ 49.» 22 വൃശ്ികഞായറോളം തമ്പുരാനെ കോട്ട 
യില്‍ ആക്കി ഇരുത്തിപ്പാപ്പിച്ചുതിന്‍െറശേഷം നവാബിന്‍െറ പര 
29000 വന്നിട്ടു” തമ്പുരാന്‍ ചൊക്കനാഥപൂരത്തു” കോട്ടയില്‍നിന്നു” 
മങ്ങാട്ടുശേരി എടത്തിലേക്ക്‌* അടിവരിത്തിച്ച്‌* ഇരുനൂററിലുള ളവ 
രെക്കൊണ്ടുഃ പന്തീരായിരം പണത്തിന്നു” പടി എഴുതിവാങ്ങി അവ 
രെത്തന്നെ കാവലും ആക്കി age Yo ചെയ്യൂ, ० 48-92) കുംഭം 
ഞൊയററില്‍ കോണിക്കലെടത്തിലെ അച്ചന്മാര” നാടിന്നു” പോക 
ഹേതുവായിട്ടു” ഏടത്തിലെ പെണ്ടുംപിളളയെ കാവശ്ശേരി കൂട്ടാലെ 
ಧಣ) 49-2] മലകരഞായറു 8-00 மிலி மறற പാക്കാ 
രരെ കാവലും വെപ്പിച്ച” ലോകരുതന്നെ അവക്കു” ചിലവിന്‌" എട 
ത്തിലെ வைகை കൊടുപ്പിച്ചു പാര്‍പ്പിച്ചതിന്‍െറശേഷംം മകരം 
3-௦ തിയ്യതി ३०१%, കാ (உ) [വ] ശ്രേരിയില്‍നിന്നു* കൂട്ടിക്കൊ 
6೧೪೦೧೨” ആലങ്കഭങ്ങരെ അഗ്രത്തില്‍ കൊണ്ടുപോയി ചോറു കൊട്ട 
പ്പിച്ച ചൊക്കനാഥപുരത്തു” കോട്ടപ്പടിക്കല്‍ കൊണ്ടുപോയി കോട്ട 
യിലാക്കി പാര്‍പ്പിച്ചാന്‍ തുടങ്ങുന്നേരം രണ്ടായിരത്തിലുളള ലോക 
രില്‍ ചിലരുചെന്നു” കണ്ടു്‌ കോട്ടകിലയ താരെ പറഞ്ഞ ബോധി 
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പ്പിച്ച്‌” പെണ്ടുംപിളളയെ മങ്ങാട്ടിരിഎടത്തില്‍ തമ്പുരാന്‍ അടിവ 
രുത്തി ഇരിക്കുന്നേടത്തുതടന്ന കൂട്ടിക്കൊണ്ടുപോയി வம்ப 
ചെയ്യു. 950-9 മതിര മകരഞായറ്റ്‌ 5-93 തിയ്യതി കോട്ടക്കിലെ 
താരും ലോകരുമം പാലക്കാട്ടുഴശേരിനിന്നു്‌ പുറപ്പെട്ടു” விஜ? 
ചൊരത്തില്‍ സ ാന്വിക്കല്‍ചെന്നു” പാത്തു MAIS” ഇരിന്നു 
ഇടിക്കോമ്പി അച്ചനും പെരുമ്പടപ്പു സ്വരരൂപത്തിങ്കല്‍ ചില வு 
ക്കാരന്മാരുംകൂടി സംസാരത്തിനായി வேறை? ഇടിക്കോമ്പി 
അച്ചനെ പിടിച്ച” കാട്ടക്കില താരുടെ പക്കല്‍ പെരുമ്പട്പു M(B 
പത്തിങ്കല്‍നിന്൯ു' വന്നിട്ടുളള 393௯002013 അച്ചനെ പിട്‌ കു 
കൊടുക്കയും ചെയ്യൂ. മകരം 6-00 തിയ്യതി അവിടെനിന്നു പുറപ്പെട്ട 
7-90 തീയ്യതി ചൊക്കനാഥപുരത്തു്‌ കോട്ടയില്‍കൊണ്ടെവന്നു? ssn) 
ക്കയും ചെയ്യൂ. 


അതിന്‍െരശേക്ഷം രണ്ടു 6೧3೧24) അച്ചന്മാരും നാല? موه‎ 
ഇരുനൂറരില്‍നിന്നു” ചിലരും അരമന ayra വലിയ 00೧61೦ 
ത്തില്‍ ഇട്ടിപ്പങ്ങി അച്ചനും വാക്കാരരുംകൂടി ഏളയച്ചനിടത്തിലെ 
പെണ്ണുംപിളള യിരിക്കും തെക്ക്‌” പുതുക്കാട്ടുചെന്ന്‌ Samoa ips, 
യും കൂട്ടിക്കൊണ്ടു? അകത്തേത്തറെ കണ്ണിവീട്ടില്‍ കൊണ്ടുവന്നുഃ 
പാര്‍പ്പിച്ചേടത്ത്‌ അന്നുതന്നെ கேஜி ആള വന്നു? 
പെണുംപിളളയെ കൂട്ടിക്കൊണ്ടുപോയി ചൊക്കനാഥപുരത്ത്ത്‌” കോട്ട 
യില്‍ ad le yo ചെയ്യ 50-2209 മുതല്‍ 55-929) കന്നി 
ഞായറു 2-00 തിയ്യതി വരെക്കു” അച്ചനും പെണ്ണും പിളളയും ചൊക്ക 
നാഥപുരത്തു കോട്ടയില്‍ പാര്‍പ്പിക്കയും ചെയ്യൂ, 


അതിന്‍െറ ശേഷം, ശ്രീരംഗപട്ടണത്തില്‍നി lone? നവാബ്‌ 
കല്ലിച കന്നി 1-90 തിയ്യതി ०30०9१०0७० വന്നു” അച്ചന്‌? അരമനെ 
നിന്ന്‌” മൂന്നൂറുപണം ചിലവിന്നും കൊടുത്തു” പട്ടണത്തിലേക്കു” കൂട്ടി 
ക്കൊണ്ടു പോകയും ചെയ്യൂ. 


ജാബിസതു വന്ദ്യ : എന്ന കലിക്കു* കൊല്ലം 93-2 Gas 
ma 
മാസം 18-90 തിയ്യതി வு, പരദേശി DPA IDRIS 
വന്നു: കേരളം നാട” ആക്രമിപ്പാന്‍ വെളപ്പനാട്ടിലേക്ക്‌” വന്നതിന്‍െറ 
ശേക്ഷം രങ്കരായരെ നീക്കംചെയ്യേണ്ടതിന്ന്‌ നാലു സ്വരൂപ 
ത്തേയും അറിയിച്ച്‌വരു ത്തി കൂടിനിരൂപിച്ചു വെളപ്പനാടു വിട്ടു 
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പോയാല്‍ ആക്കും പൊറുതിയായി വരികയില്ലെന്നു വിചാരിച്ചു നാലു 
സ്വരൂപത്തിങ്കല്‍നിന്നും കൂടിപ്പുറപ്പെട്ടു” தலையே" ०४९७० 
ചെയ്യൂ" രായരെ നിക്കുകയും ചെയ്യു, പിന്നെയും ഒന്നുരണ്ടു പ്രാവ 

ദേവ Yo | Gangg mos" n 
ശ്യം 0029000 Ge BAK പടയുംകൂടി 0 (०४8 നാട്‌ ആക്രമ 
പ്ലാന്‍ വരികയും മുമ്പിലത്തെപ്പോലെ അവരെ . . . , . 


۰ m ۰ ۰ ۰ * * * ಇ ல்‌ ۰ ۰ க்‌ - ಅ " ۰ ۳ " 


POONA PETT KAIFIYAT 
Edited by 
Spr K. THULAJARAM KSHTRASAGAR, 
श्रीः 
पुणें qz कैफियत. 


(Continued from page 110 of Volume VIL, No, 3.) 


त्यांच्या मस्तकी उदक प्रोक्षीला. तेणे कडून अगदी नेतरे 
दिसुन चांगळं पाहुन छागले व याची करामत सर्व जमीयेतचे 
लाकोनी पाहुन बहुत आंनद भरत होऊन निरोप अवलीया पौसोन 
घेऊन आपले एजमाना पासी सिवगडास जाऊन लागलें, fe 
हे वतमान «d ன जालें. यावर आणाजी बहुत संतोश 
होऊन तजवीज केलाकी आपली कन्या ரான ह्यात पाये 
काही अगं नाही. मासाचा गोळा ऐसे आहे. तिजला अवलीयां 
पासी पाठवावें. हात पाये मुख हे सवे अग AEN sada 
ama fic करीन ब aaa राहावयास्त जागा नेमुन சே 
यास काहीं त्याज पासुन We எகா जिवानीसी सोडणार 
नाहीं. ऐसे शपत करोन आपली कन्या सुमार तेवीस वरूषाची होती 
சினா पालखीतं » घाळुन समागमे इदबारी लोक पाहुन अवलीया 
पासी रवाण केला. ह्या काळी सिम्हगडाहुन लोक पालखी ۲ 
पाठहुन எக जाले इकडे वर्तमान अवलीयास समजलें, नंतर 
पालखीतुन मासाचा गोळा काहाडुन पुढे अवलीयाचें टेविलें. त्यावर 
मपली कीताब पढुन मासाचा Maat आवलीयाने हात फिरवीला. 
तेव्हा सवे अगं सागं होऊन बारा वरुषाची कोमारी होउन राहीली. 
वाचा फुटल्या mod बोडन लागलीं, ते सर्वास ada. समजले, 
यावरी कितेक सिको पासी जाऊन वर्तमान वास्तव्य सागीतला. 
यावरी सिको याजला आती संतुष्टी எனி होऊन ती कन्या आपली 
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नव्हे, म्हणुन अवलीयास नजर कलीं आहे. आणि खींकरावी 
म्हणला, यावर अवलीयानी संतुष्ट होऊन तींस आपल्या मांडीवर 
ga घेऊन शरबत पाजीविळा. तदिपासोन अणाजी RY याजळा 
अवलीयाची करामती वरदान होऊन अंजन बंद जाला व सन्मान 
अनेक रीतीने करून लागला. ಕೆ! काहीं एक “18௭௭ जाहल्या 
नंतर मुठा नदिच्या कडकयात पुणेखर MERIA देवालय असें. 
तेथे जाऊन आपल्या वास करावें या प्रकारें अमचे गुरु यांचे प्रसाद 
दिलीहुन जाला. सबब अम्ही येथे येवुन पावलों. एते लोका 
पासी व 2و3‎ पुज्यारी व HOTT समक्षे अवलीयाणे हे 
अक्षर मुखांतून काहाडुन लागला. எண்‌ काही एक वेळ 
எண पुज्यारी येथं राहणेस योग्य नाहीं Gd जाणोन तेथुन निघुन 
ఇర कोस जमीनेवर எகா राहीला. नंतर अवलीया यानी 
என்‌ माहादेवाचा देवालयांत जाऊन उभे राहीला. तेव्हां माहा- 
देवा सोमोर TSA फकीरास सन्मान करुन म्हणुन लागलाकीं इतकें 
दिवस हे स्थळ எனி होत, ते आज पासुन तुमचे ऐसे सांगोन 
तेन्हाच எண जाला. तो फकीर फिरुन पाहाता माहादेवाचे लिंग 
दिसेना, जागा खाली पडली. तो माहादेव आपला जागा सोंडून 
तेथुन दक्षणेस आठ c कोसावर' पुर नामक ग्रामी पर्वत आहे. 
तेथे जाऊन वास केला» तो எனற तैसेच गडावर आहे. इकडे 
अवलीया यानी तो जागा चांगला आहेसे समजुन बसला. आणिं 
சிர काष्ट संपादुना परण गडी आधीक वाहडुन “ണ്ടി. देवालयं 
माहादेवाचे WH करुन होता. तेथुन आधीक जागा वाहडवीला. 
हे सवे वर्तमान सिकीनी समजल्यावर त्यानी व त्याज पाली राहाणार 
लोक व सिकोयानी एक என म्हणीजे एक साळंखी पोषीत होता. 
ते साळखीं समक्ष सांगुन மாகி जें इतुके दिवस पर्यंत सिकोन व 
आज पासुन तुरुकान ऐसा जाहाला ऐसे सांगुन संवंच मृत्यु पावली. 
यावर सिकोयाणी masa सकल dum ud प्रांतातील ज्यागीर 
Rast व जागा नीट aa बांधुन दिदला. ऐसें काहि ஐ 
दिबस गुजारस्यावर आणाजी राव सिकांयानी எண்டு आसुन 
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मृत्युपावळा. यांवर सिर्क़ायानी अवलियास कळस ग्राम 3 
प्रांतांतील ज्यागीर Basr a um die amè बांधुन दिघला. 
ऐस ச்‌ एक दिवस எசா எளி राव सिकोयानी 
सिवगडावर आसुन मृत्यु पावला. तो शके ११७९ 8 
पंचाहत्तर. याजवर लांचा लेक சோ सिको याजला என்‌ ३० 
तीसची अते. तो सदरहु गडावरी हुकुमत करीत होता, इकडे 
अबलीयानी सिक्रोची कन्यास अपला ராரா सैद इसामुदीन यास 
su केला. द्याचे Rad व पुरुषाने अध्याप aia सदरहु 
देवळांतच ade आहें. तैसे काहिं काल लोटलेबर शके १२१२ 
apud बारा da जैसिंग सिकायाची कारकिदीतं बाराआइ यानी 
चाकण्णाच किल्याचे बंदांबस्त करीन आपण तथ என. सदरहु 
RG कमजोर करोन पुर्णत अमल केला. तेव्हा पुणे १, 
कुमारी १, कासारी १ एकून तीने MAT एक गाव केला. 
wii, केदार नारायण हे दोनी देवताचे पुजा धमोधीकारी என 
राजरुषी करीत असे, तो स्थळ येवनानी aun $s सब 
सदरहु देवळाचे Yt चांगावामाजे कलस १, व. HEAT १ माना 
जाले म्हणीजें TA करुन ணா SUM] केले. सदर दोन गावा 
पैकी कलस गाव एक ज्यारी केली व येवनानी म्हणुन लागले कीं 
तम्ही मुसलमान arm गाव खावुन पुजा करणें, त्यावरून 
धर्माधिकारी याचें 81610 पुरुष येवन होऊन க पुजा करुन 


गाव खावुन लागला. எள்‌ वेशीबे हाली मुज्यावर दरगांत आहेत. 
எள்‌ सदरहु सांगीतले ते तपशील, १ कोठें नवीन तयार केला 
त्यांत बोळा महादेव निर्माण करुन लाच्या पुजा धमोधिकारी करीत 
होता. व कोठ TS वस्ती னா व मोहीत धव देशमुख व 
देशपांडे त्या उपरी उदमी रुगवेदीं अम्हणाचे घरें धमोधाकारी यांचे घर 
वगेरे होते 


१९ फकीर பாகா याचें कंदरी जाळें तपशील: 
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नारायण देवाचे जागेवर सेख इसामुंदिन यांचे कंदरी असे, 
Tor माहादेव केदार माहादेव व्या: स्थळी सेख सिकंदराचे qum 
जाला असें. जुना അ नंदी व देवळाची अकरा कुंभार ऐसी 
जवळी आहे. गारपीर गांवात वाहेर पुर्वेस जाला असे. बावासुरीख 
गावच्या दक्षणेस पीरमना गाव असे. मुला मुठा adi 'संगमी कदर 
ene आहे तीस बीबी म्हणतात. AÀ எ म्हणतात. एकुन सात 
केदारा. कुलकरणी चे काम पुणे, कुंभारी व कसारी हे तीनी 
गांवी चाळत होतात. mal एक गांव जाला म्हणजे तेथील माणुस 
कुळकर्णी भाराईत होतात. त्यास तबसील. लाळगे १. डारले १- 
ब बाबडकर १. ऐकुन तीन. माहार तीनीस तपसील. चेव्हणे १, 
नावले த ല്‍ बुरके १. एकुन did. எளி म्हणीजं हज्याम. 
याची तपसील. खडके हजाम १. अडाव हजाम १ व. जागर 
हजाम” एकुन तीने कलम. येथे शोडक सेठ व्यव्हारी माहाजन 
यांचे qi होते. येणे प्रमाण पुण्यातील वस्ती अमळ दारा आहें. 
यांची असतां आणि सीर्केयांची कंमजोर होऊन राहिला. सबब त्यांचे 
शक सरला. TORE RET वंशस्त यण्णी काही ques केला 
नडिहत wart नाव எனி तपशील. जैसीग याचे चिरंजीव கள்ளி 
सीले जाहला होता. ऐसी कादि അ बाशाईच दिवसांत 
எளி मृत्यु पावला. तो गेल्यावर त्याचे चीरंजीव எள்ளி 
नोकर होवुन TRO पन्नास वरुश पावेतो aiga सेवटास अवसान 
काली frog Tega वेगळा होवुन an मावला पासी सीरकावडीं 
हा गावं असें तो तेथे मृत्यु पावला. 


यांचे चीरंजीव கானி सिकें. च्याळीस என்‌ पवितो aiga 
Rea तीनी कोसावर Fer भागी अगलमा गाव असें तेथे 
मृत्यु ரான. यांचे चीरंजीय दाजी सिकें विस என்‌ पावेतो बांचुन 
ആത്ത rem झायी चोथा कोसावर कांचवा येये मृत्यु 
पावछा- 
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येणेप्रमाणे सिकोचे என்‌ जाहलें. परंतु जेसिंग सिका तावेताच 
अमळ चालीला. तेव्हाच पाशाई wes. जबरदस्तीन अरबीचे 
शिपाई पुणेचे वस्ती रुवाधीन केळे. ತರ್ಕ काहि दिवसरवर अमळ 
जागा जागा करुन छागले: शके १४०० चौदासे यांत श्रीपपांतीर 
विद्यानगर उर्फ विजयनगर येथ राजा कृष्णराये याणी दौलताबाद नगर 
पावेतो ஈக களி करुन जागा जागा आपले अमल बसवुन 
पाळेगारी व मावसगीरीयां पासुन d$ age होऊन विजयनगर 
अनेगोंदी येथें राज्यास पावत होती सर्व हुकुमत पेणातीर करांची होती 
परंतु इतर कोणी मुसलमान व எரி लीक पैरी करीत எண்‌: 
ன dain व arte लोक Fir व इतर नजदीक எள்‌ 
मुळकांची अमल विजयनगर करांचीच असे असंतां मराठे इाज्यानी 
तजवीज केलीं कीं उत्तर प्रांत महाराष्ट्र TRE अपणाकडुन Felis 
अमलकरणैस अमीर मातबर लोकास 357 काहडुन रवाणा करावी. 
ऐसे तजवीज करीत असुन राज्य सुखाने करीत होतेः येणेप्रमाणे 
असतां अनेगोदी राजा कडुन येयील व बिज्यापुर वगैरें ಇಗೆ gen 
मुलुकाची बंदोबतीरतव पांच जण अमीर त्याज ஏசி चाकर होतें. 
त्यास या मुछुकांत येकं येके जागा नेमुन अपास्या पासुन बंदोबस्तीस 
पाठवीळें. सदरहु अमीर सरदार याणि तेथुन रुख सतरा राज्यां पासुन 
या मुछकांत पाठवुन बिज्यापुर a बिदर ब दौलताबाद व राड प्रते 
एसे ढिकाणिची बंदोबस्ती करुन बंडळोकास जेर करुन खंडण्या घेवुन 
आपले ar यास कितेक Ge पाठवुन व कितेक आपले Cla 
ata टेवुन घेवुन खजीना जवळ बळगावीत होतें. ऐसे कितेक 


दिवस wee अवदानी करुन राहिलें. काहीं दिवस गेल्यावर 
சால்‌ राज्यास मान संमान करणेचे सोडुन R qewidis पैक 
पाठविनासे जाळे आपणच जोर करुन AMI भरणी करुन राहिलें. 
तेव्हां या ஏரண पंजे mu म्हणीजे पांच टिकांणि राइले 
होते. सबब दखानी पातशा HANS परंतु हिदुस्थाना कडील 
नाहित. दक्षणेच अमीर आहेत' त्या काळी विजापुरास dais अमीर 
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आहेत. ते 58% या 788 हिंदु राज्याची पराक्रम विशेषं नाहि. 
मुख्य अनेगोंदी करांची होते असे कित्तेक दिवस ராணா त्तागती 
अहमदनगर येथील वाढी अहमद निजामशाहा dad असता अद्दमद 
गरा समीप उत्तरेस H aia अश्रम व त्या समीप 
am नदी AD तेथे रुषी काही fau तप करोन 
आपले हस्ताने माहादेवास प्रतीष्टा करुन गुप्त झाले त्याकाळी 
aha எண व माहादेवाये देवालय जाला तो எனா साबुत आहे. 
a माहादेबाचे कंठातुन उदक निघत आह ಮ रुषीनी du 
जाहले स्थलास ठेकडी म्हणतात व अश्नमी लाहाण येक गाव ۰ 
त्यास fan म्हणहात तो गाव ۳ नेतर आलीकडें येवन 
मुसलमान यांची sala எனா? शहर व विलाताण करणेस 
परार, करणे जाला. त्याचे शहर तयार जाला. तो सन ९०८ 
णौसे आठ हिजरी विलायता तयार करणेस AH जाहाला. तो 
९०८ णीते आठ हिजरी तया प्रकारे जाहला नंतर बंदरी अहमद 
निजामशाहा मृत्य पावळा. त्याचे लेके बाराहान निजामशाहा जाला: 
यानी किछेचे कामगीरी करविले मग द्याचे लेक gaa निजामशाहर 
याणे फौज बंदी" என்‌ कराने कानडे अनेगोदी रामराजासी दोषे 
बीज्यापुरच्या वाली सुध्धा येक होवुन लाढाइ करुन TNE राजाचे 
2 சான वस्तीच्प मांग म्हणाजे AEC याजा हतुन कापुन 
अणिछा. तोफा वगेरे तयार करुन अहमदनगरात्समीप ठेविलें. तो 
जागा எனா कायम आहे. हिनी ताफा पैकी येक *तोफा तीच नाव 
age मैदान आहे. ती वीज्यापुरांत आहे. ANA फारसीने 
BRAS आहे. अद्याप मजबुत आहे परंतु तो तोफा नकांरी जाहाली 
नाही येथार प्रसंग बाहरी आला. नतर या Afr पृणेस दाहा 
deu कोसाचे சரன்‌ महराठि लोक जीरायत वगैरे करुन काळ हरण 
करीत होते. द्या पैकी प्रथम या मुळुकांत मराहाठे भोसले 
नांव पावणेस कारणकीं पहिले हिंदुस्थान प्रांती उदेपुर येथील राजा 
क्षेत्रीय जातीचा होता. त्याच नाव राणा यानें सदरहु जागी राजेधानी, 
करून பரா करीत असतां ऐसे काहि Raq जाहास्यवर राणा 
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यानें अनेक आपले खजातीचे स्त्रीस s केला त्या पैकी काहि எர 
aia दोष पुत्र जाहाले. आठ दाहा वरुषाचे उमर असतां USUT 
दिवसी राणा उशःकालास मुख प्रछाळन करणेस दिवास खाण्याचे 
कांठी ௭ चौकीवर dus तेव्हा अनेक तत्व इमारती അ 
चहु 16۲55 आणाने RAFAT समोर भारणा ¥ होते. त्याकाळी 
घोषे पुत्र सुतारणीचे पोटीचें राणासमक्षे उभे राहुन तत्वातावर नजर 
करुन वडील मुल राणासी म्हणुन mas “राणाजी हे 
तत्वचागछे मजबुत इमारतीचे नव्हें.” జక ஏண்‌ मुलाने 
sar करीतांच राणा उत्तर केलाकीं. பாக जातीची 
मर्यादा wig चुकली. aR. dem बहिरंग இரா आलीं. கணக 
a werd समजुन Vaid) ‘TY मुलास व मुलाचे आईस 
या fae आपल्य़ा माहालांतुन sega wie एक स्थळ नेमुन 
uid पोठाचे बंदोबस्ती करून ठेविलें होतें. एसे कित्तेक दिवस 
गुजारल्यान ती दोषे भांवास एकास एक चित्त शुधी नाहिसे होवुन 
वडील पुत्र आपल्या बाप राणा याज पासुन निरोप घेवुन देक्षण 
प्रांती बिराड देश्या TIT Tega राहिलें ager देशीच राहिला 
इकडे बहुत दिवस राहुन शरीर समादि बिराड या RET करुन 
राहिला. यास उपनाम भोसले म्हणतात. यास निमित्य काय- 
म्हणीजें आसल HAAR पोठो जाहाल्यास भोसंले नाव नाहि 
as करीतानाबयैसा जाला. यास मुल क्षेत्रायापासुन आहें. यास 
साक्षी म्हणिजे दाखल फारसी किताबी खजाना अमीरापांत उदयपुर ' 
राणा यांची जिमर लिहितो. त्यांत या प्रमाणें quee जाणुन आणि 
Mad यांचे कारण gab सविस्तार कडुन लिहिला आहें. सदरहु 
fug aia राहुन काळहरण करीत होता. नेतर तेथुन निघुन 
प्रतीष्टान ipu गोदावरी तीर SE TEM या मुढकांत पोहचुन dd 
काहि दिवस असुन गुजारन करुन, होता- ऐसे एक दोनी पिडी 
என वरी तेथुन पुणे प्रांती येवन न ராகா यांचे अमल 
असतां पावस ताङुकेस deg जिरायेत वगेरे करुन सरकारास 
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मसलमान याजकडुन कमलदार आहे त्यास जिरायीतेची हिसा 
Aa प्रमाणें वामोजीबा देवुन आपण ஏரிகள்‌ असतां मागे 
सदरहु WEST एक दोगी ട്ടി मावलगी wy TES म्हणीजे 
प्रथम या agsia 995 मराठे पैकी जाला. व लौकीक व 
எனி எகோ. त्याची तपशलि, बाबाजी மாக पहिल्या 
मौजे हिंगणी, fue व देवुल गाव वगरे agè पावस प्रांत पुणें 
येथील पाटीळगी करुन होते. नंतर त्याचा चीरंजीव दोघे वडील 
அளி भोसले aged RE भासले पाटीलकी करुन होता GU 
जाली. नंतर gest जाधव walt दौळतबादी निजाम शाहा 
यांचे मानसबदार होता. ఇరగ होतां, तेथें काहि दिवस 
aga मग त्या विठोजी यास ಕಣ್ಣ आठ जाहाले: ते 
तपसीलवार. 


खेलोजी भोसले १, मेदाजी भोसले © आणि काहि साहा 
was எள்‌ 

தோ आठ पुत्र जालें. त्यांत खेळोजी भोसले यांच नाव खेळा 
कारणें ठेविले होते” कपठ फार असे. qaaa अवरंगजेब 
पातशाहा यानी (விச तत्या पुढें हला करुन मारीले मालोजीत 
पुत्र नव्हते. यास्तव त्याचे स्त्रीने अहमदनगरचे पिरास नवस 
केला, जे पुत्र जाला तर तुझें नाव ठेवीन. 


(To be continued) 


TADHKIRAT-AL-ANSAB 
Edited by 
SYED HAMZA HUSAIN, MUNSHI-E-FAZIL. 
Continued from page 130 of Volume VII, No. 2. 


wil‏ بي بي سے ۳ پسر و یکت دختر پسمی pee‏ در as‏ سندپلم 
کتخدا است و پسراں ناکتخدا اند sem வல்‌‏ نجیب أبن ما 
ابرااراعظ کہ در las‏ سندیل کتخدا ಭಟ್ಟು/ వ్యూ‏ یک دختر 
o] pic‏ شد st‏ در برادري تانبالي ار کتخدا کردند ]35 دختر شیم 
محمد یت We‏ ام ww} இப‏ قاضي عبدالماجد er]‏ تاني 
صد ور کم தி‏ و قاضي dy AM‏ و फ‏ نضایل و کملات مي 
داشتنه اول در برادري MEU‏ خود در ککوري کتخدا ui) was‏ 
بي بي dim‏ عبدالواحد و ८४)‏ دختر متولد e» ax‏ را با 
Ul ಜಾಹಿ‏ کہ نبیره . حضرت ८२०४५८‏ ذکریا JUL‏ و نواس 
حضرت مخدوم سید الہدیہ خیر آبادي بودنه کتخدا کردند ازپشان 
یک پسر کہ qam‏ رید نام بود ویک دختر ಜೈಸಾ‏ شد دختر 
را در سادات ges‏ خيرآبادي ಸ‏ کردند ازپی دختر اراد 
صحیم النسبین e exe di‏ محمد p‏ پد در ختع پرر با شيره 
ஜூல்‌‏ ابرااریس عرف شین اداري کم از ls‏ حضرت مخدوم 
e‏ حسام ays se Al‏ حضرت مخدوم ಇಟ‏ سارن 
விழ‏ کتخدا شدند ازیشاں ep‏ احمد متر لد ಕಹಿ வீல்‌‏ > با 
دختر లో! ol ela te‏ تامي dass‏ اسحق Aral lore TOU wl‏ 
پركامي مسطور کم uli‏ فرزندان حضرت مخدرم سید آشرف 
جہانگیر op‏ کتخدا شدند பூழி‏ بي بي در ak. GEO‏ شدنه یگ 
را با allen‏ معمد பிச்‌‏ قاضې ம]‏ کرپامر برادر விம‏ 
nell as‏ خاں بهادر விவக bile wl‏ شہید کتخدا کردند ಆಟ‏ 
دختر சமஸ்‌‏ احمد مذکور ஆ) हुए‏ بای نیست و دختر خود را با bile‏ 
fl‏ | برادر کلاں lS oe ഗ്ര‏ کردند آزیشان دو پسر و ८४)‏ 
دختر ست تفصیل ധി‏ در دکر "t bile‏ أحمد wil xl ys‏ 
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بعد ونات ah)‏ اول قامي عبدالماجد در فرزنداں حضرت غوت الامظم 
مخد وم سید pile പി‏ در Guile‏ کتخدا شدند La)‏ نسبت ಟ್ಟೆ‏ 
ae loas‏ در فرزندان حضرنت مخد رم ಸೆ! Le asl Dw‏ اسب 
லீ‏ بندگي سید SUS‏ نبیره حفر యి‏ بندگی سید مبارک lee‏ کم نبیره 
ars‏ عبد ಆಗ್ರ!‏ بمشیره زاده حضرت مخد وم ०४०)‏ حضرت مخدوم ಬ್ರ‏ 
بودند لطت ye‏ ر ترک نموده fas sl,‏ گرنتند سید عبدالرزاق 
هشير சு 5 ly sla] sol‏ حضرت பேரக்‌‏ الصمداني law C Mee‏ 
حضرت பேரம்‌‏ الاعظم بودند پسر Alm‏ و AAS‏ و جانشیں خود فرموده 
بودند و فرمودند کہ رکسے کہ bal‏ فرزند من نکرید و این را و 
ந்து விவ‏ ایذا வி‏ در دنیاه ر آخرت خراب شرد uil dae‏ 
معني در ಎಟ್ಟು‏ الشرح مذکور است حضرت بندگي سید JUS‏ 
سالک میذ وب بودند کسے را در شرافت ಮುಗ)‏ مقابل خود 
نمی شردند دو دختر و پک پر از بي بي برادري خرد مي 
داشتند از بامث پیدانشدن نسبت خاطر خواء பி‏ یکت دختر 
७३० ००७४७‏ بندگي سید SUS‏ در Lye cola pem‏ اودهم و 
الہ آباد مریدای خرد را 212 பூக்‌‏ نسب و نسبات شرفا و نمیا 
فرستاده GMS‏ نسب و سبات مي نمودند Gs‏ مر why‏ 
حضرت بندگی سید کمال PN Hh‏ شدنه பூசி JUS പിക്‌‏ 
nay ചും‏ سب و نسبات Og‏ از بداؤں (ಕಟ‏ خوب 
تحقیق نمرده بخدست حفرت معل طا ساختند حضرت 1 
سبد JUS‏ مرتوم نضایل و کمالات نسب و نسبات قاضی عبدالماجد 
அம,‏ دختر خود | fare AL‏ لماجده کتخدا WIS‏ فرزندان 
حضر w‏ بندگي سید JUS‏ را دو ce‏ بود کسیکہ در exem‏ 
പം‏ شد حالا UT las‏ اما جذب نیست واہلیہ تاضي 
Jae‏ لماجد de lle ०‏ بیدا شده بودند در فر மில;‏ پسري 
یا peo‏ ایشان یک Cel,‏ جذب. می ماند و بد eles‏ فرزندان 
JU‏ کے ہے ہے اختياري مي య‏ تیر بر دف است بار) ಇ‏ 
ಟೂ? ಪ್ರಜು‏ قاضي عبدالماجد ಆಟ)‏ بي بي ER‏ پسر یک قافي 
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Demo چبارم‎ ಲ se ಆ exl hae r? dsl Mame 
ಆಗೆ wt بي‎ e? bls ي لي‎ $ qe عبادالله . ده‎ ര AA 
లో! بخش‎ ಬು! وي‎ లా ೨/1 با مولوي‎ |, bls ಆ ಟ್ರ! متولد شدند‎ 
ಬಟ್ಟು! ಅಜಿ) was کردند‎ ച sss عبدالحي دو جي‎ ಆಪಿ 
را با‎ TP اي بي‎ 3 AD Al, IL sll در دکر مواوي‎ 
کردند‎ las mur مذکور‎ 3L اعظ کہ‎ Jha] Le లా! AAR ابو‎ p 
اسعق در ککرري‎ 3४०७० اراد نشد قاضي‎ e از بي بي دولري‎ 
در‎ ಪಡು را ارلاد بسیار شد‎ பிலே کتخدا شدند‎ JUL ادري‎ நி 
du دختر‎ (ಗಡ) مسیع‎ dame ಛು eM) مصلص‎ ES پسر‎ 
مولوي‎ wl SARs مهد‎ e با‎ |) பூர 3 عاصي‎ T soll, ماجد‎ 
sol; مخد رم‎ ಆ! زبی‎ ஜக்‌ و سبومي را با‎ ily در‎ oly) 
سعد‎ e حصرت مخد وم‎ pill خيرآ بادي کے از فر زندان تطب‎ 
ಟಂ ఆలో pe பவி NO کر‎ ച بودند‎ pol سرک‎ al قدس‎ 
حضرت مخدوم شیع سعد مهرد‎ ய باق لیست‎ o3,] e उ 
جانشین خر‎ AM கலி] پس خو‎ | o> ees sob yo} P ojo ఆ 
కు] ادر‎ Pal whee سیخ‎ aly tol محدرم‎ ಟ್‌) So aio s 
८४१ , محمد‎ ph پسر ر یت دختر‎ 202 ८२५५५ زین‎ ஸூம்‌ 
Jd کم در فرزندان شاه معتبې تلندر‎ qu dui) ಎ دختر‎ 
سره العز‎ alll ودس‎ ಲೊ o> (299 العالم‎ as حضرنت‎ ത്ത 
د‎ Jel AMO تاو‎ యి > بودند‎ (ಟು! dead "im ghas 
೫) ಅಪಿ " ao வி السام‎ యః ಲ್ಲ حضرت‎ లా ° ५४२ ० 
اگر دو‎ லீ oy ul ಗು) rhs e, ub? - diy روم‎ sly 
ملطان مې شد و برادر خورد‎ OS مي بودند برآدر‎ while برادر‎ 
موانق ضابطء بر حضرت تاضي‎ ಟಿ அவர்‌ Gye - قاضي میگردید‎ 
Gls aj we! Jos al) نمرده‎ Las آپشان ترک‎ a) قد وه‎ 
وارد پندرستان گردیدند بادشاه پند رستان بسهار‎ ಯು پا الله شدند‎ 
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اعزاز و احترام کرده ஸ்‌‏ و در బా eire‏ زمينداري در سراد MA‏ 
all, Jee c» Ja jw‏ نموده do‏ موصرف آمده د ps లో‏ 
درل دییات wife‏ ورزیدند و در SUUS‏ معتبرین آن സി‏ 
تست ൧2.2‏ حالا در شر அல்‌] yo ye ak‏ سبات 
NS‏ پست پزار) اند در شرانت Ba ಜಾಗೊ!)‏ خود دیگرے 
را عي شمارند த‏ بسیار ८००७)‏ الذاس و صاحب e A‏ اند حضرت مخد وم 
Saw e‏ و حضردت قاض شپاب پر کلہ pio AN‏ ت el 2०2‏ 
شاه مدار و 55 இனியும்‌‏ کہ حالا els‏ ایشان y‏ 
خشت چبرتره مزار qo பலே‏ قافي عبدالگريم ಟ್ರ]‏ در خان 
خرد مي دارد آسیب در خانہ ار دخل نمي کند و حضرت مخدوم 
Ta‏ جمشیں ANS‏ مخد gui (೨‏ جہاں کشت و حضرت 
شاه عبدالرزاق و شیخنا Uy‏ معبوب bs gu)‏ العالم صفي JU‏ 
حاجي yall‏ میں غوث yh AN‏ دستگیر حفر యి‏ شام al Fos‏ 
قدس الله تعال ஹல்‌‏ از فرزندان gs பூசிம்‌‏ - حضرت پیر 
دستگیر غوت ವ್ರಣ poll‏ بودند அக்‌ web, மவ‏ کرامات 
و خرق عادات و بر آمدن حاجات வி‏ کہ از حضرت پیر دستگیر 
غوث ol]‏ بظهور tow]‏ بعد حضرت مخد وم شاه صفي از ಜಟ‏ 
அஜ]‏ الہ ಇಓ!‏ مسموع نشده میف کبیر JWJ qim‏ و É‏ 
வு oly பக்தி കള‏ حضرت 2 الصمداني എ‏ 
چشت ಕಾಯೆ)‏ الشیر சல்‌‏ شہاب ८२१)‏ مپروردي و حضرت 
مخد وم جهانیان جہاں کشت و حضرت مخد وم شاه صفي بدرجم 
Jus‏ رسانیده بودند el yi‏ راک حضرت پیر و دسنگیر غوت 
yall‏ سیف Ge an பிரி‏ است WAS 2६ Gard‏ اربه و لو 
ಜಯ! പട‏ من بعد (ಗ Tole‏ از علما و شرفا و ده )ئے ധി‏ 
چوار و مردم OUS‏ و اکبر آباد و شاه جهال آباد و پنعباب داخل 
மலி] र‏ حضرت JN‏ دستگیر RY விஸ்‌‏ عامي پر معاصي 
Jue T‏ و اطفال A dy‏ شپادت wk dele Ju Jak‏ 
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حضرت پیر دستگیر sl AM ஸூம்‌‏ خلفاثی حضرت پیر دستگیر 
Ae‏ اند بيشتر Hale Ule‏ اند 

قصم விவ்‌‏ حضرت پیر دستگیر این v‏ کم 
ie‏ ستگیر از مدتے غوت ക്ഷ psd புலி‏ 
از زبای Ole‏ خود AS‏ نفرموده lis] Soy கவி bol‏ 
برائی عرس حضرت مخدوم ಕಾಯ‏ سعد تدس الله سره العزیز 
அவ்‌‏ آباد تشریف آوردند رقتیک, بروضم مبارک حضرت مخدوم 
wag‏ اواز از مزا رک حشرت مخدوم آمد السام AN‏ 
یا பூல்‌ Law - ANT‏ کم در ua‏ اضر بودند 
شنیدند - فضایل و کمالات حضرت پیر دستگیر را حدے نیست 
کہ باحاطہ RS‏ تقربر در al‏ خارج از dy ib‏ 
خلفای حضرت پیر دستگیر در احوالات حضرت بیر دستگیر کتب ( 
نوشتم اند geh‏ مصلع ഷി‏ ابر قاضی محمد ശ്രി Geel‏ 
تاضي عبدالماحد SN‏ در فرزندان حضرت بندکی سید کمال 

الله در برادي نانهالی ಯ‏ خود در جایس ക്ട്‌‏ شدند நில‏ 
பூலை!‏ دو ER ed‏ امام الدیی பூப்ஸ்‌ Jos ಆ‏ و دو دختر 
al ie‏ شدند دختر کاں ,| با ശ്രി dao] p‏ سیخ محمد agp‏ 
أبن شیم Wy‏ خيرآبادي کم So‏ ایشان ಖೈ!)‏ یشان بالا تعریر 
یافتہ کتخدا کردند و دیگرے را با نور محهد خاں قاض AS‏ 
ادر oly Ble‏ منیرالدیں خان بہادر مرحومه کتخدا ക്ട്‌‏ 
C5 ०२०) alae ಅಯಿ deo pj‏ دختر ست کہ با اخاص 
خان yl‏ معمد ഇ‏ قامي زاده کرپامو AS‏ اسف 
و از دختر مصلع آلدین ک با شیع احمد مسطر کتخدا ಯು)‏ دو 
دختر متولد شدند یک را با ८२१ EN)‏ محمد wl; de‏ 
کرپامر Alae Me oly‏ خاں bile wl phe‏ عبدالعکيم 
ஷம்‌‏ و دیگرے را با ലര്‍‏ احمد برادر OY‏ ایں عاصي bas‏ 
کردند از دختر ഗ്രം ധ്‌‏ احمد کم با رنیع ०२५‏ محمد خان 
ಖೈ! ew op lax‏ بای نماند - gad,‏ أمام లో uas‏ شیم 


over ಲ್‌ ولد‎ yoy gel محمد‎ T أبن‎ అలీ! مصلع‎ 
Bulle.—8 
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eye eal பக்ஸ்‌ lo gas, ಯ್ರು‏ مصلع yall‏ مسطور با دختر 
ക്കം ಅಯ wl jip dame pg‏ ابرار arall ore TU లా!‏ 
xxx hay‏ از ایشا دو پسر یک مولوي pk‏ نبي با pe‏ 
محمد فیاف. பூர]‏ محمد نواز مذکور ಓಎಸ್‌‏ اند و غلام مصطف ناکتخدا 
qim] same vr m" Qi RY e| ಕ್ಸ್‌‏ با dip pes‏ 
عبدالواجد al‏ تاضی عبدالماجد کتخدا elle Sy‏ جذب بر 
ಓಟ್ಟು பவே]‏ غالب برد لولد பச ou‏ رنتند ക്കം‏ ابرار ஹி‏ 
قامي عبدالماجد را یکت یسر کہ محمد نراز برد در முறி‏ کریاں 
xal‏ با تراسی ONES‏ کتخدا شده بردند از பலே‏ در یسر یک 
محمد نیاف و دپر شاه dle‏ و یکت دختر ست A‏ | پا 
e‏ خدا بخش ET Qe e ಲ್‌‏ مرترم کتخدا کردند»چنان٩‏ 
مذکور یات و AW: dame‏ با دختر سید ena‏ برادر . خورد 
شاه »2 Blew mle lls‏ مخدوم سید A‏ خبرآبادي کم با 
پمشیر زادي دانشمند حاں کتخدا اند ایشاں, را دو ped‏ مستند 
ஆ‏ مواري غلام نبی مسطرر کتخدا است و دیگرے ناکتخدا e|‏ 
وشاه عاام در برادري m OF JU‏ کتخدا اند شیم 
me‏ یعقوب பூசி? ஸி!‏ عبدا لماجد در Suds‏ سندیلء کتخدا Noy‏ 
لاولد رنتذه qe‏ محمد مبیی பூரி‏ قاضي عبدالماجد را دو دختر 
بودند پک | با شیض محمد جعفر مامرں OS‏ این عاصي ക്‌‏ 
کرد زد பூரி ஸ்ர பயி‏ محمد عصام .>> al‏ شدند EY‏ برادر pla ம‏ 
مخدوم سید AS all‏ آبادي 55 NOS‏ ازیشاں نور البدي متولد 
యడ‏ نورالهدا لولد ஜல்‌ வி‏ عباد الله பூரி‏ تامي عیدالماجد کر با 
دختر دويمي ملا ابر الواعظ பூசி ஸ்ரீ‏ صدور کتخدا برد ایشاں را 
ஸ்ரீ ಆ‏ !ي چہار پسر A‏ مرلوي الہداد و ९२५०‏ عبداارسول ge‏ 
e‏ حامد ക്കം ple‏ ماه و یک دختر Sy‏ دختر ,| eus‏ 
سندیل کتخدا کردند பரி‏ دختر شیص عبادالله در پسر dir‏ 
دپ محمد و دیگرے ND‏ بودند مواوي دی time‏ با Baty‏ 
محمد عالم در برادري ,2 பூமி Np las‏ بي بي HEN‏ 
نشد و شین ചി‏ برادري خرد کتخدا بودند பே‏ را یک 
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پسر مرلوي عبدالرحم نام است مولري عبدالرحمن با دختر صدر 
جہاں లో!‏ مداري چودبري bas‏ کنخد| “ul‏ وي oo‏ 

عبدالرسرل doll] sae "TT wil alll Mae eM oly‏ تاکتخدا 
ಯು e ol soil.‏ و E‏ معمد ۰ حامد aU} Siac e wl‏ 
elle yy‏ 9 دیگرے نظر ge‏ 
e "T ATS‏ عبدا لعزیز ചി! L m‏ کہ بالا mio‏ 
aio f ക്‌ பப்‌‏ و دیگر ,| در قضات ௦௧௯] pis eos us‏ 
०२१ ಟ್‌)‏ یسر ایشاں ناکتخدا در ums] EBS‏ اولاد دختري பிலை‏ 
പ, EN‏ بدر عالم " آبی ER‏ معمد حامد مرترم در 
خیر OUT‏ بادختر خال مواوي عبدالرحیم خير آبادي AS‏ بودند 
از ایشان دو پسر یک ظفر عالم و دیگرے مخدوم عالم fois‏ است و نظر 
عالم e లా!‏ حامد ثاکتخدا యు! sole‏ عالم رفتند و شیم MET‏ 
ಎಟ e‏ الله wl ப]‏ عبدالماجد نا کتخدا مانده లట!‏ جہاں aM‏ 
مولوي gil nel fase‏ تاصي عبداماجد جد unl Bally‏ عاصي کہ 
లా! 85],‏ عاصی و مه ۳ دخثر ഇ‏ لد ८-७ oio‏ دختر ) o‏ سادانت 


دو دختر ud al pie‏ ,\ شيط 


نيشاپوري ஸம்‌ M‏ در فرزندان ച്‌ te dae‏ توصیف و Qa‏ تسب 
UD pao பூவை]‏ 2 سید اشرف ler‏ بسیا ® eon‏ اند lazos‏ 
کردند ازیشان A! y AA‏ متولد شدند سید شاه exl‏ | دو پسر K‏ 
مجر yh Ko le al‏ ~ علي i‏ عم ப Alel stó‏ شاه 
ele ಲ್‌) RV‏ در ر ولی faa‏ بودند و دختر دوه را با حضرت 
شاه محمد PS ola " అజ tle‏ درگوپامو vio நீ oS‏ 
از OU‏ سے ۳ دختر Was al pie‏ تفصیل ப!‏ د دکر do‏ تف 
شاه ale AS‏ مذکور anl, dir ட pee 3 wb ne ன்‌‏ 
b‏ با pe‏ میهد pl ques‏ تامي oan‏ اسحق లో!‏ تافی az Vlad‏ 


کتخدا کردند اپشان ازین عالم واد رفتند bile‏ شيخ محمد صالع 
Bulle.—9‏ 
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Moy و عاا‎ bile قاضی عبدالماجں کم‎ oii Jol او‎ faas مولوي‎ లా 

با 1s‏ بسیار عبت مي داشتند elie‏ 24 در احوال Lu‏ 
کہ با ایشاں ر oU P9‏ و دکہن wil.‏ کرده Woy‏ تصنیف کرده 
ail‏ بادختر ಉಳು‏ محمد Gal‏ أبن قاضي عبد الماجد کتخدا ag‏ 
از ایشا سم ۳ پسر یکی ee‏ محمد جعفر دویم شیم Am‏ علي 


ಛೆ ۱ 
دختر‎ NAS We pre ۳ آرشد و صم‎ hae e مجوم‎ 


busy 
عاصي‎ లా! Ju- ಬೆ wos loss "mi با ما معزالدیی مفتی در‎ 

لارلد பூழி‏ جہاں رنتند ر دختر دويمي را باشیخ عبدالواسم 
பூரி whe dn eM‏ شیم مبدالرحیم اب ಕ್ರಾಸ‏ عبد القادر آبن 
eH‏ نعمت ajo $ (०४४ SNS Gre gale wes ಆ af‏ 
ذکر lag] OA‏ , احرال e‏ عابدأ لر rol‏ مسطرر ls‏ شد و 
مبرم sal,‏ ماجده yl‏ عاصي cas‏ نرزندان wll,‏ ماچده Y‏ مذکو 
گردید ಚಯ‏ محمد جعذر آبن രരം bile‏ محمد ಲಃ! ell‏ با دختر 
شیض محمد GA‏ ابن قاضي عبدالماجد qu) s a‏ بي بي 
شیا محمد عصام متولد شدند gh‏ مهمد عصام he pol‏ 
ಒಳೆಯ gas‏ قنوجي مرتوم کتخدا کردند பூழி‏ کالم ௮‏ رفتند 
شین محهد جعفر مامون gee o ON‏ بعد GL,‏ رالده same‏ 
عصام با بمشیره Ss‏ مولوي عظیم wall‏ خان HPA‏ در ops‏ 
ob‏ اپرپور کہ در dm‏ خیرآباد بسیار اعتبار شرانمت uta,‏ 
مي دارند کتخدالی کردند ಆಟ!‏ بي بي یک پسر که محمد مهدي 
نام است متولد شد ಯ‏ معمد مهدي بادختر 3००७० €४४‏ ارشد عم خورد 
کتخدا లు!‏ اپشاں را دو پسر Ly‏ عبدالواحد و دیگر محمد_لقاستند 
شيط seme‏ علي pu wile யூர்‌‏ معمد elle‏ با دختر ಕಾಮಿ‏ عبدالعزیز 
اہی ملان bel Mot‏ کتخدا شد ند RY HY‏ عالم ಅಯ ಯು‏ معمه 
ارشد bile பூழ்‌‏ شین محمد صااع की‏ دختر مولوي عبدالراحد 
مفتي இதி‏ کہ شیم ds‏ از فرزندان اعظم la&i$ ചാച്ച GU‏ 
T பி e‏ بی یکت پسر کر அக்க]‏ حسین نام بود و یکت دختر 
مترله شد دختر را با غام امام ابی ಹಿ ஸ்ர యట! bio qu‏ 
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ابرسعید qul‏ مان ചിച്ച്‌‏ کتخدا کردند ازایشان یکت دختر wy‏ 
5 باپسر قاضي Jams‏ ضمیر e లా! பச்‌ PPS T‏ |بودعید 
مذکور کتخدا است த்தி പം‏ بسیار اعتبار شرانت دراں جرار 
pd மவ U E M ചി Lx ls ಆ n‏ 3 
ப‏ قدوائیاں و فرزندان ల్‌ో ಕ್ತಿ pre c» pa Kal. ss‏ ددس a)‏ 
5 العزیز 3 ವ ol, (2^9 3 dus தனிக்‌ re பூ 5 ५5‏ 
بادختر دويمي مید మము‏ کہ از فرزنداں «خدوم سید asl‏ 
خير آبادي بودند SAS‏ کردند ui)‏ ی ہی دو پسر مولوي deme‏ 
ee‏ و دیگر مولوي de‏ امام و دو دختر pe‏ لد Nos‏ یکت i pee‏ 
با ععمد مهدي برادر kol‏ خود AAS‏ کردند 2५ pie‏ مذکو 
شده be)‏ با سرد نعمت ali‏ پسر ao rt ०४०‏ عرف سید 
مد ر کہ نواسم مید, شکر الله و از piss‏ خدوم سید eme! AT‏ 
کتخدا Ss ಹ sos‏ الله در فرزندا مخدرم 2०४ ३१० us‏ سندپلوي 
شدند ay Q‏ ميد غام MM‏ عرف مید مدن مذکرر دوبم Al‏ 
| میهد آرشد ماه ون حر AAT e nv fr ; mU oJ‏ 
تر برادر راد = زین آلعابدین (७२४०‏ زاد) / (७०६० Sy‏ حضرت 
e‏ سعد Q3‏ الله dA Rell ഗം‏ بود لواد பப ரி‏ رنت 
ote] ಪ್ರಿ‏ حسین ಬ!‏ تبض ^m‏ ار شد കേക ಗ ಗ‏ 
سندیلہ است کتخدا شد از ایشان م۳ پسر پک فضل py? Ae‏ غلام جف 
میوم ಒಟ‏ حضرت ویک دختر aye‏ شد fee‏ را با فلاے الذیں 
پسر انضل hme ८२‏ خان برادر பம்‌ ಇ‏ عاصي کنخدا کردند ॥‏ 
"o‏ پسر al [പച്‌‏ و ee Wao பதறி‏ 3 ضل امام ചിസ്‌‏ آند 
درزندان تاضي عادالدین 3b dile‏ جد gl gpk‏ عاسي را 
ly‏ سب پسري و دخنري پا در why)‏ مخدرم FAS‏ معدي 

Bulle.—94 
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حضرت غرث الاعظم و šl; ४ 4४००‏ حضرنت غرث العالم مخدوم سید 
యవ!‏ جہانگیر بودندہ و با صدیقیای കി‏ و ناروقیان و OH‏ 
he ಬಿಟ್ಟು படு ७४४‏ و ம்ம்‌‏ حضرت ४४० விரிடி‏ 
JUL‏ و فرزندان poaae‏ شب அஜி‏ خير PU‏ روي dije‏ 
حسام a]‏ ددم pe hw 3 ಆ)‏ با ذر زندان ul le aw‏ 
پسي یک her oly‏ کوپامر و نسبت پسري بامردم محل پرنره rM‏ 
دختڌري با فرزندان مخدوم GANS‏ سعد خير آبادي செலு‏ و پوامطم 
اسف ) ست شم عبد اسیعان شهید RUS Sp‏ عاصي بادختر نواب 
مهد منیرالدین خاں ببادر 5 نوامي معمد سعید ola Gyr ಆಳೆ‏ اند 
کتخدا شدند از ایشاں یک پسر ذکي తే!‏ مد ای نام است ستند 
خان مذکور اول با دختر شی uem lose‏ عم خود مکتخدا شدند uil‏ 
ي بي ల!‏ عالم 953 ردت ಆಟ dts‏ با ५५४० ல‏ ممل امان 
e లో!‏ ابو e లా! ட AAR‏ علیم e gpl aut‏ ءبدالله 
e లో! ws eu లో!‏ ادم مفني صدیقی کہ | خر زندان ఖ్‌‏ 
ااشیرخ ಕಾಮಿ‏ شپاب آلدیی در وردي اند کتخدا ಖುಷಿ‏ آزیں بي بي 

ಟ್ರಾ آدم‎ e சொல்‌ sail دپگر معظم‎ endl e] e m 

کور با دختر حشرت soll ಲ್ಪ [2४४४०‏ کم TET‏ چھیلہ 
تام بود کتخدا بودند از شيڪ عيسي مفتي مترلد شدند pu‏ عيسي 
espe‏ کتخدا شدند حضرت بندگي e‏ عنمای اند شیم عيسي 
e es?‏ عرید اثله سيرم wie‏ و جیہے ಆಟಿ லி‏ و دو دخنر متولد 
Noo‏ یکت po‏ را با مولوي a}‏ بکس es n‏ عبدالعي دار جي 
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whe amc fa را در مهد خطیبان گرپامو کتخدا‎ fy 

bas خود‎ JUU ಎ sl در‎ dU معزاادین مان وجیہہالدیں‎ 
ப i 

aac T > died‏ در fe» ப rS elas‏ قاضي صدور 


کتخدا شدند از UU‏ دو پسر یک ಅಹಿ‏ عيسي عرف "شین میا درجم 
T i‏ ۰ 
مفني poe EL, 4M] pale‏ متولد eio plore ga | pee ವಿಸಿ‏ 
z‏ ۴ 
கூல்‌ பூரி‏ عبدالقادر | ஜல்‌‏ نعمت الله أبن கூல்‌‏ عبدالعي تذرجي 
oJo $ lua‏ 2 در ge ೨‏ میا کس صعدم النسبین du‏ عانده 
مفتی i‏ علیم all}‏ در ಹ‏ در فر do மில;‏ بندگي lois‏ شدند 
از பூலை]‏ دو Rc pd‏ مفتي آبوسعید ys ASS eu eu?‏ و سم ۳ 
دختر متو لد شدند پک دختر را پا qu‏ معمد లా ye‏ مولوي 
பர 33० ४ AS orp ola‏ ,1 در فر زندان حضرت مخدرم 
ಒಬ‏ خيرآبادي و ميومي را در نرزندان حضرت بندگي ക്ഷി‏ 
کردند ಆಟ!‏ بر مہ ۳ १3)‏ ست از شیض കക്ഷം‏ غرث dame OF)‏ 
النسبین پیست وه مفتي [بوسعید در فر my‏ حضرت مخدوم 
امان دویم இஸ்‌‏ عبدالغني و دو دختر متولد شدند ارول دختر ७४‏ را 
V‏ جانط سید محمد شعیب کم از نرزندان مخدوم سید இடி‏ اند 
کتخدا کردند ಆಟ!‏ بي بي یک پر کم حافظ محمد اسمعیل نام است 
e‏ پسر پک حانظ معمد deme bile (ಬುಲಿ e‏ وج موم dame‏ زکریا 
ട്ടു ७७४४ Maso ല്‌‏ مولو a” re Mm bil os‏ 2 یکت pre‏ 
i i‏ 
متولد hi NAS‏ محمد اسمعیل پا pe‏ مولوي లా a Mel‏ حاجي 
عبدالرحیم خير آبادي کتخدا بردند و २१५००‏ وجهم با دختر مید نظام 
wl‏ عم sol;‏ مولوي محمد Gal‏ و شاه Jom‏ عارف با اللہ و سید 
محمد LS‏ با دختر مولوي عبدالصمد عم زاده مو لوي عبدا ارحیم مذکور 
کہ از دختر coli dle ls‏ صاحب ஆல்‌ ಯತೆ‏ رحمتہ alil‏ عل 
తు! ss e|‏ و مید غيسي പ്‌ pre ப‏ مفني مهف آمان مسطور 
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کتخدا بودند ازیی عالم ارلد رفتند و مولوي محمد oye‏ با دختر 
ళీ‏ 
TY‏ حاجی al ss మీ! தர‏ | با سيل Mme‏ مېد ي 
بسیار اعتبار le)‏ و شرانت مي دارند و در टाळ‏ حضرت 
حضرت شاه یسین بلگرامي کہ wl She‏ قطب Soy dj‏ 
بسیار کرامات و خرق عادات از ذات پاک ایشاں பூஸ்‌‏ آهده ر 
مرشد حضرت پیر دسنگیر غوث qul]‏ بردند نبیره حضرت شاه 
glaf fol; lp ரலி ಲ್‌)‏ مخدرم سید الہدیہ و اجب em)‏ 
بلگرام ಯ‏ نرزندان مدوم معلي الیہ را با نرزندان حضرت بندگي 
نظام ಆಳತೆ மலி‏ و از صدر پور و رپرر و C9‏ 223 از تنوجیان 
(५४०‏ و تضات و جعفریان گوپامو نسبت ) است gad‏ عبدالغني ಆಸ!‏ 
००००३)‏ منتي در نرزندان 0700 دید pall Sle‏ منديلوي ass‏ 


حاجی al] wie‏ خيرآبادي کتخدا است منتي محمد امان ارل 
پا ere wie pee‏ مفني 5 Gly‏ # زندان حضر up‏ بندگي بود 
(ಎಸ್‌‏ شدنه ஸ்ர ಅ!‏ بي pes cs‏ کہ ७7४‏ محمد T‏ نام برد و 
س ۳ دختر متولد asa‏ یک دختر را با سید عيسي ble பூரி‏ 
محمد شعیب کہ YU‏ مذکور شده کتخدا wot dle gl wos‏ 
de iae MSS as >‏ ره ی rie‏ 
دختر ميرم ,| با uil Gall chine‏ مصبام الله خان dace pM exl‏ 
روشی மல்‌ ಬಸ!‏ محهد el‏ أبن (1४० ಕಾಯಿ‏ قنوجي کتخدا کردند 
PA பூரி‏ [ولاد nen!‏ مفني ಛು Me‏ بادختر ഷി പി pes‏ 
ಹ‏ معزالدین. مسطور کہ o‏ نیز Cols‏ فرزندان حضرت بندگي 
Jas cens]‏ شدند از اپشان چپار پسر یک مفني pe sque aee‏ 
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Wad ക ഇം ogi چهارم معمد‎ ga am اسول و مهرم‎ ಹ 
aly مفتي محمد پحی با دختر مولوی حاجي احمد الله مفتی کہ‎ 
ما‎ లో! qu] அவ ஜில்‌ ما معزالدین اند و با دختر کاں‎ 
محمد ولي‎ ಇಂ par شدژد وه صم‎ ക്ട്‌ ಟು Joss ععزا لدین‎ കം 
Shame so فرزندان‎ E مفتیان گوپامو‎ Ase ಬಿ wl loaxsU 
مفتي دیگر صحیم النسبیی‎ all] sel ele Sly آمان مذکور و‎ 
گوپامو‎ 
مخدوم ميد‎ < pdr ००४ پسري و دختري با فر‎ ned را با واسطم‎ 
க்கள்‌ و با فرزندان حضرت بندگي نظام الدين‎ iT அரி 
iles) ار پور و فر‎ "33 wpU و‎ SA باتضات‎ ಭಖ ಬ! 
ي و سیت دختري باتنوجیان‎ Made ०२०१४८ مید‎ apoie 


قابل پم نسبتي பீடி‏ نمانده فر زندان que»‏ ادم jho (2०८‏ 


ي 


TS‏ و سادات ಚೆ‏ مذکور ست و پک نسیت دختري بارئیس 
خطیبان pass‏ در wt ಬ‏ شده بود بواسط نسبہت اش مذکوره 
UAL‏ معتبربی , تصیادت و جوار و دپار (ஷம்‌ வைர nye‏ 
sell ಟಟ‏ کہ مردم விடில்‌‏ و جوار و دیار ക அடி] ரல‏ |( 
ஆடி வரி ಅಡ!‏ تصبات گرپامر در حق qae‏ قصب مذکور 
و ఆయే oe‏ مسطرر در حق تضات quip ಜಟ‏ میگویه 
sy ஆ.‏ عناد و حسد و ಆ) ಆಯ‏ کہ فیما ہیں Wl‏ از exi,‏ 
wis‏ گرپامر تا الان است سمت زیرا کہ نسبتہائے فریقیں در 
"y‏ شرفائی da‏ جات pas‏ و در شرذائے ಖಾ‏ جوارو 

صوبم ಲಿ)‏ $ از وت ஷ்‌ T‏ تا பிவி‏ است eio‏ 
بر قول al‏ عاص ००४५०‏ پس அவ య్‌‏ ر حق يکد پگر معتبر 
و ०२% Sy கோவம்‌ mee‏ محمد خان موصرف کم با js‏ آنغان 
(ಟಿ diu uite‏ کردند ಎ)!‏ یک J‏ و چهار پسر ستند ஆ‏ 
معمد علي دريم احمد علي میرم பறறி‏ چپارم ன‏ هم 
லி ४‏ شیم عیدا ارجمی برادرکان با دختر کان கூல்‌‏ الراحد 
ಕಾಯಿ ர‏ معمد مراد ஷி sip ஸீ‏ کم عابده و ४०७)‏ صاحب 
اوراد و ച്‌] உடம்‌,‏ کتخدا vod‏ از ایشا یک دختر متواد நீலக்‌‏ 
Mme dll e‏ خان has‏ بردند up! அஜி‏ جہاں رنت حاجي 
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wmv dit عاصي عارف‎ பூரி 1४ برادر‎ woo | غلام‎ bile 
wy Sia و در سخاوت و رحم دلي عدیم‎ quj جذب و سیف‎ 
۲ ys] 5 بود ا لحم‎ പപ پسیا‎ LEX کشف بر‎ ur] 
شدند از‎ lax ob خبر آٻاد ي کم بالا مذکور‎ dao] خورد شيط‎ 
محمد محدث‎ plè دو پسر یک حاجي العرمین مواري‎ ಭಟ್ಟಿ! 
why و دیگر قطب | ادیں احمد و یک دختر متولد شد دختر را با‎ 
محمد رارث این شيع محمد‎ qne ಬ್ರ! احسان الله‎ ஜூல்‌ ابی‎ லி] 
Wa dA غلام‎ spy WIS آلیداد کتخدا‎ why లా! o 
پیر دستگیر شاه تدرت الله تدس الله‎ Ales ت‎ pdm و مرید‎ ile 
3 vd] 9 als از روم‎ பூலே] علم 3 فضل‎ JS 2 Aw ജില 
L wus us? (ಬವರ شام درس‎ ESL. الخلیل در‎ த ಬಿ Sle. 
లోలో ஸீ! Nod خان عم خود کتخدا‎ ക്കം al! ಟಟ! E 
الاه‎ Jas با دخدر حاجي‎ dae | ಲ್‌] و قطب‎ ex aly pe ஸரி 
یکت پس‎ ull ex] laa e | عید‎ pee లా all} شکر‎ eM wl 
లో! eM jo] ep Re محمد‎ pl Las است‎ (ಟೆ mwa کہ قدرت‎ 
లో! wll Ao e లా ಅಳು) مهن‎ qus "mu عاص پا دختر‎ 
مرلوي شاه‎ ಯಂ شيض عبدالوالي کتخدا اند ازیی بي بي دو پسر‎ 
دخدر متراد شدند دختر را با‎ cá, ens] ول‎ po? లావ! m 
عالم 9,3 رفت مولوي‎ பவி ಖಂ کتخدا‎ Como dame مولو ي غلام‎ 
^ صلاح و تقري و علم فقہ و اخلاق‎ ഒ کم‎ poll 

علرم ديني ذرید العصر ce, Jas Jay, ail ധ്‌‏ 
ظابري و باطنی دارند ஒய்வு el rex‏ حضرت AND‏ 
پیر دستگیر حضرت شاه قدرت | له قدس all‏ مره العزیز و خانت 
bY ۲ Vote wie jl‏ حضرت شاع "t‏ مير Dy‏ میاں 
AA hi cal‏ حضرت شاه سجن بلگرامي قدس | ال سره العزیز 
مواري "X சி்‌‏ ست مولوي مهد اعظم Ms‏ پلو ي 5 
تسم ಪ್ರ ಡಿ ಹಳು‏ و بالتي و از aka‏ علما و சத ಎಕ್ಕ‏ 


ൽ! تذكرة‎ 119 


wld تعال تمامی سیات مرا یک‎ ge فرمودند کہ‎ జ్ఞాప! 
Ye معدتث و مواري شاه‎ me ple مولوي‎ well AT 
کم‎ oc] ங்‌ wl] ly Kf مرا در پا‎ wh Sls آلدین‎ 
நரி நித آمد بعد کلم شپادگ‎ xl Qm حسنات من‎ Sly 
حاصل کردم‎ ut^ نمیدارم و ازس دیا‎ அச eA دو شاگردان‎ A 
مقتدائے خود‎ லை] aye ಸಲಿ) دیگر علما , مشایخیں جوار‎ 
CM Je യി GW با دختر‎ gall مولوي شاه‎ ಯು 
ക با دختر شيض‎ allel کتخدااند ر‎ yoy روش‎ Ame 
عاصي کتخدا اسب‎ o محمد ارشد مامون خورد‎ CS حسین اب‎ 
sig ८४४४ ایس عاصي در ملک‎ ४ ply محمد خان‎ ಬ್ರ| 
wile die 5 یک با دختر شیع معمد فاضل‎ al Maal چا‎ 
نوات مع قبایل آمده‎ பூச்‌ A] سعادت‎ ape بردند و در‎ லஹு 
بي‎ లోలా wo Glow ०222 اختیار نموده‎ cx s cL. EC 
مذکور کتخدای کردند‎ ಕಯ ,فت بعد ازین دختر درمي‎ ay 
peo پسر کہ معمد قادر خان تام است و دو‎ cS ف ي‎ ഷി 
خرردار‎ RESIN பூண fk e کلاں را با‎ pos Mos متولد‎ 
SINS SE ابوالمکارم‎ oly کہ از اتربات‎ cud بممنرر تي‎ 
کتخدا‎ பசு کتخدا کردند و یکت دختر و محمد تادر‎ aj ي‎ yx 
یعترب‎ കയി اسی و پا دختر مید ابرا پیم اہی میر دیراں‎ 
نید جمن‎ ळी ایشاں دحتر مید داد‎ Sy oly ota 
خان‎ ಯ است و درعبد سعادت‎ தகி آبی سید بر ان ساكيي‎ 
کردند از‎ Glas ws SVS WH mel مذکو‎ wali 
ویک دختر‎ ఆం! ಗೌ Je all ക ہي بي یک پسر کہ‎ 
محمد‎ roll, ಬುಟ್ಟಿ متوله شد پسر و پر دو ناکتخداست و بعد‎ 
مید نررالله اب سید‎ wl الله‎ ಎಟ! با دختر سید‎ படி pu 
در‎ SAT سید عبدالراحد پندوستاي ساکی مہل مراد‎ wl ७४० ot 
کردنه‎ loa بردند‎ gle ഹിം மல்‌ نراب‎ Sy بردند‎ ns 
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MS ಮು ധി‏ رضا نام است مترلد شد ایں 
بي بي wil‏ عالم wile,‏ کرد و با دختر by‏ خان انغل dass‏ کردند. 
j‏ یک پسر പ്‌‏ محمد معي‌آلدیی نام xb‏ و در My ue»‏ 
شدند دخترکان را ہا سید حسین علي ابن مید ந்‌‏ علي ابی. 
سید T"‏ کہ تبیره سید dae]‏ کہ معروف بمخاديم اند در Jae‏ 
pb coll‏ کتخدا کردند و یک دختر و پسر ناکتخداست ماي 

معامي dhas pli‏ مخاطب அக‏ علي رالا جا ري ابی خیرالدیی 
eas ol பிச்‌‏ خیرالله ஸல்‌ ಆ!‏ .912 تنوجي بیعت ارادت 
Wl ಬಟ್ಟು‏ حضرت AAD‏ پیر دستگیر حضرت شاه قدرة aM‏ 
تس RA‏ دارد و بادختر دريمي ule ஜீ‏ آبی 


قاضي ابن قامي محمد دایم ابر تافي عبدالعي ابن تامي 
احلیم آبن m ws‏ ای "E లో!‏ شہاب | لدیں లో!‏ تامي 
లా ഫലി‏ تامي أبن mU లా E TOU‏ خراجہ محمد 


مبارک ANS Uhl‏ و مرید حضرت سلطان نظام الدین اولیا بودند 
ly oll pg ly ul‏ تریں آلدیں ശിക ale ol‏ 
خراجہ صدرالدیی ابی "m dee னி ക്ലീ SUS ly‏ 
ಡೈ‏ جلال آلدین ம‏ خواجہ లో! అ‏ خواجہ லி! e‏ 

ly‏ حضرت امام علي tre ಖು J evs T‏ بودند ట్రా!‏ سلطان 
uas all why‏ تارک eA കി‏ حضرت سلطان pl aay, bel‏ سلطان 
ಒಟ! et‏ سلطا سلیمان ळा‏ صلطان منصرر بلخي கல்‌ ol‏ ابرالممباید 
பூரி‏ حضرت ابرالقاسم ரி‏ خواجہ حضرت ابرالعسن ஸரி‏ حضرت 
عبد الله أبن عادل வி]‏ و اکمل ya} 9 ERU cet‏ 
veyed] pal‏ عر wl‏ الخطاب رضي آلله عنه کم آن بي بي பறி‏ 
نواسي ಛ್‌‏ عبدالغني اب تافي seme‏ دایم أبن تامي ടി‏ 
yl‏ تاضي gU Sl ae ஸ்கிம்‌ பூரி சிவி‏ است > 
محلء تضات گرپامو کتخدا است பி‏ بي بي در پسر ډک مولوي 
(o? dox Mol pl‏ غلام سعد و دو دختر می دارد دختو 
oM‏ را با حسام பவி‏ عرف غام Line‏ پسر Wis‏ خان ಆ లో!‏ 
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معمد روش வல்‌ ಬಟ!‏ معمد امان ابی ಕಾಸ‏ مبدالرالي کتخدا a‏ 
و مواري غلام احمد مخبر و غلام سعد وجہہ خورد اکتخداست قاضي 
شراب آلدین T ಆ! cls ಟ್‌ ಲ್‌!‏ حاتم elk yas v el‏ 
تامي sane ale‏ مبارک FU‏ جد تمامي مردمان ಸ್‌ A.‏ 
ells russ‏ مدرس و ANE‏ حضرت مخدرم شبض معد pus తే‏ 
بودند با دختر قاضي ಟಟ‏ ساکن Sy dad‏ کتخدا بودند از اپشان 
سم ۳ پسر یک قافي معمد dU Sue‏ د ریم قافي أحمد عرف 
میاں مدا ಗ உழல‏ عبد المجید متولد شدند مان புசி‏ شپاب ७०२१‏ 
ಒಗೆ‏ شم ಮೂ‏ حسیں آبن ers‏ عبداشام و شب عباس جد 
she‏ گوپامو و دوست یار خان کاں و تاضي محمد اشرف از اراد 
قا பூ‏ احمد مذکور اند و بپاءالدین ‘ol പാലം sr ly‏ 
ಆ‏ 
ಯಿ ijl‏ عبد | AAs‏ مسطور آند Se Mase (७०७‏ ای کم عالم 
مدرس و خلیف E‏ و قاضي گریامواند കടട ಲೆ|‏ 
با دختر مخدوم ES‏ معدي GSS Sle‏ کہ பி நீல்‌‏ در ذکر 
اسمعیل வழ EC;‏ کتخدا வறை‏ ازس بي 
دو پسر یک تاه عبدالعلیم ಯತಿ‏ شيط عبدالعزپز “yay BAS ol gic‏ 
uf wt‏ بي بي QUU‏ مبارک dU‏ با دختر شیم مبارک ک 
یس యం‏ پرنو برادر کل شیع விழக‏ کہ جد مادزي Uam‏ 
حضرت شین عبدالعي ابن wA‏ عبدالتادر تنرجي S‏ بالا مسطور 
شده کتخداي பூழி WE‏ بي بي ಎ.‏ ۳ پسر" یی تاضی dias‏ 


3 tpl نواس حاجي محمد‎ JAN ri eg و‎ விக 


ee با لخد‎ EU لسر‎ ன்‌ வி்‌ 13 ९२१० lel قامی‎ ye 
لعریز‎ 1५२० co dan ७1 ye ada lode. eu 3 بود‎ load (३७३५० 
E? em ಈಖ جد‎ EN) We شيط‎ ०४०१३ ക്‌ JS 2 
معهد‎ மேடம்‌ یار خان و شیم‎ oU خاں بپادر و‎ sane و و‎ Je 
eo yl از‎ AWG wl اولیاء‎ ఈచ్‌) 99 نور‎ சல்‌ all 
+ 
عیدالعزیز آند و شیج خیرالله شید و عبدالستار و محمد قاخر و‎ 
تور محمد‎ 5 பட்‌ EY లీ AX آمرا‎ o ० jl مهك بار‎ 
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வித்‌ جد مادري‎ புஸ்‌ محمد عرف شیم‎ pl و شيط‎ பின்‌ 
ಕಾಮ و‎ ele cal عیدالعکيم شہید عم کان‎ bile ஸரி டி பிச்‌ 
عبدا لحکیم‎ ७४७ ಯ್ರು 23 عالم‎ ub ०२००३ २५ ५ yg «Jl 
تنوج در‎ Se مدرس ر قامي کرپامر بردلد در قصب نلپور‎ pile 
دران زمان‎ சின்‌ ) اعتبار شرانت‎ வ کہ‎ ಛಡಿ ಖೆ ജം 
پسر بک‎ न جرار مي داشتنه کتخدا بودند از ایشا‎ oly 
تامي عبدالغفار کہ عالم مدرس ر تامي‎ e? تامي عبدالحي‎ 
ಅಟ الله بخش مترله شدند عبدالغفار لواد‎ gars سيرم‎ Wp 
Al j! مین و تامي عبدالکریم‎ | Mh نمود ند تاضي‎ ls) We 
டப; کہ عالم مدرس‎ త 137० تاضی‎ ail بعش مذکو‎ ಖು) شیئ‎ 
ಎಎ! ಪಿಎ مخدرم‎ $a AU fare ev و‎ Aho per با‎ Noy کوپامر‎ 
el ye سے ۳ پسر یی‎ oM! jl Moy laa خير آبادي‎ 
ഗ്‌ ಲಿಪಿಯ متولد‎ "i os تامي‎ (o NT علد‎ ಆ e? 
را یکت دختر‎ (2५७ ച് Ql ಮ್ರು لاولد‎ பவி علیم‎ 
خصرت. مخدرم آخي‎ ej از‎ பில்‌ satel, راجو‎ ಆಸಿ 
il addy یک دختر‎ Qual کتخدا کردند از‎ ചര്യ جمشیں‎ 
లాలీ! کمال‎ eu లో! eie e Se ಗಟ dame e» دختر را با‎ 
راجو مذکور کہ بر در برادر ملقب‎ ಆತ್ಮ del راجگيري برادر‎ 
ely 34), $y poe ۳ کتخدا کردند | ی سم‎ ०४०): براجر‎ 
محمد خان‎ ക്രി TA p» ددر جي‎ JA خان‎ en 3l a. A 
محمد دایم ر‎ (970 Wu خان متو لد‎ sane نور‎ ಕೆಜೆ سيرم‎ 
تامي‎ క MN مان‎ லை £ au] wel e pre ப خود‎ ಮಹ 
بي بي دو دختر‎ ಆಟ شدند‎ jis Noy (9) ஷக்‌ wl 22 کم‎ al 
e», بعد‎ jo کتخدا‎ Oye பம بر دو دخدر ر‎ aa مترلد‎ 
alos eem deb ec e poe U Jas E مذکور‎ v Jil پلیہ‎ | 
gaai بود‎ பிடி نيشاپوري‎ qM پمشیر زادي مید‎ പ്‌ 


vs e» مبارک‎ Vo تاني‎ EC چپار پسر‎ T ధో کردلد ازیی‎ 
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عبدالغنی سيوم شيخ pE‏ حسین as ಅಹಿ roe‏ الله J ye‏ شدند 
شیم ple‏ حسیی و شیع வித்‌‏ ناکتخدا ازیں ಮು dle‏ تامي 
عبدا لغنی lle‏ متبحر رس و تاد گوپامو بودند مولو ي مهد زمان و 
مولوي !5( ols Sls‏ ایشاں pl Ny‏ عاصی در Ales‏ 

دو رگاں deas)‏ علوم نموده بسیار Gls SUS‏ قاضی عبدالغنی مدر 
بودند قاضي موصوف در ime‏ خود lois‏ بردند از ES பூவே!‏ پسر 
کم مولوي pl‏ شافعي نام دارند » دو دختر منوله شدند دختر 
کاں را با حکیم பூம‏ خال برادر زاده خود las‏ کردند و e fao‏ 
y‏ با رفیع الدین محمد خاں ر da.‏ خود کتخدا کردند ஸி‏ دختر 
dl cl‏ پسر کم حسام ബലി‏ نام اس پست شاه 
ads pl‏ دختر ద్రవ‏ محمد Sy‏ کم بالا مذکو 
شدہ ಓಣ‏ کردند CH பி‏ دختر Qi, ಆಷ್ಟು‏ اي ION‏ عالم ന്‌‏ 
ಲ್ಸ‏ مبارک کہ عالم متبعر و مشتهر کہ 
lal‏ تصانیف उ‏ در مدارس تمامي ملک ७०४०१०‏ جاریست 
و law‏ نضایل JUS,‏ مي داشتند cele‏ مردمال شاه جپال آباد 
اپشان را ಆಹ (ಎ!‏ میگنتند اول با دختر کان شین محمد EN)‏ 
کم نواس دختر حضرت شیم عبدالعي تنرجي بردند در dae‏ 
خود کتخدا Mas‏ ازیں بي بي دو دختر متواد sak‏ دختر bol‏ 
با شیم ४)‏ پمشیره By‏ خرد ചിക‏ ایشان یک پسر 
کہ معمد yume‏ نام است ویک دختر متولد வல்‌‏ دختر را بعد 
why,‏ دختر ஸ்ரீம்‌‏ عبدالفني با ma EN)‏ خاں مذکور 
ol wos ച്‌‏ دختر آواد دخنري ளை!‏ و از dase‏ معسن کم در تدواره 
کتخدا اند OY e‏ نیست و دختر 55 را با eas‏ دوست 5( ల‏ شيخ 
കയം‏ حلیم e లా‏ عباس کم مخاطب wel‏ خان بو دزد los‏ 
po Qul sss‏ محمد مبارک موصرف و شیع محمد عيسي जे she‏ 
شدند GAS‏ محمد عیسی با دختر jr! ०५०७०‏ خان हारी ely‏ معمد 
اکرام چردېري دربرآدر جدي خود کتخدا شدنه از ایشا cá‏ دختر 
پست بعد و نات ഷ്യ‏ اول قاضي محمد .باری معلي الله با دختر 
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m us! us ol wp dha n. t Me ee 2‏ ۳ پسر 

ಮೊ‏ حکیم علي خان ९२०१‏ تاضی کبیر سیرم As LES Ms ల్‌‏ ر 
c‏ دختر متولد شدند۔ பரி‏ دختر "or‏ یار خاں عرف معهد قر ش 
برادر زاده EN) dame Grd,‏ مذکوره کتخدا ijl vos‏ دختر تاني 
e ച്ചി Syl yoyo‏ علي خان gle‏ مدرس sl‏ بسیار 
பி வலி‏ در هند و ಮು आर‏ با دختر قاضي عبدالغني Jaa‏ 
پا pee‏ تافي ps asso‏ عم ల్‌‏ خود کتخدا ஸ்ரீ ಆ! was‏ بي 
مکي ശയം e లో‏ حسین रा.‏ شیض غام ശ്രി ८२० tee‏ 
ol‏ قاضي شہاب bas poll‏ شده ازین OF‏ رنت ہک 
تاضي محمد کبیر లో!‏ تامي مهد مبارک losis sha Je‏ بودند 
பிலை]‏ را یک دختر بود کہ കം டிக்‌‏ مستقیم مذکوره Jas‏ 
ಆಟ! sj, ಕಿಮಿ‏ عالم رفت 3 تامي inlay ole ells EX Mas‏ 

2 

و قاضي گوپامو اند اول بادختر شاه بدر lo dle‏ مهاده oss‏ 
مین el.‏ خير آبادي کتخدا o‏ ډک پسر کہ محمد موتنیی 
بعد ازیں بانواسي حضرت شاه عبدالرزاق در 3 واره ठी‏ کردند 
ಲ್‌‏ اي മി MAN 5 J యూ‏ نام است ps cá,‏ 
سمت ML Soars Py‏ از جناب y^ was}‏ دستگیر polls sé‏ 
چنان معلوم شده کم حضرت شاه عبداارزاق از طرف പച്‌‏ 
پدري سید اند و از طرف نسبمت مادري വ്‌‏ در انہال پرورش 
پا فتند در برادري Sib‏ خود lax‏ شدند و در wise sos‏ 
فرمودند مشهور bau‏ شدند ' فرزندا تامي விடில்‌‏ ابن قامي 
wl Ad] Sila. ly T లో! y als లో! 35] She‏ 
بلخی ,| در bul, TR pas‏ سیت پسري Fy RE) ப‏ 


3 لست ००, ട്‌ nae‏ 3 تسلست ತೊ‏ ي و ು whe 2೫% ವ Jas‏ تست 


ഛി 135‏ 
پسري با جعفریان و در Diy‏ بافرزندان مخدرم شیع معدي ساکن 
3 پا فرزندان rp laws (2४२३०‏ خير آبادي EJ ப,‏ شاه பஸ‏ 
تلندر ച്‌‏ وري و سادات Aa 5 pS యోయో 5 out po eile‏ 
شاد حسام eR‏ صديقي € پوري ட de ans‏ مخدوم ge‏ 
ധി. ശ്വ al‏ جرار 2 ديار (dnd ಮಿ) eye‏ است 
حافظ dlc‏ شيل غم ల wis‏ عاسي 5 wl cal 9 de‏ 
ہو دند ஸ்வம்‌ ls‏ اپشان معروف و مشور ne}‏ بادخنر er‏ 
Mme ple‏ عرف ப்ரஷ்‌ ES‏ تافي sol‏ و مشیره شیم కత]‏ محمد 
DEN)‏ بالا psi‏ پر bh‏ در ച്‌ a‏ گویا EY‏ بودند Uhl‏ 
خير AN‏ خان £M; yw‏ ¢ پیر متولد شدند eRe‏ 
Jl He dee‏ با پمشیره خورد نواب சில‏ خاں بهادر 
பங was fais‏ بي بي پک دختر متولد ४०७‏ کم با عبدالعي 
خان عرف FF‏ معي T wil ual‏ خان ६१०२८ ev enl‏ 

# گردید‎ Jonas 


